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HOW TO PRESIDE BREAKING OF BREAD MEETING & USE
OF HYMNS

Introduction

Presiding is very important. A good president can set a spiritual tone
for the meeting, compliment the exhorter with prayers and hymns that
link in with his theme, and bring brothers and sisters to meet the Lord
Jesus in the bread and the wine.

Preparation

Be well prepared, be thoughtful, and start on time. An unprepared
president will send a message that the breaking of bread is unimportant.
Pray and ask for God to help you preside well.

The exhorter will have a theme, possibly based on the daily Bible
readings. If  the presider’s remarks together with hymns and
prayers are related to the theme, the whole service will be more
powerful.

Read the daily readings or any as agreed with the exhorter and pick up
other themes that you can use in your comments or in prayers.

Give the Bible readers and those to lead in prayers plenty of notice so
that they have time to prepare and in case they are not participating in
the actual breaking of bread and taking wine they should not

participate in any of the activities such as readings, prayers and serving.
It has been noted where presider without prior notice calls out a brother
either to read the Bible or lead in prayers or serving the emblems and
collections leads to confusion as the brother might decline it in public,
or does the duty as requested by the presider but either

unprepared and unwillingly either participates in the emblem or

does not participate in the emblem.

Welcome



Remember those brethren who are not there, perhaps they are
ill, working and need a special mention, or are away travelling
of visiting other ecclesias.

The presiding brother should conduct service while standing, also
during singing and prayers the congregation should be standing.

Hymns

Contact the speaker before the Sunday and ask him what his theme is
and whether he has any hymns that would link with his exhortation.

If not, chose hymns that do support the theme in the exhoartion.

Try not to choose hymns that the Ecclesia does not know. Leave those
hymns to another occasion or to practice. Truly, it is highly highly
recommended, either on the very day of the memorial meeting or some
days earlier the ecclesia or lead singers (choir) do practise the hymns to
be sung on the memorial meeting.

Opening hymn should be from Psalms, Praise or Thanks to

God sections of our Hymn book. Just like a prayer as taught by

our Master the opening hymn should be dedicated to thank or

praise God, the creator and preserver of our lives. However when
given proper and benefiting introductions, some well selected hymns in
Prayer and Confidence and Jesus’ Ministry and the Gospel Section in
this hymn book can be used in any of the hymns

in Memorial meeting. There are also specific hymns for other sections
in the memorial meeting.

Please it should be noted that not all hymns are purposeful in

the memorial meetings but some are for other meetings like

Bible studies, some at home before going to sleep among others.

For example hymns numbers 189, 190 and 191 are good choice

for dismissal but cannot be sang as an opening hymn in a

memorial meeting nor opening Bible Study section. Just imagine how
unpleasant it is the opening hymn being hymn number 779 —

Abide With Me an evening hymn unless the breaking of bread service 1
s being held at night.

Always pick a hymn you know the content and make sure you know it,
instrumentalist(s) or someone either already appointed or usually does



it can start for you or give the music note so that you start
with right or high note or voice.

Announce the number and the title of the hymn. As brethren open the
hymn, read the first paragraph of the hymn or make any comments and
then proclaim all to stand up before either you or any

other gives the key and all start singing.

Do not pick ambiguous hymn just for the sake!
Readings

Your ecclesia will have a preference as to whether one or two or three
readings are read. There is no right answer. Flexibility is often the best
option. The speaker may need a reading

either within the daily readings or not one of the daily readings.

Prayers

The one who utters the words in prayer does it on behalf of the rest of
the congregation. With that in mind prayers should be conducted on
behalf that is in plural and singular. ‘Our

Father’ not ‘my father’ ‘we come before you, we thank you’ etc so that
members in unison can conclude with Amen! That is in agreement. Re
member Our Lord’s prayer where Jesus did on behalf of the rest

and it’s in plural:

Our Father in heaven, hallowed be your name, your

kingdom come, your will be done, on earth as in heaven. Give us today
our daily bread. Forgive us our sins as we forgive those who

sin against us.

And lead us not into temptation, and deliver us from evil.

For the kingdom, the power, and the glory are yours now and
for ever. Amen.

Traditionally and it is recommended the opening prayer in a memorial
meeting is led by the presiding brother. However in other Bible based
meetings, any other brethren can lead. What should a president pray for?



It is a great responsibility to pray on behalf of the ecclesia. Your
problems will be different from theirs, so think about the needs of
the ecclesia.
A prayer that has only list of requests will not uplift the ecclesia. Again,
note that the Lord’s prayer and the balance between praise, thanks
and requests.
This though is the main prayer of the ecclesia and many things need to
be prayed for over a period of time, not necessarily every week.
Petitions could include:

Return of Jesus

Forgiveness

Help for the speaker that’s the exhorting brother.

Any issues in the ecclesia

Welfare needs

Preaching work

A theme coming from the speaker or the readings

The ecclesia’s activities, mission work etc.
However other prayers in the memorial meeting should focus on the
issue at hand. Don’t thank God for the rains or weather when giving
thanks for the bread or wine. Some have used prayers as announcement
where they pray on something that some or all members are not aware
of and that can change the mood of the meeting.
Emblems
The bread and wine, as symbols of the life and sacrifice of Jesus, bring

us to the central part of our week. It is a time for all to reflect on God’s
grace and their response to it. A good meeting will bring a brother or



sister to open up their hearts before God and the Lord Jesus and lead to
a rededication of following the Lord.

If the speaker has already brought the meeting to think of

the bread and the wine, the president does not need to repeat anything
the speaker has said, nor is there a need to read verses, as minds are
already focused on his sacrifice and love. The less said the better.
Silence allows the meeting to concentrate their minds.

If the speaker has not mentioned about the emblems, then the president
has to remind the meeting why they are here. This can be done by:

A short comment on the death and resurrection of Jesus.
Reading an appropriate bible passage.
Often, president reads the same bible passage (1 Cor 11.24+). Overuse
of this passage leads to it being too familiar and
less powerful. There are many others that could be used, such as:
Mt 26.26
Luke 24.30
Isaiah 53 (many verses are appropriate)

John 6.53

Be careful not to try and “correct” the speaker or “improve”
the exhortation. This might change the theme of the exhortation.

Give thanks first before you actually break into pieces the
whole bread. Newly presiding brothers tend to forget this.

Some presidents take the bread and wine before the ecclesia does,
others do it last. There is no right way, but John 13 may lead presidents
to take it last. Others presiding brethren hold the bread or the cup (glass)
while either them or another is giving thanks which does

make sense neither give any correctness.



Collections

Let collections be part of the memorial meeting as part of giving and
dedications as our Lord showed. Let the presider remind the objective
for collection as either for an ecclesial project or helping a family or
helping in bus fares to the meetings or brethren or

a project far away etc. Collections should not be done while

singing the breaking of bread hymn as it conveniences as
some have to get money from their pockets, pulse, wallets
etc while still holding hymn book and singing. Let there be order!

Announcements

Let the announcement be done either by the presiding brother or the
ecclesial elder or any other one appointed. Announcements can be
done at the beginning or at the end of the service or after collections
before closure. However it is highly recommended to be done earlier
before opening prayer so that some of the items can be incorporated in
the opening prayer and be in brethren’s minds throughout the meeting.

Summary

A good president prepares thoroughly and prayerfully. A
good president selects the right hymns to edify all present and
mostly to honour God and His son.

May God bless you in your work for Him.

1 Timothy 5:17: Elders who provide effective leadership must

be counted worthy of double honor, especially those who work
hard in speaking and teaching.

Memorial Service Program

The presiding brother to make sure all are sited and silence
observed.



1. Welcome note.

2. Opening Hymn.

3. Ecclesial Announcement - either by the ecclesial elder
or by the presiding brother or any other brother
permitted by the elder.

4. Opening Prayer.

5. Bible Daily Readings. The ecclesial could be reading
all the daily readings or some or the Exhorting brother’s
selected reading.

6. Exhortation.

7. Prayer for Bread.

8. Prayer for Wine.

9. Hymn for Emblems.

10. Collections.

11. Closing Hymn

12. Closing Prayer

NB: Other announcements or reactions to initial announcements
can be done after closing prayer.

JINSI YA KUANDAA IBADA YA KUMEGA MKATE NA
MATUMIZI YA NYIMBO

Utangulizi

Kiongozi wa ibada ni wa muhimu sana. Mwenye kiti wa ibada
atamwongoza ndugu muonyaji kwa maombi na nyimbo
zinazoambatana na maonyo ya siku hiyo na kuwaleta ndugu (hapa
kumanisha wote wa kike na kiume) katika kukumbuka kifo cha Yesu
Kristo kupitia kumega mkate na kunywa divai.

Maandalizi

Kwa kiongozi wa ibada; jiandae vyema kwa umakini na uanzishe ibada
kwa muda uliopangwa. Kumbuka kwamba uongozi mbaya wa ibada



utaifanya ibada yenyewe kuwa ya kuchosha na isiyoleta umuhimu wa
kumega mkate na kunywa divai. Mwombe Mungu akuongoze katika
usimamizi wako wa ibada. Chukua hiyo kama nafasi maalumu, ya
heshima na ya muhimu hata kama umezoa kufanya kila wakati na kila
juma.

Ndugu muonyaji atakuwa na somo katika maonyo ambalo linaweza
kuwa na limeambatana na vifungu vya Bibilia kwa siku hiyo. Kwa
hivyo kama ndugu muonyaji katika ibada ametoa somo, maombi na
nyimbo viambatane na somo hilo na hivyo basi ibada nzima itakuwa ya
kupendeza sana.

Soma masomo yote ya siku hiyo au somo lile Ndugu muonyaji
atakalopendekeza na uchague vipengele utakavyotilia mkazo hasa
katika maombi.

Kumbuka kuwajulisha mapema ndugu watakaohusika katika usomaji
na maombi ili wawe na muda mwafaka wa kujiandaa na iwapo moja
wao hata shiriki katika meza ya Bwana hatajiondoa katika kufanya kazi
yeyote katika hiyo ibada. Imeshaonekana wakati mwingine msimamizi
wa ibada anatangaza na kumuita ndugu asome somo la Biblia au
aongoze katika maombi au kutumika na huyo ndugu alikuwa amejioji
na kupanga hasishiriki katika meza ya Bwana. Kwa hivyo itambidi
akatae kwa umati au ashiriki akiwa hakuwa amepanga kujihuzisha au
atumike na hasishiriki katika meza ambayo hayo ni makosa makubwa
sana..

Jinsi ya Kuanzisha Ibada

Kanisa linastahili kuwa na furaha kwa kukutana kwa mara nyingine ili
kukumbuka kifo cha Bwana Yesu Kristo.

Kwa kiongozi wa ibada; Anzisha ibada kwa toni ya juu, onyesha
tabasamu, moyo wa uchangmfu na uwakaribishe ndugu na dada.
Kumbuka kumtambua ndugu ambaye ni mgeni siku hiyo. Epuka
kuwataja marafiki kwani ibada hii ni kwa ndugu waliobatizwa katika
imani ya Kristadelfiano. Cha msingi wakaribishe ndugu na marafiki
kwa ujumla na uweke wazi kuwa ibada ya kumega mkate ni kwa
Ndugu na dada waliobatizwa katika imani ya Kristadelfiano. Kumbuka
kuwataja ndugu waliokosa kuhudhuria, pengine kwa kukumbwa na



dharura, kazi au wametembelea makanisa mengine ya imani yetu.

Kwa kiongozi wa ibada; kumbuka kutoa maelezo yoyote ukiwa
umesimama na ifikapo wakati wa maombi au nyimbo, kanisa linafaa
kuwa limesimama.

Nyimbo

Kwa kiongozi wa ibada; kumbuka kuonana na ndugu muonyaji kabla
ya ibada ili kujua maudhuhi ya maonyo yake na kama ameandaa
nyimbo zinazoambatana na maonyo yake. Iwapo hajaandaa nyimbo
zozote basi unalo jukumu la kuchagua nyimbo zinazoambatana na
maonyo ya siku hiyo. Epuka kuchagua nyimbo ngeni (ambazo
hazijulikani) Ni vyema nyimbo ambazo hazijulikani kuwepo na muda
maalum wa kufanyia mazoezi katika kwaya hususani siku kabla ya
ibada.

Nyimbo za kufungua ibada zinafaa kutoka katika kipengele cha Zaburi,
Sifa na Shukrani kwa Mungu katika vitabu hiki chetu cha nyimbo.
Kama ilivyo maombi vile tunavyofunzwa na Mwalimu wetu mkuu
Yesu Kristo, nyimbo za kufungua ibada zinafaa kuwa za kumshukuru
na kumtukuza Mungu muumba na mlinzi wa maisha yetu. Hata hivyo,
mwongozo ukiwa bora nyimbo kutoka sehemu za Maombi na
Mwongozo, Huduma Yake na Injili katika kitabu hiki cha nyimbo
zinaweza kutumika popote katika ibada nzima. Ikumbukwe pia kuna
nyimbo za shughuli maalum katika ibada.

Kumbuka sio nyimbo zote zenye maana katika ibada ya kumega mkate.
Nyimbo zingine hutumika katika masomo ya Biblia, nyumbani, kabla
ya kulala na kadhalika. Mfano; Wimbo nambari 189, 190 na 191 ni
bora zaidi kutumika kuimbwa ule muda wa kuagana au kufunga ibada
wala hauwezi kuimbwa mwanzoni mwa ibada au mwanzo wa masomo
ya Biblia. Hebu fikiria farakano ilivyo wimbo wa kufungua ibada ya
kukumbuka kifo cha Yesu kristo ni wimbo nambari 179 — Kaa Nami ni
Usiku Tena ambao ni wimbo wa jioni hata kama ibada inafanywa jioni.

Wakati wowote chagua nyimbo unazozijua vyema au mchezaji wa ala
za muziki anafaa kuanzisha wimbo au kiongozi wa ibada aanzishe kwa
toni ya juu ili wimbo uimbwe kwa ufasaha. wajulishe kanisa nambari
na jina la wimbo. Wakati ndugu wanapofungua vitabu vyao vya



nyimbo unaweza kukisoma kifungu cha kwanza na kusisitiza mambo
muhimu kisha unaweza kuhimiza watu wote wasimame kabla wimbo
haujaanzishwa na watu wote kuimba. Epuka kuchagua nyimbo bila
kujishauri.

Masomo

Kwa kiongozi wa ibada; kuna uhuru wa kusoma aidha vitabu vyote
vitatu au kile ndugu muonyaji atakachopendekeza kutegemeana na
wakati au desturi ya Eklesia. Ndugu muonyaji anaweza kuchagua
vitabu vyote vitatu visomwe au kimoja tu katika hivyo au kutoka
sehemu ingine. [julikane kwamba kuzingatia wakati ni jambo muhimu
sana katika ibada.

Maombi

Kwa anaeongoza kwa maombi; itambulike ya kwamba anafanya hivyo
kwa niaba ya kanisa zima kwa hivyo maneno yanafaa kutamkwa kwa
wingi wala sio kwa umoja. Mfano: Unafaa kusema, "Baba yetu" wala
sio, "Baba yangu", "Tunakuja mbele zako" wala sio "Ninakuja mbele
zako", "Tunakushukuru" na sio “Ninashukuru” na kadhalika. Hii
inasababisha ndugu wote kwa umoja waseme, AMEN! baada ya
maombi. Kumbuka sala ya Bwana pale Yesu alipoomba kwa niaba ya
wengine alitumia wingi.

Baba yetu uliye juu mbinguni, jina lako litukuzwe.

Ufalme wako na uje, mapenzi yako yatimie hapa duniani kama juu
mbinguni.

Utupe leo rizki yetu, tusamehe makosa yetu kama tunavyo wasamehe
wanaotukosea.

Usitutie majaribuni, bali utuokoe na yule mwovu. Kwa kuwa ufalme
ni wako, nguvu na utukufu hata mulele,

AMEN.
Kama ilivyo desturi ya ibada za ndugu katika Kristo, kiongozi wa
ibada anafaa kufungua ibada kwa maombi. Hata hivyo, katika
mikutano mingine ya Biblia kama masomo ya Biblia, ndugu yeyote
anaweza kufungua mkutano kwa maombi. Kiongozi wa ibada anafaa
kuombea nini? Ana jukumu kubwa la kuomba kwa niaba ya kanisa.
Kwa kuwa kila mtu anahitaji tofauti na yule mwingine, hivyo basi
kiongozi wa ibada anafaa kutilia maanani mahitaji ya kanisa. Maombi




ambayo yako na mahitaji pekee hayatasisimua kanisa. Kumbuka tena
mwongozo uliopo katika sala ya Bwana, kumbuka kusawazisha sifa,
shukrani na mahitaji katika maombi yako. Haya ndiyo maombi makuu
ya kanisa na kuna maombi mengi yanayohitajika kuombewa kwa muda
wowote, sio lazima kila juma. Mambo muhimu yakuzingatia
katika.maombi ni:-

e Kurudi kwa Yesu Kristo

e Msamaha wa dhambi.

e Kumwombea ndugu muonyaji.

e Jambo lolote muhimu katika kanisa

e Mambo yanayohitaji ushirikiano na ustawi wa jamii

e Kuneza injili na kazi ya kuhubiri

e Maudhuhi ya masomo ya siku hiyo au kutoka kwa muonyaji

e Shughuli zote za kanisa kwa mfano kueneza injili, kuhubiri nk.
Hata hivyo maombi ya katikati ya ibada yanafaa kuzingatia yale
mambo yanayoyahusu. Kumbuka sio lazima kushukuru Mungu kwa
mvua au hali nzuri ya anga wakati wa maombi ya kushukuru mkate na
kunywa divai. Wengine wametumia maombi kama njia ya kufanya
matangazo kwa kuomba kuhusu jambo ambalo ama wote au wachache
hawafahamu.

Kumbukumbu za Kifo cha Yesu Kristo

Ikumbukwe kwamba mkate na divai ni mfano wa maisha na sadaka ya
Yesu Kristo hivyo basi hutuleta kwenye kiini cha ibada. Huu ndio
wakati wa kila ndugu kujioji maisha yake katika kumfuata Kristo na
pia kuikumbuka neema ya Mungu katika maisha yake. Ibada njema

itamfanya ndugu kupeleleza moyo wake na kujikabidhi upya kwa
Mungu na bwana wetu Yesu Kristo.



Kama ndugu muonyaji ashaayateka mawazo ya ndugu katika
kumkumbuka Yesu Kristo kupitia mkate na divai, haina haja ya
kiongozi wa ibada kuyarudia aliyoyasema ndugu muonyaji, na pia
haina haja ya kuvisoma vifungu kwani kila ndugu na dada anatafakari
uhusiano wake na Kristo, upendo na sadaka yake Yesu Kristo wakati
huo. Ni bora kutumia maneno machache ipasavyo. Kimya kinawapa
ndugu na dada nafasi ya kutafakari.

Lakini kama ndugu muonyaji amemaliza bila kugugusia mkate wala
divai, basi kiongozi wa ibada analo jukumu la kuwakumbusha ndugu
kiini cha kukumbuka kifo cha Yesu Kristo na sababu juu ya kuula
mkate na kukinywea kikombe. Hili linaweza kuekelezwa kupitia:

e Maelezo mafupi ya kufa na kufufuka kwa Yesu Kristo.

e Kusoma kufunga mwafaka.
Mara nyingi viongozi wa ibada wamekuwa wakisoma kifungu kimoja
tu (1 Wakorintho 11:24+). Itambulike usomaji wa kifungu kimoja kila
wakati husababisha kupoteza ladha na umuhimu wake. Vipo vifungu

vingi vinavyoweza kutumika katika ibada ya kumega mkate. Navyo ni
kama vile:

e Mathayo 26:26

o Luka 24:30

e Isaya 53 (misitari kadhaa)

e John 6:53
Kuna wakati kuwa mwangalifu usimkosoe ndugu muonyaji wala
kuongezea maonyo yake. Jambo hili linaweza kupunguza au kubadili
maudhuhi ya maonyo hayo.
Matoleo
Ifafanye matoleo yawe sehemu ya ibada na kwamba ni sehemu ya

kujitolea kwa kazi ya Mungu. Kiongozi wa ibada aelezee nia ya
matoleo hayo; iwapo yatasaidia miradi ya kanisa, au kusaidia familia



inayohitaji au ndugu au dada anayehitaji usaidizi. Matoleo pia
yanaweza kusaidia miradi ya kanisa lililo mbali na kadhalika. Matoleo
yasitolewe wakati wimbo wa baada ya kunywa divai unaimbwa kwa
sababu uleta usumbufu wakati ndugu huwa wanatoa matoleo yao
kwenye vibeti, mapochi na kadhalika na huku wameshikilia kitambo
cha nyimbo. Kuwe na mpangilio maalum.

Matangazo

Inapendekezwa kwamba matangazo yatangazwe na kiongozi wa ibada
au kiongozi wa kanisa au ndugu au dada yeyote atakayependekezwa.
Matangazo yanafaa kutangazwa mwanzoni mwa ibada au baada ya
matoleo kabla maombi ya kufunga ibada ndio kama kuna mambo
yanahitaji maombi yatajumuishwa katika maombi ya kufungua au
kufunga. Hata hivyo, inapendekezwa matangazo yawe mwanzoni mwa
ibada ili mada kuu zikumbukwe katika maombi ya kufungua ibada na
pia mada kuu ziwe katika mawazo ya ndugu na dada wakati wa ibada.

Maelezo Zaidi

Kiongozi bora wa ibada hujiandaa kikamilifu na kwa maombi. Pia
kuchagua nyimbo zinazoambatana na maudhuhi ya maonyo ya siku
hiyo na zaidi ya yote kumtukuza Mungu na mwanawe Yesu Kristo.

Mungu akubariki katika kazi unayomfanyia.

I Tim 5:17
Wazee wa kanisa wanaoongoza shughuli za kanisa vizuri wanastahili

heshima mara mbili, hasa wale ambao kazi yao ni kuhubiri na
kufundisha

Mfano wa Mpangilio wa Ibada ya Mkate na Divai

Ndugu msimamizi kuhakikisha wote wamekataa na kuna
utulivu.



1. Kuwakaribisha.

2. Wimbo wa kufungua ibada.

3. Matangazo ya Kanisa - yafanywe na mzee/kiongozi wa kanisa
au msimamizi wa ibada ama ndugu aliyeteuliwa na mzee wa
ekklesia.

4. Maombi ya kufungua ibada.

5. Masomo ya Biblia ya kila siku yote au mbili au moja; au na
somo kutoka kwa ndugu anaye peana neno la himizo.

6. Himizo/maonyo.

7. Maombi ya mkate.

8. Maombi ya divai.

9. Wimbo wa kukumbuka kifo cha Yesu Kristo.

10. Matoleo.

11. Wimbo wa kufunga ibada.

12. Maombi ya kufunga ibada. Exhortation.



Preface

The very first Christadelphian hymn book, The Golden Harp, was compiled by Robert Roberts
and published in 1864, and since then new editions have appeared regularly to meet the
growing needs of our community. Christadelphian hymn books in Kiswahili and English have
beeninuse for forty years, and this latest edition expands on earlier collections, providing
many more examples of hymns based firmly on the foundation of Scripture and reflecting our
beliefs.

Hymns give us opportunities to express our praise, worship, petition and devotion. The act of
singing together raises our spirits and brings us closer to each other in the love of Christ Jesus
our Lord and the honouring of his Father and ours. The writer of a previous Christadelphian
hymn book preface hoped that the chosen hymns would prove to be an up building and
stimulating influence, and an effective help to all who desire to worship God in spirit and in
truth’, and it is the prayer of the compilers of this new collection that those who use it will
experience the same benefits as they prepare for the return of their Lord.

In addition to hymns and choruses previously in use many have been drawn from other sources,
either in response to requests, or because the compilers themselves felt they were a worthy
addition to our praise. The result is the largest and most varied collection ever available to
Christadelphians in Swahili speaking regions. We hope it will strengthen our faith in “the
things concerning the Kingdom of God and the name of Jesus Christ.” This should be the
foundation ofthe true worship.

Utangulizi

Kitabu cha kwanza kabisa cha nyimbo za Ndugu katika Kristo (Kristadelfiani) kilichojulikana
kama The Golden Harp, kilikusanywa na Robert Roberts na kuchapishwa mnamo mwaka wa
1864, na tangu wakati huo nakala zingine zimetokea mara kwa mara kutimiza mabhitaji
yanayoongezeka katika jamii yetu. Vitabu vya nyimbo za Ndugu katika Kristo katika lugha za
Kiwashili na Kingereza zimetumiwa kwa mda wa miaka arobaini, na nakala hii inaongezea
nakala iliyopita, ikionyesha mifano mingi ya nyimbo zinazozingatia mafundisho ya msingi na
kuonyesha imani yetu.

Nyimbo za Mungu utupatia nafasi ya kumtukuza, kumuabudu, kuomba na kujitolea. Kitendo
cha kuimba pamoja huinua roho zetu na kutuleta pamoja katika upendo wa Yesu Kristo Bwana
wetu; na kutukuzwa kwa Babaye na ambaye ni Baba yetu pia. Mwandishi wa utangulizi katika
kitabu cha awali cha nyimbo za Ndugu katika Kristo, alitumaini ya kuwa nyimbo
zilizochaguliwa ‘zitathibitisha kuwa za kujengana na kusisimua;na msaada wa maana kwa
wote walio na hamu ya kumuabudu Mungu katika roho na kweli’; na ni maombi ya
waliokusanya hizi nyimbo ya kuwa wale watakaotumia watafaidika kama waliotangulia,
wanapongojea kurudi kwake Kristo.

Kuongezea nyimbo za sifa na pambio zilipokuwa awali, nyingine zimekusanywa kutoka
sehemu zingine; aidha kuitikia wale walizoziagizia au wakusanyaji walihisi ya kuwa zitakuwa
za maana katika sifa. Matokeo yake ni kitabu kilicho kikubwa na chenye nyimbo nyingi
kushinda chochote kile kimekuwa na ndugu wa Kristo katika maeneo yanayozungumzwa
Kiwabhili. Tunatumaini ya kuwa kitainua imani yetu katika “mambo yanoyohusu ufalme wa
Mungunajina lake Yesu Kristo.” Nahuu uwe msingi wa ibada ya kweli.
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THE PSALMS
1. All People That On Earth Do Dwell

1. All people that on earth do dwell,
Sing to the Lord with cheerful voice,

Him serve with mirth, His praise forth tell,

Come ye before Him and rejoice.

2. Know that the Lord is God indeed,
Without our aid He did us make,
We are his flock, He doth us feed,
And for his sheep He doth us take.

3. Oh enter then His gates with praise,
Approach with joy His courts unto,

Praise, laud, and bless His name always,

For it is seemly so to do.

4. For why? The Lord our God is good,
His mercy is forever sure,
His truth at all times firmly stood,
And shall from age to age endure.

ZABURL

1.

1.

Enyi Mkaao Nchi

Enyi mkaao nchi,
Mwimbieni Mungu sana,
Msifuni kwa sauti,
Mbele zake mwakutana.

Mungu mwajua, kwani,
Aliyetuumbandiye,
Atuchunga malishoni,
Natukundi lake Yeye.

Haya malangoni Mwake,
Hatanjiani imbeni,
Mulikuze Jinalake,
Jinala Bwanasi duni.

Bwana, Jehova nimwema,
Anarehemamilele,
Kweliyake yasimama,
Leonakesho vivile.



THE PSALMS

2. As Pants The Heart For Cooling

1.

Streams

As pants the heart for cooling streams,
When heated in the chase,

So longs my soul, O God, for thee
And thy refreshing grace.

For thee, my God the living God,
My thirsty soul doth pine,
Ohwhen shall I behold thy face,
Thoumajesty divine?

. Why restless, why cast down my soul?

Hope still and thou shalt sing,
The praise of Him who is thy God,
Thy health's eternal spring.

ZABURIL

. KamaAnavyotamani

. Kamaanavyotamani

Majimwenye kiu,
Ndivyoilivyo rohoni
Tamaaya wokovu

. Uliye haini kwako

Roho inakiu;
Hatalini uso wako
Utafichwakwangu?

. Kwanini, moyo kuzima?

Tumaini kwake
Unywe majiyauzima,
Wimbe sifa zake.



THE PSALMS

3.

1.

Behold, How Good A Thing It Is

Behold, how good a thing it is,
And how becoming well,
Together such as brethren are
In unity to dwell.

. Like precious ointment on the head

That down the beard did flow,
E'en Aaron's beard, and to the skirt
Did of his garments go.

. As Hermon's dew, the dew that doth

On Zion's hill descend;
For there the blessing God commands
Life that shall never end.

ZABURL

3. Je Kizuri Cha Ajabu

1.

Je, kizuri chaajabu
Chema cha ajabu,
Ushirikiano wa ndugu,
Umojatwaishi.

Kama mafuta yakichwa
Chinindevu yaenda,
Hatandevu zake Haruni,
Chininguo ya enda.

Kama umande wa Harmoni,
Ushukao Sayuni

Huko baraka zaa Mungu,
Aganomilele.



THE PSALMS

4.

1.

O God Our Help In Ages Past

O God our help in ages past,

Our hope for years to come,

Our shelter from the stormy blast,
And our eternal home.

Beneath the shadow of Thy Throne
Thy saints have dwelt secure;
Sufficient is Thine arm alone,

And our defense is sure.

Before the hills in order stood, Or
earthreceived her frame, From
everlasting Thou art God, To
endless years the same.

A thousand ages in thy sight
Arelike an evening gone,
Short as the watch that ends
The night Before the rising sun

Time, like an ever-rolling stream,
Bearsall its sons away,

They fly forgotten as a dream
Dies atthe opening day.

O God our help in ages past,

Our hope for years to come,

Be thou our guard while troubles last
And our eternal home.

ZABURL

4.

Mungu Msaada Wetu

Mungu msaada wetu
Tangumiaka yote,
Ndiwe borangome yetu
Twakaa dawamu.

Kivuli cha kiti chako
Ndiyo ngome yetu,
Watoshamkono wako
Niulinzi wetu.

Kwanza havijakuwako
Nchinamilima,

Ndiwe Mungu chini yako
Twakaasalama.

Miaka elfunikama
Sikumojakwako,
Utatulinda daima
Tuwenyeji wako.

Binadamu huondoka
Mwisho hanakitu,
Kama ndoto hutoweka
Ndiyo hali yetu.

Mungu msaada wetu
Tangumiaka yote,
Ndiwe borangome yetu
Twakaadawamu.



THE PSALMS

5.

1.

The King Of Love My Shepherd Is

The King of love my Shepherd s,
Whose goodness faileth never,
Inothing lack ifTam His,

And He is mine forever.

. Where streams of living water flow

My ransomed soul He leadeth,
And where the verdant pastures grow
With food celestial feedeth.

. Perverse and foolish oft I strayed,

Butyetinlove He sought me,
And on His shoulder gently laid,
And home, rejoicing brought me.

. Indeath's dark vale I fearnoll,

With Thee, dear Lord, beside me;
Thy rod and staff my comfort still,
Thy cross before to guide me.

. Thou spread'st a table in my sight

Thy unction grace bestoweth,
And O, what transport of delight
From Thy pure chalice floweth!

. And so through all the length of days

Thy goodness faileth never;
Good Shepherd, may I sing Thy praise
Within Thy house for ever.

ZABURI

5.

1.

Ni Mfalme Wa Mapenzi

Nimfalme wa mapenzi
Ndiye anichungaye
Sipungukiwi, hawezi
Kunipoteza yeye.

Kando yamajiuzima
Yeye huniongoza,
Katika malisho mema
Daima hunilisha.

. Maranyingi hupotea

Kwaukaidi wangu,
Naye huniandamia
Hunirudisha kwangu.

Uvulini mwa mauti
Sichi hatari kamwe,
Wewe Bwana huniachi,
Mwokozi wangu wewe.

Waniandaliameza,
Neema kwako tele
Kwawewe, yote naweza,
Namsalabambele.

Kamwe hautapungua
Huo, wema wako;
Mwisho, utaniingiza,
Nyumbani niimbe kwako



THE PSALMS ZABURL

6. The Lord's My Shepherd 6. Bwana Yu Mchunga Wangu

1. TheLord's my Shepherd, I'll notwant. 1. Bwana yu mchunga wangu,

He makes me down to lie Sitapungukiwa;
In pastures green, He leadeth me Malishoni hunilaza,
The quiet waters by. Penye utulivu.

2. My soul He dothrestore again, 2. Hunihuishanafsi yangu
And me to walk doth make Piahuniongoza
Within the paths of righteousness, Katika njia zenye haki,
E'en for His own Name's sake. Ajiliyajinale.

3. Yea,thoughIwalkindeath'sdarkvale, 3. Nijapopitabondeni
Yetwilll fearnoill, Uvulini mwa kifo
For thou art with me; and Thy rod Sitayaogopa mabaya,
And staff me comfort still. Wewe utakuwepo.

4. My table Thou hast furnished 4. Waiandaameza yangu
In presence of my foes; Machoni pa watesi;
My head Thou dost with oil anoint Mafuta umenipaka
Andmy cup overflows. Kikombe chafurika.

5. Goodness and mercy all my life 5. Kweliwema hufuata
Shall surely follow me, Siku zangu zote,
And in God's house for ever more Nami nitakaa nyumbani

Mwa Bwanamilele.

My dwelling place shall be.



THE PSALMS

7. O Praise Ye The Lord!

1. O praise ye the Lord,
Praise Him in the height,
Rejoice in His word, ye angels of light,
Yeheavens adore Him,
By whom ye were made;
And worship before him,
In brightness arrayed.

2. Opraiseyethe Lord,
Praise Him upon earth,
In tuneful accord, ye sons of new birth,
Praise Him who hath brought you,
His grace from above;
Praise Him who hath taught you,
Tosing of His love.

3. Opraiseyethe Lord,
All things that give sound,
Each jubilant chord, re-echo around,
Loud organs His glory,
Forth tell in deep tone;
And sweet harp the story,
Ofwhat He hath done.

4. OpraiseyetheLord,
Thanksgiving and song,
ToHim be outpoured, all ages along,
Forlove in creation,
For Edenrestored;
For grace of salvation,
O praise ye the Lord.
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ZABURL

7. Msifu Bwana

1. MsifuBwana,
Msifujuu,
Mfurahina, malaika juu,
E mbingu msifu,
Mlivyoumbwa;
Namkamsifu,
Mkiangazwa.

2. MsifuBwana,
Duniani juu,
Kwanyimbo nzuri, m-wana wake,
Kawapaneema,
Yake msifu;
Kawapa mapenzi,
Yakemsifu.

3. MsifuBwana,
Viumbe vyote,
Shangilieni, 'kirukaruka,
Kwa matoazi,
Yavumayo sana;
Kwakinanda sema,
Aliyofanya.

4. MsifuBwana,
Mshukuruni,
Kwake mtoe, sauti zenu,
Alivyoviumba,
Nakuviponya;
Kwa wokovu wake,
Msifu Bwana.



THE PSALMS

8.

1.

Fill Thou My Life, O Lord, My God

Fill Thoumy life, O Lord, my God,
Inevery part with praise,

That my whole being may proclaim
Thy being and Thy ways.

Not for the lip of praise alone
Nor e'en the praising heart,

I ask, but for a life made up,
Ofpraisein every part.

Praise in the common things oflife,
In goings outandin;

Praise in each duty and each deed,
However small and mean.

Fill every part of me with praise,
Letall my being speak

Ofthee and of Thy love, O lord,
Poor though I be, and weak.

So shalt Thou, Lord, from me, e'en me,
Receive the glory due,

And even now shall [ begin

The song for ever new.

So shall no part of day or night
From sacredness be free;
Butallmy life, in every step
Be fellowship with Thee.
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ZABURL

8.

1.

Nijaze Mimi Ee Mungu

Nijaze mimi Ee Mungu
Popote kwasifa.
Mwili wote ukutangaze
Wewe zako njia.

Simdomo peke yake,
Walamoyo wasifa,
Naomba maisha yafanywe,
Popote kwa sifa.

Nayasifu mambo madogo,
Nikirudi nikienda.
Nayasifunakufanya
Madogo na duni.

Nijaze popote kwa sifa,
Niache niseme
Wewenipendo Ee Bwana,
Mimi ni mnyonge.

Bwana kwangu nitakupa,
Utukufunasifa.

Na sasa naimba wimbo
Kwawewe milele

Mchana hata usiku,
Utukufu ujazwe.

Maisha yangu na mwendo,
Nishiriki nawe.



PRAISE TO GOD SIFA KWA MUNGU

9. Give Thanks Unto the Lord God 9. Mshukuruni Bwana

1. Give thanks unto the Lord God, 1. Mshukuruni Bwana

He is for ever good:

His mercy lasts for ever,
He is the God of gods.

His mercy lasts for ever,
Thanks to the Lord of lords:
His mercy lasts forever,
For ever faithful, sure.

His mercy lasts forever,
For ever faithful, sure.

. Give thanks for all his wonders,
His understanding great;
His wisdom made the heavens,
The earth and sea and sky.
He is the great Creator
Of sun and moon and stars.
His mercy lasts forever,
For ever faithful, sure.
His mercy lasts forever,
For ever faithful, sure.

. To him who punished Egypt,
And brought out Israel;
With out-stretched arm he saved them;
He parted the Red Sea.
He overthrew the Pharaoh,
Smote other famous kings.
His mercy lasts forever,
He only does good things.
His mercy lasts forever,
He only does good things.

. He gave the land to Israel,
Their home and heritage;
Remembered us, redeemed us,
And feeds us, Heavenly King;
Let us, then, thank our Father,
The God of heaven and earth,
His mercy lasts forever,

For ever faithful, sure.
His mercy lasts forever,
For ever faithful, sure.

Sang as hymn number 143, 128, 110 & 90
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Kwa kuwa ni mwema;
Kwa maana fadhili
Zake za milele.
Mshukuruni Mungu,
Bwana wa mabwana;
Kwa maana fadhili
Zake za milele.

Kwa maana fadhili
Zake za milele.

2. Afanya maajabu,
Muumba mkubwa.
Aliumba mbingu,
Nchi juu maji.

Na mianga mikubwa
Jua, mwezi, nyota
Kwa maana fadhili
Zake za milele.

Kwa maana fadhili
Zake za milele.

3. Aliwapiga Misri,
Kuwatoa Israeli.

Kwa mkono wa nguvu
Akagawa Shamu.
Akazamisha Farao

Na pia wafalme
Wenye sifa na nguvu.
Ye’ ufanya mema
Kwa maana fadhili
Zake za milele.

4. Akawapatia nchi;
Urithi wa Israeli.
Aliyetukumbuka
Pia kutuponya.

Kila chenye uhai
Akipa chakula.
Kwa maana fadhili
Zake za milele.
Kwa maana fadhili
Zake za milele.



PRAISE TO GOD SIFA KWA MUNGU

10. O Lord OfHeaven And Earth 10. Bwana Wa Mbingu Na
And Sea Nchi

1. OLordofheaven and earth and sea, 1. Bwanawambingunanchi,
ToTheeall praise and glory be, Twakwinulia sauti;

How shall we show our love to Thee, Watoto wako huachi
Who givestall. Kuwalisha.

2. The golden sunshine, vernal air, 2. Kwahiinuruyajua,

Sweet flowers and fruit, Thy love declare, Matunda mema, maua;
When harvests ripen, Thou art there, Kwa mavuno twatambua
Who givestall. Wema wako.

3. Forpeaceful homes and healthful days, 3. Kwanyumba zenye salama,
For all the blessings earth displays, Kwa afyanauzima
Weowe Thee thankfulness and praise, Naneema zote njema,
Who givestall. Twakusifu.

4. Thoudidstnot spare Thine only son, 4. Mwanao umemtoa
But gav'st him for a world undone, Kujakwetu kutufia;

And freely, with that blessed one, Tenanaye vyote pia
Thou givestall. Umetupa.

13



PRAISE TO GOD

11. O Worship The King All Glorious
Above

1. O worship the King all glorious above;
And gratefully sing His power and His love;
Our shield and defender, the ancient of days,
Pavilioned in splendour, and girded with praise.

2. O tell of His might, O sing of His grace,
Whose robe is the light, whose canopy space.

His chariots of wrath the deep thunder clouds form,

And dark is His path on the wings of the storm.

3. This earth, with its store of wonders untold,
Almighty, Thy power hath founded of old;
Hath 'stablished it fast by a changeless decree,
And round it hath cast, like a mantle, the sea.

4. Thy bountiful care what tongue can recite?
It breathes in the air, it shines in the light;
It streams from hills, it descends to the plain,
And sweetly distils in the dew and the rain.

5. Frail children of dust, and feeble as frail,
In Thee do we trust, nor find Thee to fail;
Thy mercies how tender, how firm to the end,
Our Maker, Defender, Redeemer and Friend.

6. O measureless might, ineffable love,
While angels delight, to hymn Thee above;
Thy humbler creation, though feeble their lays,
With true adoration, shall sing to Thy praise.
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SIFA KWA MUNGU

11. Na Tumwabudu Huyo

3.

4,

Mfalme

Na tumwabudu huyo Mfalme,
Sifa za nguvu zake zivume,

Ni ngao, ni ngome, yeye milele,
Ndizo sifa zake kale na kale.

Hubirini ya uweza wake
Mkaziimbe neema zake;

Gari yake ndiyo mawingu nayo
Nuru ni mavazi ayavaayo.

Tazameni u-limwengu huu
Ulivyoumbwa, ajabu kuu;
Sasa umewekwa mahali pake,
Hata utimize majira yake

Kwa ulinzi wa-ko, kwetu Bwana,
Twakushukuru, U mwema sana;
Huwapa chakula kila kiumbe,
Kila kitu kina mahali pake.

Wanadamu tu wanyonge sana,
Twakutumai-ni Wewe, Bwana;
Kamwe haupungui Wako wema,
Mkombozi wetu, Rafiki mwema.

Uweza wako haupimiki,
Mapenzi yako hayasemeki;

Na ulivyoumba vyote kabisa,
Vidogo, vikumbwa, vyakutukuza



PRAISE TO GOD

12. Praise My Soul The King Of Heaven

1. Praise, my soul, the King of Heaven,
Tohis feet thy tribute bring.
Ransomed, healed, restored, forgiven,
Evermore His Praises sing.

Praise Him, Praise Him,
Praise Him, Praise Him,
Praise the Everlasting King.

2. Praise him for His grace and favour
To our fathers in distress,
Praise Him still the same as ever,
Slow to chide and swift to bless.
Praise Him, Praise Him,
Praise Him, Praise Him
Glorious in His faithfulness.

3. Father-like He tends and spares us,
Well our feeble frame He knows
In His hands He gently bears us,
Rescues us from all our foes
Praise Him, Praise Him,
Praise Him, Praise Him,
Widely as His mercy flows.

4. Angels inyour hosts adore Him;
Yebehold Him face to face;
Saints triumphant, bow before Him,
Gathered in from every race.
Praise Him, Praise Him,
Praise Him, Praise Him,
Praise ye all the God of grace.
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SIFA KWA MUNGU

12. Nimsifu Mungu Wangu

1.

Nimsifu Mungu wa-ngu,
Amenipa furaha;
Nimepozwa, ni salama,
Atatoa wokovu.
Asifiwe,
Asifiwe,
Anipaye baraka.

. Msifualitete-a

Watuwakionewa;
Nimsifu hwendelea,
Kunipenda na kwombwa.
Asifiwe,
Asifiwe,
Ndiye wa kwaminiwa.

. Kama Baba hutuli-nda,

Atujuanahali;
Hutushika tukienda,
Hufukuza wakali.
Asifiwe,
Asifiwe,
Kwakaribu na mbali.

. WamsifuMalai-ka,

Humtazama Bwana,
Na sisi tukifufuka
Nao tutafanana.
Asifiwe,
Asifiwe,
Yunaneema sana.



PRAISE TO GOD

13. Praise O Praise Our God And King

1.

Praise O praise our God and King,
Hymns of adoration sing,

For His mercies still endure,

Ever faithful, ever sure.

. He with all commanding might

Filled the new-made world with light,
And the golden-tressed sun
Caused all day his course to run.

. Horned moon to shine by night

Mid her spangled sisters bright;
Angels hosts to work His plan,
Leading onwards up to man.

. He His chosenrace did bless

In the barren wilderness.
All things living He doth feed,
His full hand supplies their need.

. Letus, then, with gladsome mind,

Praise the Lord for He iskind;
For His mercies still endure,
Ever faithful, ever sure.

SIFAKWA MUNGU
13. Mungu Na Tumsifu

1. Mungu na tumsifu
Ni Bwana mtukufu,
Narehema vivile
Hatukosimilele.

2. Ameliumba jua,
Ndiye mletamvua,
Akibaya ghalani
Imetoka mbinguni.

3. Mwezipiani wake,
Nyotani taazake,
Kazi yamalaika
Nikutusaidia.

4. Ndiyo sanabaraka
Kuivishanafaka;
Majira ya mavuno,
Hutulisha vinono.

5. Sifazako zivume,
Siku zote mfalme
Narehema vivile
Hatukosimilele.
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PRAISE TO GOD

14. The Earth Doth Her Creator Praise

1. The earth doth her Creator praise,
And with the voices she doth raise
A wondrous harmony displays,
And we would praise Thee too.

2. She blends the sound of wind-swept trees,

Sweet songs of birds and hum of bees,

With gentlest sigh of summer seas,
And we would praise Thee too.

3. And as we in Thy love rejoice,
May each aspire with eager voice
To render music of Thy choice,
That we may praise Thee too.

Can be sang as hymn number 2 & 76
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SIFAKWA MUNGU

14.Nchilletayo Sifa

1.

Nchiiletayo sifa,
Nasauti yenye sifa,
Papendezapo popote,
Tumsifusi sote.

Sauti nzuri ya miti,

Wimbo wa ndege na nyuki,
Bahari hari vyatoka,
Tumsifusi sote.

Tukifurahi pendoni,
Nasitwimbe kutamani,
Chagua wimbo moyoni,
Tumsifusi sote.



PRAISE TO GOD

15. All Creatures Of Our God And King

1.

All creatures of our God and King,

Liftup your voice and with us sing
Alleluia, Alleluia!

Thou burning sun with golden beam,

Thou silver moon with softer gleam:

Opraise Him, O praise Him!
Alleluia, Alleluia, Alleluia!

Thou rushing wind that art so strong,
Yeclouds thatsail in heaven along

O praise Him, Alleluia
Thourising morn, in praise rejoice,
Yelights of evening, find a voice:

Thou flowing water, pure and clear,

Make music for thy Lord to hear,
Alleluia, Alleluia!

Thou fire so masterful and bright,

That givest man both warmth and light:

Dear mother earth, who day by day

Unfoldestblessings on our way,
Opraise Him, Alleluia!

The flowers and fruits that in thee grow,

Letthem His glory also show:

And all ye men of tender heart,

Forgiving others take your part,
Osingye, Alleluia!

Yewho long pain and sorrow bear

Praise God and on Him cast your care:
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SIFA KWA MUNGU

15. Viumbe Vya Mungu Wetu

1.

Viumbe vya Mungu wetu
Mwimbieni nyimbo zetu
Aleluya, Aleluya!

Ewe juauwakao
Namweziuangazao:

Msifuni Msifuni
Aleluya, Aleluya, Aleluya

Upepo unaovuma,

Mawingu juu mbinguni,
Msifuni, Aleluyal

Asubuhi msifuni,

Jioni mfurahini:

Majiyatiririkao,
Yamwimbie Mungu wake,
Aleluya, Aleluya!
Moto unaoangaza,
Watupajoto nanuru:

Duniani mama yetu,
Utuonyeshabaraka,
Msifuni, Aleluya!
Mauaunayokuza,
Utukufu muonyeshe:

Watuwenye myoyo safi,
Wasameheni wenzenu,
Mwmbieni, Aleluya!
Mnao zijuashida,
Mungu tegemeo lenu:



PRAISE TO GOD

16. Immortal, Invisible, God Only Wise

1.

Immortal, invisible, God only wise,

In light inaccessible hid from our eyes;

Most blessed, most glorious, the ancient of days,
Almighty, victorious, Thy great name we praise.

Unresting, unhasting, and silent as light,

Nor wanting, nor wasting, Thou rulest in might;
Thy justice like mountains high soaring above,
Thy clouds which are fountains of goodness and love.

To all life Thou givest, to both great and small:
In all life Thou livest, the true life of all;

We blossom and flourish as leaves on the tree,
And wither and perish; but nought changeth Thee.

Great Father of glory, pure Father of light,
Thine angels adore Thee, all veiling their sight;
All laud we would render: O help us to see,
'Tis only the splendour, of light hideth Thee.
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16. Yu Hai Humuoni

1. Yuhai humuoni, Mungu mkuu,
Nuru yake hatu-wezi kuona; 'Baraka,
Mtukufu, Mzee wa siku, Mkuu,
Mshindi, twakutukuza

2. Mtulivu mpole, kama mwangaza,
Ujenga utawala, si m-hitaji

Kama milima juu, hukumu yake,
Mawingu ishara, ya wema wake.

3. Vyote umevipa, uhai wako,
Kwa kweli vyaishi, uhai wako,
Twanawiri kama, miche ya miti,
Twakauka nawe, ubadiliki.

4. U Baba mtukufu, Baba wa nuru,
Malaika wako, wakuabudu,

Kwa nguvu twaombea, tusaidie,
Tuone nuruyo, ikufichayo.



PRAISE TO GOD SIFAKWA MUNGU

17. Thy Goodness, Lord Our Souls 17. Wemawa Bwana Twakiri

Confess

1. Thy goodness, Lord, our souls confess, 1. Wemawa Bwana twakiri,
Thy mercy we adore- Huruma twab.udu, _
A spring whose blessings never fail, Barakazo hazikomi,
A sea without a shore. Nikama chemchemi.

2. Sun, moon and stars Thy love attest 2. Juamwezi, nyota leta,
In every golden ray; Mapenzi ya Nuru,
Love draws the curtain of the night, Yanatuletea giza,
And love brings back the day Kurudishanuru.

3. Thy bounty every season crowns 3. Mavuno yako mwakani
With all the bliss it yields Yajaamakondeni,
With joyful clusters loads the vine; Matundaumeyajaza,
With strenghth'ning grain, the fields Mbegu mashambani.

4. But chiefly Thy compassion, Lord, 4. Huruma zako Bwana kuu,
Is in the gospel seen; Katika injili,
There, like a sun, Thy mercy shines Hapo zako nirehema,
Without a cloud between. Wazi kama myali.
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PRAISE TO GOD

18. The God Of Abraham Praise

1.  The God of Abraham praise,
Who reigns enthroned above,
Ancient of everlasting days,

And God of Love.
We worldly aims forsake,
The glory, fame and power;
And Him our only portion make
Our shield and tower.

2. Though nature's strength decay,

And all on earth withstand,

We to the Kingdom urge our way
At His command;

Our pilgrimage we pass

With Jesus in our view,

And through this dreary wilderness
Our way pursue.

3. The ransomed earth we see
With peace and plenty blest;
And there in glorious liberty

Its hosts find rest.
There milk and honey flow,
And oil and wine abound,
And trees of life for ever grow
With mercy crown'd.

4. Here dwells the Christ, our King,
Our Lord, our Righteousness;
Triumphant o'er the world and sin,
The Prince of peace;

On Zion's sacred height

He David's throne mountains,

And glorious with the saints in light-
He lives and reigns.

5. To God who reigns on high

The Seraphim all sing,

And “Holy, holy, holy” cry
“Almighty King!”

Who was, and is the same,

And evermore shall be:

O Yahweh, God of hallowed Name,
We worship Thee.
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18. Mungu Wa Ibrahim Twakusifu

1. Mungu wa Ibrahim
Twakusifu huko juu,
Mungu wa upendo

Mzee wa siku.
Yaulimwengu yote,
Na nguvu twawacha,
Wewe ni sechemu yetu

Ngao, ngome.

2. Dunia nguvu zake
Zote zadumu humu,
Sisi wake ufalme

Tunaelekea;
Safarini yetu,
Yesu Jemedari,
Kati ya jangwa hatari

Twapitia.

3. Dunia hiyo

Tutakayo ona,

Amani yake na baraka
Zimejaa

Maziwa, asali,

Mafuta ni mengi,

Miti ya uzima, hapo
Ni salama.

4. Hapo yupo Kristo,

Mfalme wa Haki
Mshindi wa ulimwengu,

Bwana wa amani,
Ameketi Zayuni, enzi ya Daudi,
Mtukufu wateule,

Watawala.

5. Kwa Mungu wetu juu,

Malaika waimba,

“Mtakatifu, Mtukufu
Mungu Mkuu”

Ndiye yeye yule,

Leo na milele,

Yahweh jina la pekee,

Twamwabudu



PRAISE TO GOD

19. Jehovah Dwells Alone

1. Jehovahdwells alone,
No equal can He see;
Th'unchangeable and mighty God
From all eternity.

2. Through realms of boundless space
His spirit works His will;
And with creations endless forms
The heaven and earth doth fill.

3. Who can compare with him
In majesty divine?
Yesons of God, His praises sing,
Who in His glory shine.

4. Andye, His saints, rejoice
His praises to declare,
Whose mercy calls you from the dust
Their blessedness to share.

5. Forsoon He will reveal
Himselfin his dear son
Toseal the covenants of truth,
And perfectallin One.

6. Wepraise His glorious name,
That wondrous name of Yah,

Through Him, who stands within the veil-

Our bright and morning star.
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19.Jehova YuPekee

1. Jehovayupekee
Hana mfanano,
Mungu asiyebadili,
Kutokamilele.

2. Tanguenzizote
Roho yake fanya
Vyote vinavyojazana
Mbingu na dunia.

3. Utukufumkuu
Hanamfanano
Enyi wana mwimbieni
Anayeangaza.

4. Nanyiwateule
Mtangaze sifa,
Huruma zake zatwita
Tokamavumbini.

5. Pundeafunua
Mwana wake Mkuu,
Kufunga agano lake
Kuwakamilisha

6. Twalisifujina,
JinalilelaYah,
Kupitia kwake yule,
Nyota yamchana.



PRAISE TO GOD SIFAKWA MUNGU

20. O God Of Bethel By Whose Hand 20. Mungu Wa Betheli Wewe

1. O God of Bethel by whose hand 1. Munguwa Betheli, wewe
Thy people still are fed, Uliyewachunga .
Who through this weary pilgrimage Babazetu,uwakweli
Hast all the fathers led. Chini tukitanga.

2. Our vows, our prayers, we now present 2. Hajazetunanadhiri
Before Thy throne of grace, Zije kwako mbele;
God of the fathers, be the God Kwamababu hata kwetu,
Of their succeeding race. Uwe Mungu yule.

3. Through each perplexing path of life 3. Njiayote yamaisha
Our wandering footsteps guide; Uwe Kiongozi,
Give us each day our daily bread, Tupe mkate wa tosha,
And raiment fit provide. Tupenamavazi.

4. O spread Thy covering wings around, 4. Tweneze mabawa yako
Till all our wanderings cease, Hata twishe kwenda,
And in the Father's house of prayer, Utufikishe kwa Baba,
Redeemed, we rest in peace. Zayuninyumbani.

Can be sang as hymn number 2 & 31
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PRAISE KWA MUNGU

21.None Like To God Who Reigns

Above

1. None like to God who reigns above,

SIFAKWA MUNGU

21.Hakuna Kama Ee Mungu

1. Hakuna kama Ee Mungu,

So great, so pure, so high; Mkuu mtukufu,
Noneis like God, whose name is love, Yaweh ni mwenye upendo,
And who is always nigh. Yukaribunasi

2. Inall the earth there is no spot 2. Wapihapa duniani
Excluded from His care; Palipojificha,
Wecannot go where God is not, Hatwendi asipoweko,
ForHe is everywhere. Kwani yu popote.

3. Heseesuswhenwearealone, 3. Utwona tukiwa pweke
Though no one else can see; Nasi hatumwoni,
And all our thoughts to Him are known, Fikira zetu ajua
Wherever we may be. Popote tulipo.

4. O,ifwelove Him as we ought,

And on His grace rely,

Weshall be joyful at the thought

That God is always nigh.

Can be sang as hymn number 2 and 31

4. Tukimpendaalivyo,
Kumtegemea,
Twafurahi tukijua
Yeye yu karibu.
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PRAISE TO GOD

22.Morn Amid The Mountains

1.

Morn amid the mountains,
Lovely solitude!

Gushing streams and fountains
Murmur, God is good.

How the glad sun breaking
Pours a golden flood
Deepest vales awakening
Echo, God is good.

Hymns of praise are ringing
Through the leafy wood,
Songsters sweetly singing,
Answer, God is good.

Wake and join the chorus,
Child with sense endued.
He whose smile is o'er us,
Godinheaven, is good.
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22. Kumekucha Vyema

1.

Kumekucha vyema
Katiyamilima,
Vijito vyasema
Mungu ni mwema.

Jualachomoza,
Maji yati'rika,
Mabonde yasema
Mungu ni mwema

Nyimbo zenye sifa
Zatoka mitini,
Ndege wanaimba
Mungu ni mwema.

Amkeni mwimbe
Watoto wadogo,
Anatabasamu
Mungu wa mbingu.



PRAISE TO GOD

23.For The Beauty Of The Earth

1.

For the beauty of the earth,

For the beauty of the skies,
Forthe love which from our birth
Overand around us lies;

So dear God, to Thee we raise
This our sacrifice of praise.

For the beauty of each hour
Ofthe day and of the night,

Hill and vale, and tree and flower,
Sun and moon and stars of light,
So dear God, to Thee we raise
This our sacrifice of praise.

Forthe joyofearandeye,

For the heart and brain's delight,
For the mystic harmony

Linking sense to sound and sight;
So dear God, to Thee we raise
This our sacrifice of praise.

Foreachperfect gift of Thine
Toourrace so freely given,

Graces human and divine,

Flowers of earth and buds of heaven;
So dear God, to Thee we raise

This our sacrifice of praise.

SIFA KWA MUNGU

23. Kwa Mapambo YaNchi

1. Kwamapambo yanchi,
Kwamapambo ya mbingu,
Kwaupendo mkuu.
Tanguutotoni wetu,
Mpendwa Mungu twaja;
Sifa twakutolea.

2. Kwamapambo kilasaa
Yamchana, usiku,
Milima na mabonde,
Jua, mwezi nazo nyota,
Mpendwa Mungu twaja;
Sifatwakutolea

3. Kwasikionamacho,
Kwamoyo na akili
Vinavyoshikamana
Kuzitendakazi zote;
Mpendwa Mungu twaja
Sifa twakutolea

4. Kwanjema zawadizo,
Utupatia-zo bure,
Neema zako kwetu,
Zanchinambinguni,
Mpendwa Mungu twaja;
Sifa twakutolea
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PRAISE TO GOD

24. When All Thy Mercies, O My God

1.

When all Thy mercies, O my God,
My rising soul surveys,
Transported with the view, I'm lost
In wonder, love and praise.

Unnumber'd comforts to my soul
Thy tender care bestow'd,

Before my infant heart conceived
From whom those comforts flow'd

When in the slippery paths of youth
Withheedless steps [ ran

Thine armunseen convey'd me safe,
And led me up to man.

Through every period of my life
My praise to Thee shall grow,
Till, in the Kingdom of Thy son,
All praise to thee shall flow.

Can also be sang as hymn number 126
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24. Hizo Rehema Za Mungu

1.

Hizo rehema za Mungu
Mno hushangaza;
Moyo waona ajabu
Kilanikiwaza.

Uliuamsha moyo
Kwayako mapenzi;
Nisijatambua hayo;
Niwewe mlezi

Nikifuata anasa
Zaulimwenguni,
Unisaidie Bwana
Nivute karibu

Katika maishayangu,
Tadumu kwa sifa,
Hatakatika enzini
Sifa takwimbia.



PRAISE TO GOD

25.ToGod Be The glory

1.

ToGod be the Glory,

Great things He hath done,
So loved He the world that
He gaveus his son,
Whoyielded His life

An atonement for sin,

And opened the life-gate,
Thatall may go in.

Praisethe Lord, Praise the Lord,
Let the earth hear His voice,
Praisethe Lord, Praise the Lord,
Let thepeoplerejoice;

O cometo the father
ThroughJesus the Son,

And give Him the glory,
Greatthings He hath done.

O perfectredemption,
Achieved by his blood,
To every believer

The promise of God,
The vilest offender,

Who truly believes

That moment from Jesus,
A pardon receives.

Great things He hath taught us,
Great things He hath done!
And great our rejoicing
Through Jesus the son,

But purer and higher

And greater will be,

Our wonder, our transport,
When Jesus we see.
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SIFA KWA MUNGU

25. Mungu Mtukufu

1 MunguMtukufu

Aliye Bwana,
Akamtoa Yesu
Mpendwa mwana,
Akawa dhabihu
Kwa dhambi zote,
Kufungua njia,
Kwa watu wote.

Msifuni, msifuni,
Nchi imsikie,
Msifuni! Msifuni,

Bwana mshangilie,
Njooni kwake Baba,
Kwa Yesu, Mwana

Mpeni heshima,
Aliye Bwana.

Ukombozi wetu,
Tendo la Mungu,

" Ni ukamilifu

Kwa kila mtu,
Mwenye ukosefu
Akimwamini,
Atasamehewa
Na Yesu kweli.

Ametufundisha
Mambo ya mbingu,
Tukafurahishwa
Mwana wa Mungu,
Ametuinua

Karibu naye,
Atatuongoza

Hata milele.



PRAISE TO GOD

26. Praise tothe Lord

1 Praise to the Lord, the Almighty
. The King of creation
O my soul praise Him, for
He is thy health and salvation,
All ye who hear,
Brothers and sisters draw near,
Praise him in glad adoration.

2 Praise to the Lord, who o'er all
Things so wondrously reigneth,
Shelters thee under His wings,
Yea so gently sustaineth,

Has thou not seen?
All that is needful hath been,
Granted in what He ordaineth.

3 Praise to the Lord, who doth prosper
. Thy work and defend thee,
Surely His goodness and mercy
Here daily attend thee,
Ponder anew,
What the Almighty can do,

Who with His love doth befriend thee.

4 Praise to the Lord! O let all that is in
Me adore Him!
All that hath life and breath
Come now with praises before Him,
Let the Amen,
Sound from His people again,
Gladly for aye we adore Him!
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26. Sifu Bwana

1 Msifu Bwana, Mungu

. Mkuu
Muumba wa vv-ote.
Wokovu na ngome ya-ngu,
Sikizeni!
Ndugu na dada njoni,
Tulisifu jina la-ke.

2 Msifu Bwana, atawalaye
Vitu vyake vy-ote,
Kukufunika, na kukuweka
Imara dai-ma,

Je ujui?
Yote unayotaka,
Amekuwekea ma-ra.

3 Msifu Bwana,

. Akufanikishaye Wewe-tu,
Uwema wake, huruma
Yake Yatushika so-te,
Tafakari!

Yote ayafanyayo,
Upendo wake katu-pa.

4 Msifu Bwana, moyo wangu
Wote na umsi-fu,
Vyote vihai, na vilete sifa
Kwake e Mu-ngu,
Sema Ameni!
Mkatoe sifa zenu,
Na kumwabudu kwa ra-ha.



PRAISE TO GOD

27.My God, How Wonderful

1.

My God, how wonderful Thou art,
Thy majesty how bright!

How beautiful Thy Mercy-Seat,
That shines with healing light!

How wonderful, how beautiful,

The sight of Thee must be,

Thine endless wisdom, boundless power,
And aweful purity!

O, how I fear Thee, living God,

With deepest, tenderest fears,

And worship Thee with trembling hope,
And penitential tears!

YetI may love Thee too, O Lord,
Almighty as Thou art,

For Thou hast stooped to ask of me,
The love of my poor heart!

My God, how wonderful Thou art,
Thy majesty how bright!

How beautiful Thy Mercy-Seat,
That shines with healing light!

Can be sang s hymn numbers 2, 31 & 76
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27. Mungu Wangu WaAjabu

1.

Mungu wangu wa ajabu
Ulivyo mkuu,

Kiti chako charehema
Chang'aa ajabu.

Jinsiilivyo ajabu

Sura yako kuu,
Hekima yako nanguvu
Zatishakuona.

Jinsinikuchavyo Mungu,
Nakunyenyekea,
Nakukuabudu Wewe,
Nakukulilia.

Nami nakupenda Bwana
Ngawa U mkuu,

Kwani umeniagiza
Mimi maskini.

Mungu wangu wa ajabu
Ulivyo mkuu,

Kiti chako chaneema
Chang'aa ajabu.



PRAISE TO GOD

28. Jehovah Reigns

1.

Jehovahreigns, He dwells in light,
Girded with majesty and might,
The world, created by His hands,
Still on its firm foundation stands.

Butere this spacious world was made,
Or had its first foundations laid,

His throne enternal ages stood,
Himselfthe ever-living God.

Like floods the angry nations rise

And aim their rage aginst the skies,
Vainfloods, that aim their rage so high,
At His rebuke the billows die.

For ever shall His Throne endure,
His promise stand for ever sure,
And everlasting holiness,
Become the dwelling of His grace.
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28. Yahweh Ametamalaki

1.

Yahweh ametamalaki,
Amejivika adhama,
Ulimwengu wasimama,
Usije ukatisika.

. Ulimwengu uliumba,

Misingi yake kuweka,
Kiti chako tangu zama,
Bwanandiwe wa milele.

. Kamamito maji mengi,

Mataifa yainuka,
Kama mawimbi makubwa,
Nayo unayatuliza.

Enzi yako yasimama,
Shuhuda zako amini,
Utakatifu wafaa,
Nyumba ya neema yako.



PRAISE TO GOD

29.Now Thank We All Our God

1.

Now thank we all our God,

With hearts and hands and voices,
Who wondrous things hath done,
In whom the just rejoices;

He gracious is and true,

From childhood doth us lead,

On Him we place our trust,

And hope intime of need.

Saints come, adore the Lord,
In worship lowly bending,
On His most holy word,
And on His love depending;
O may the bounteous God,
Through all our life be near,
With ever joyful hearts,

And blessed peace to cheer.

Glory and praise to God,

The Father throned in heaven,
And to the Christ, His Son,

Our Saviour, praise be given;
Praise to the mighty God,
Whose saving arm is strong,
Hail to His promised day,
Praise, praise with grateful song.

SIFAKWA MUNGU

29. Kwa Myoyo Tusifu

1. Kwamyoyo tusifu,

Kwa ndimi na kwa kazi,

Mwenye utukufu,
Dunianiu wazi,
Naalitulea,

Kwa neema zake,
Kwake twaamini,
Tutumainiye.

2. Mpajiwamema,
Uwe nasi daima,
Myoyoni mimina,
Yarahanasalama;
Utupe wokofu,
Utwonye nanjia,
Myoyo ya furaha,
Naamani pia.

3. SifanikwaMungu,
Babamwenye enzi,
Na kwake Kristo,
NiMwokozi wetu;
Mungu tangu kale,
Mbinguninanchi,
Siku ya ahadi,
Milele, enzini.
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PRAISE TO GOD

30. Great God We Sing Thy Mighty Hand

1. Great God, we sing Thy mighty hand,
By which supported still we stand;
The opening year Thy mercy shows:
That mercy crowns ittill it close.

2. Byday, by night, at home, abroad,
Still are we guarded by our God,
By His incessant bounty fed,
By His unerring counsel led.

3. With grateful hearts the past we own;
The future, all to us unkown,
Weto Thy guardian care commit,
And peaceful leave before Thy feet..

4. Inscenes exalted or depress'd,
Thouart our joy, and Thou our rest;
Thy goodness all our hopes shall raise,
Adored through all our changing days.

Can also be sang as hymn number 164 & 183
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30. Mungu Mkuu, Twaimba

1.

Mungu Mkuu, twaimba
Nguvu zako za milele;
Kwaneema Mwaka mpya
Watokea hata kwisha.

Mchana, usiku, mbali,
Nyumbani Mungu alinda;
Chakula hata mafunzo
Atupabila kipimo.

Yajanatwafurahia,
Mbali hatujui kesho;
Sisi kwako twajiweka,
Nyayoni iko amani.

Ni furaha-utulivu
Katika hali yeyote;
Wemawako twataraji
Na kutamani kuchao.



PRAISE TO GOD SIFA KWA MUNGU

31.Amazing Grace 31. Katika Neema Ya Mungu

1. Amazing grace how sweet the sound, 1. Katikaneemaya Mungu
That saved a wretch like me; Nitaokolewa,
I once was lost, but now am found, Nilipotea dhambini,
Wasblind, butnow I see. Kipofurohoni.

2. 'Twas grace that taught my heart to fear, 2. BalineemayaMungu
And grace my fears relieved; Yanitoshasana,
How precious did that grace appear, llinifumbua macho
Thehour I firstbelieved. Ikanifungua.

3. Through many dangers, toils,and snares, 3. Katikahofunashaka,
I'have already come; Nilizipitia,
His grace has brought me safe thus far, Nimefunguliwa sasa
And grace will lead me home. Neemani yake.

4. Whenwe've beenthere athousandyears, 4. Tutakapokuwawote

Bright shining as the sun; Katika Enziye,
We'veno less days to sing God's praise, Tutaimba sifa zako
Than when we firstbegun. Daimamilele.
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PRAISE TO GOD SIFA KWA MUNGU

32.GreatIs Thy Faithfulness 32.Mungu U Mwaminifu
1. Greatisthy faithfulness, O God my father, 1. MunguBabayangu, U Mwaminifu,
There is no shadow of turning with thee, Hakuna geuzo ndani yako,
Thou changest not, thy compassions They fail not, Hubadiliki, wewe ndiwe sawa,
As Thou has been Thou forever will be. Jana, leo na siku zijazo.
Great is Thy faithfulness, Wewe Mwaminifu,
Great is Thy faithfulness, Wewe Mwaminifu,
Morning by morning, new mercies I see, Kila siku fadhili napewa,
All I have needed Thy hand has provided, Vitu vyote ninavyo umenipa,
Great is Thy faithfulness, Wewe Mwaminifu,
Lord, unto me. Kwangu Bwana..

2. Summerand winter and spring time and harvest, 2. Naviumbe vyote hulingamana,

Sun, moon and stars in their courses above, Kuonyesha utukufu wako,
Join with all nature in manifold witness, Jua, namvua, mwezi tena nyota,
To Thy great faithfulness, mercy and love. Hulishuhudia pendo lako.

3. Pardon for sin and a peace that endureth, 3. Samahala dhambi, tena amani,
Thy own dear presence to cheer and to guide, Hivi vyote ni baraka zako,
Strength for today and bright hope for tomorrow, Nguvu zako zitadumu milele,
Blessings all mine, with ten thousand beside. Nimebarikiwa sasa kwako.
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PRAISE TO GOD

33. O Lord My God When I In Awesome

1.

Wonder

O Lord my God! When I in awesome wonder,
Consider all the worlds Thy hands have made,
I'see the stars, I hear the rolling thunder,

Thy power throughout the universe displayed.

Then sings my heart,

My Saviour God to Thee,
How great Thou art,
How great Thou art,
Then sings my heart,

My Saviour God to Thee,
How great thou art,
How great Thou art.

When through the woods and forest glades I Wander,
And hear the birds sing sweetly in the trees,
When I look down from lofty mountain Grandeur,
And hear the brook and feel the gentle breeze .

And when I think that God, His Son not Sparing,
Sent Him to die, I scarce can take it in,
That on the cross my burden gladly bearing,
He bled and died to take away my sin .

When Christ shall come with shout of acclamation,
Crown me with life, what joy shall fill my heart,
Then I shall bow in humble adoration,

And there proclaim my God how great Thou art.
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33.Bwana Mungu Nashangaa

1.

2.

Bwana Mungu, nashangaa kabisa
Nikifikiri jinsi ulivyo,

Nyota, ngurumo, vitu vyote pia,
Viumbwavyo kwa uwezo wako.

Moyo wangu,
Na ukuimbie,
Jinzi Wewe,

Ulivyo Mkuu,
Moyowangu,
Na ukuimbie,
Jinzi Wewe,

Ulivyo Mkuu.

Nikitembea pote duniani,
Ndege huimbia, nawasikia,
Milima hupendeza macho sana,
Upepo nao nafurahia.

Nikikumbuka vile Wewe Mungu
Ulivyom-peleka Mwanao,

Afe azichukue dhambi zetu,
Kupambanua ni ngumu mno.

YesuMwokozi atakaporudi,
Uzima wa milele kunipa,
Nitaimba sifa zako milele
Wotewajue jinsiulivyo.



PRAISE TO GOD

34.Lord Of The Circling Earth

1.

Lord of'the circling earth,

Lord of sun, moon and distant star,
May your great Name be glorified,
Who made all things both near and far.
Lord ofthe circling years,

Lord of seasons and time and space,
May your great Name be glorified,
The Lord of all grace.

Lord only wise and true,

Who has giventousa Son,

May your great Name be glorified
For the vic'try his work has won.
Then, when he comes to reign

In Your pow'r, with the trumpet call,
May your great Name be glorified,
The Lord, allinall.
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34.Bwana Mwenye Nchi

1.

Bwana mwenye nchi,
Jua, mwezi hatanyota,
Jinalako litukuzwe,
Uliyeviumba vyote.
Bwanamwenye nchi,
Wamajirananyakati,
Jina lako litukuzwe,
Mwenye neema.

Bwana wa hekima,
Uliyetupa Mwanao,
Jina lako litukuzwe,
Kazi yako imeshinda.
Utakapokuja

Kuridhi, na tarumbeta,
Jinalako litukuzwe,
Bwanakwa wote.
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35. Father IAsk That All My Life

1.

Father, I ask that all my life

May be o'erruled by Thee;

The changes then that surely come
I'shallnot fearto see.

I ask Thee for a steadfast mind
Intent on pleasing Thee.

I ask thee for a thoughtful love,
Through constant watching wise,
Tomeet the glad with joyful smiles
And wipe the weeping eyes;
Aheart at leisure from itself
Tosoothe and sympathize.

Wherever in the world I am,

In whatso'er estate,

I have a fellowship with hearts
Tokeep and cultivate;

A work oflowly love todo
For Him on whom I wait.
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35.Baba Umeamrisha

1.

Baba, umeamrisha
Yamaisha yangu,
Namageuzi yajayo
Hayatishi kwangu.
Naomba nipendekeze
Kwako wewe Mungu

Naomba pendo za moyo
Niwe na hekima,
Kuwaoneaimani

Watu, na huruma;
Faragha ya moyo wangu
Kutoa huruma.

Na chini, niwapo pote
Ije hali yangu,
Kutangamana na myoyo
Iwe kazi yangu,

Na utumishi wa pendo
Zake Bwana wangu.
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36.Give Me Joy In My Heart

1.

Give me joy inmy heart,

Keep me praising,

Give me joy inmy heart, [ pray,
Give me joy inmy heart,

Keep me praising,

Keep me praising

Till the break of day.

Sing hosanna,

Sing hosanna,

Sing hosanna

Tothe King of Kings

Sing hosanna,

Sing hosanna,

Sing hosanna to the King.

Give me peace inmy heart,

Keep me loving.

Give me peace in my heart, [ pray.
Give me peace in my heart,

Keep me loving.

Keepmeloving

Till the break of day

Give me love inmy heart,

Keep me serving.

Give me love in my heart, [ pray.
Give me love inmy heart,

Keep me serving.

Keep me serving

Till the break of day.
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36. Nipe Raha Moyoni

1. Niperahamoyoni,

Nikusifu,

Nipe rahamoyoni naomba,
Nipe rahamoyoni
Nikusifu,

Nikusifu

Hatakuche.

Twimbe hosana,

Twimbe hosana,

Twimbe hosana,

Kwa Mfalme mkuu,

Twimbe hosana,

Twimbe hosana,

Twimbe hosana, kwa Mfalme

. Nipe amani moyoni

Naupendo.

Nipe amani moyoni naomba,
Nipe amani moyoni

Na upendo.

Na upendo

Hatakuche.

. Nipeupendo moyoni

Nitumike.

Nipe upendo moyoni naomba,
Nipe upendo moyoni
Nitumike.

Nitumike

Hata kuche.
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37. Guide Me O Thou great Jehovah 37.Niongoze Bwana Mungu

1. Guideme, O Thou great Jehovah, 1. Niongoze Bwana Mungu,
Pilgrim through this barren land. Nimsafirinchini.
I am weak but Thou art mighty, Nimnyonge nguvu sina
Hold me with Thy powerful hand. Nishike mkononi.
Bread of heaven, bread of heaven, Uumkate wa mbinguni
Feed me till  wantno more, Nilishe siku zote,
Feed me till  wantno more. Nilishe siku zote

2. Opennow the crystal fountain 2. Kijito chamajimema
Whence the healing waters flow. Kitokacho mwambani
Letthe fiery, cloudy pillar Nguzo zako, moto wingu
Lead me all my journey through. Zaongozanyikani.
Strong deliverer, strong deliverer, Niokoe, mwenye nguvu,
Be Thou still my strength and shield, Nguvu zako ningao,
Be Thousstill my strength and shield. Nguvu zako ningao.

3. WhenItread the verge of Jordan, 3. Nikikaribiakufa
Bid my anxious fear subside, Sichinenololote,
Bear me through the swelling current Yesukifo ameshinda,
Land me safely on Canaan's side. Anazo nguvu zote.
Songs of praises, songs of praises, Tutaimba, sifa zako
Iwillever give to Thee, Milele namilele,
I'will ever give to Thee. Milele na milele.

Can also be sang s hymn numbers 119
& 190

40



PRAYER AND CONFIDENCE

38.1t's Me, It's Me O Lord

It's me, It's me O Lord,
Standing in the need of prayer,
It's me, it's me O Lord
Standing in the need of prayer.

. Notmy brother nor my sister,
But it's me O Lord,

Standing in the need of prayer;
Not my brother nor my sister,
But it's me, O Lord,

Standing in the need of prayer.

. Not my mother nor my father,

But it's me O Lord,

Standing in the need of prayer;
Not my mother nor my father,

But it's me O Lord,

Standing in the need of prayer.

. Not the preacher not my leader,
But it's me O Lord,

Standing in the need of prayer;
Not the preacher not my leader,
But it's me O Lord,

Standing in the need of prayer.

. Not the stranger not my neighbour,

But it's me O Lord,
Standing in the need of prayer;

Not the stranger not my neighbour,

But it's me O Lord,
Standing in the need of prayer.
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38.Ndimi Ndimi Bwana

Ndimi, ndimi Bwana,
Nahitaji naomba,
Ndimi, ndimi Bwana,
Nahitaji naomba.

Siyondugu wala dada,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji naomba;

Siyo ndugu wala dada,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji naomba.

Siyo mama wala baba,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji naomba;

Siyo mama wala baba,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji naomba.

Siyo m'biri au mkuu,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji naomba;

Siyo m'biri au mkuu,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji Maombi.

Si jirani wala mgeni,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji naomba;

Siyo jirani wala mgeni,
Ni mimi Bwana,
Nahitaji naomba.
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39. Lord Speak ToMe

1.

Lord, speak to me that  may speak
In living echoes of Thy tone;

As Thou hast sought, so let me seek
Thy erring children lost and lone.

O lead me, Lord, that  may lead

The wandering and the wavering feet;
O feed me, Lord, that  may feed

Thy hungering ones with manna sweet.

O give Thine own sweetrest to me
That I may speak with soothing power;
Aword in season as from Thee
Toweary ones in needful hour.

O fill me with Thy fullness, Lord

Until my very heart o'erflow,

In kindling thought and glowing word,
Thy love to tell, Thy praise to show.

Ouseme, Lord, use even me,

Justas Thou wilt, and when, and where;
Until Thy blessed face I see,

Thy rest, Thy joy, Thy glory share.
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39.Nena Nami Bwana Yesu

1. Nenanami, Bwana Yesu,
Nami na watu ninene;
Kwaulivyonitafuta
Nitafute na wengine.

2. Niongoze, Bwana Yesu,
Niwe kiongozi tena;
Nilishe naniwalishe,
Wenyenjaa, yako mana.

3. Unistareheshe, Bwana,
Niseme ya kuwatunza;
Wahitajio kwaneno
Pindi dhiki ikikaza.

4. Nijalize ujaavyo
Hatanijawe na wewe;
Kwa mawazo na maneno
Nakazi, sifaupewe.

5. Nitume nisiyefaa
Upendavyo, upendapo;
Rahayakoniione,

Kwa enzi, Bwana, ujapo.
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40. Make What Is True More True

1.

ToMe

Make what is true more true to me,
Let fuller light appear.

All thatis evil take fromme;

All that is doubtful, clear.

Letno false confidence betray,
Nor foolish fears mislead,
Butin theright and narrow way,
Be Thoumy hope indeed.

Do more for me than I can know,
From self my will set free.

Thy perfect gift of love bestow,
ThatI Thy child may be.
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40. Ukweli Unifanyie

. Ukweliunifanyie,

Mwangazang'azie,
Uovu uniondolee,
Wasiwasi pia.

. Uongo usiniongoze,

Uoga usiingize,
Bali kwa njianyembamba
Nikutumikie.

. Ujuavyonitendee,

Kwangu niaikae,
Zawadi yako idumishe,
Mwanaoniliye.
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41.Nearer My God ToThee
1. Nearer my God to Thee,
Nearerto Thee,
Whate'er trials Lord
That come to me

Still, all my soul shall be:

Nearer my God, to Thee,
Nearer my God, to Thee,
Nearerto Thee.

Stranger and sojourner,
Wandering the way,

I havenoresting place,
Nowhere to stay.

Still, let me rest on Thee:

. AllthatI have, O God,

Comes from Thy hand,
Please, Lord be close to me,
Where'er I stand,

Ineed Youleading me:

Let all my waking thoughts
Be filled with praise,

Then, when my Saviour comes

Me will He raise,
So, through eternity:

MAOMBI NA MWONGOZO

41.Karibu Na Wewe

1. Karibunawewe,

Mungu wangu;
Karibu zaidi

Bwana wangu.
Siku zote niwe:

Karibuna wewe,
Karibuzaidi,
Munguwangu.

. Mimi nasafiri

Duniani,
Pakupumzika
Sipaoni;
Nilalapo niwe:

. Yoteunipayo

Yanivuta;
Pakukaribia
Nitapata;
Nanielekezwe:

. Nakwanguvu

zangu Nikusifu;
Mwamba, uwe maji
Yawokovu.
Mashakani niwe:
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42.Pass Me Not, O Gentle Saviour

1.

Pass me not, O gentle Saviour,
Hear my humble cry,

While on others Thou art calling
Do not pass me by.

Saviour, Saviour,

Hear my humble cry;

While on others Thou art calling
Do notpass me by.

. Letme at Thy throne of mercy

Find a sweetrelief;
Kneeling there in deep contrition
Help my unbelief.

Trusting only in Thy merits
WouldI seek Thy face;

Heal my wounded, broken spirit,
Save me by Thy grace.
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42. Usinipite Mwokozi!

1.

Usinipite Mwokozi!
Nisikilize,
Unapozuru wengine
Usiniache.

Yesu, Yesu,
Nisikilize,
Unapozuru wenzangu,
Usinipite.

Nijekiti charehema
Nipate nafuu!
Napiga magoti kwako
Unisamehe.

Sina wa kuaminia,
Ilawewe tu,
Niponye jeraha zangu
Kwa neema yako.
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43.Take My Life,And Let It Be

1. Takemylife,and letitbe
Consecrated Lord, to Thee;
Take my moments and my days,
Letthem flow in ceaseless praise.

2. Takemy hands, and letthem move
Attheimpulse of Thy love;
Take my feet, and let them be
Swift and beautiful for Thee.

3. Takemy voice and let me sing,
Always, only for my King;
Takemy lips, and let them be
Filled with messages from Thee.

4. Takemy silver and my gold,
Not a mite would I withhold;
Take my intellect, and use

Every power as Thou shalt choose.

5. Takemy will and make it Thine,
It shall be no longer mine;
Take my heart; itis Thine own;
It shall be Thy royal throne.

6. Takemy love; my Lord, I pour
AtThy feet its treasure store.
Take myself, and [ will be
Ever, only, all for Thee.
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43. Twae Wangu Uzima

1.

Twaewangu uzima,
Sadakaya daima;
Twae saana siku
Zikutukuze huku.

Twae mikono nayo,
Ifanye upendavyo,
Twae yangu miguu,
Kwawongozi wako tu.

Twae sauti yangu,
Niimbe kwa Mungu tu;
Itwae namidomo
Ijae neno lako.

Twae dhahabu pia,
Nayote yadunia;
Twaeyangu hekima
Upendavyo tumia.

Niaitwae, Mungu,
Haitakuwa yangu;
Twae moyo; ni wako,
Uwe makazi yako.

Twae mapenzi yangu,
Sifa za moyo wangu;
Twaekabisa nafsi,
Niwe wako halisi.
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44. Take My Life, And Let It Be 44. Twae Wangu Uzima

1. Takemy lifeand letitbe 1. Twaewanguuzima,

Consecrated, Lord, to Thee; Sadaka ya daima;
Take my moments and my days, Twae saana siku
Let them flow in ceaseless praise. Zikutukuze huku.
Take my hands and let them move Twae mikono nayo,
Atthe impulse of Thy love. Ifanye upendavyo,
Takemy feet and let them be Twae yangu miguu,
Swiftand beautiful for Thee. Kwa wongozi wako tu.

. Takemy voice and let me sing . Twaesauti yangu,
Always, only, for my King; Niimbe kwa Mungu tu;
Takemy lips and let them be Itwae namidomo
Filled with messages from Thee. Ijae neno lako.
Takemy silver and my gold; Twae dhahabu pia,
Not a mite would I withhold. Nayote ya dunia;
Take my intellect, and use Twae yangu hekima,
Every power as Thou shalt choose. Upendavyo tumia.

. Takemy will and make it Thine: . Niaitwae Mungu,
It shall be no longer mine. Haitakuwa yangu;
Takemy heart; itis Thine own: Twaemoyo; ni wako,
It shall be Thy royal throne. Uwe makazi yako.
Takemy love; my Lord, I pour Twae mapenzi yangu,
At Thy feet its treasure store. Sifazamoyo wangu;
Takemyself, and [ will be Twaekabisanafsi,
Ever, only, all for Thee. Niwe wako halisi.

Can also be sung using the tune as of
“And Can It Be That | should Gain?”
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45.TeachMe Thy Way O Lord

1.

Teachme Thy way, O Lord,

Teachme Thy way.

Thy guiding grace afford,

Teachme Thy way.

Help me to walk aright,
More by faith, less by sight,
Lead me with heavenly light.

Teachme Thy way.

When I am sad at heart,

Teachme Thy way.

When earthly joys depart,

Teachme Thy way.
In hours of loneliness,

In time of dire distress,

In failure or success,
Teachme Thy way.

. When doubts and fears arise,

Teachme Thy way.

When storms o'erspread the skies,

Teachme Thy way.

Shine through the cloud and rain,
Through sorrow, toil and pain,
Make thou my pathway plain,

Teachme Thy way.

Long as my life shall last,

Teachme thy way.

Where'er my lot be cast,

Teachme thy way.
Until the race isrun,

Until the journey's done,
Until the crown is won,

Teachme thy way.

MAOMBI NA MWONGOZO

45. Nifunze Njia Yako

1.

Nifunze njia yako
Nifunze njia.
Unipenehema,
Nifunze njia.
Niongoze Bwana,
Nuru ya mbinguni,
Na imani yako
Nifunze njia.

Nikihuzunika
Nifunze njia.

Mema yakiniacha,
Nifunze njia.
Upweke nikiwa
Nyakati za shida,
Kushindwa kushinda,
Nifunze njia.

Wasi-wasinina
Nifunze njia.
Matatizo mengi
Nifunze njia.
Angazakwa shida,
Huzuni madhara,
Ninyoshe mapito,
Nifunze njia.

Maishani mwangu
Nifunze njia.
Popote nikiwa
Nifunze njia.
Mbio nikianza,
Mwisho wa safari,
Tajinikifishwa,
Nifunze njia.
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46. Lord Impart To Us Thy Wisdom

MAOMBI NA MWONGOZO

46. Bwana Tupe Zako Hekima

1. Lordimparttous Thy wisdom, 1. Bwanatupe zako hekima
Zeal and strength and courage too, Ukakamavu pia,
Let Thy grace and help be near us, Neemaiwe karibu,
In all things whate'er we do. Nayote tufanyayo.
May Thy blessing, Utulinde
May Thy blessing, Kwa baraka
Keep our every action true, Kwa yote tufanyayo,
Keep our every action true. Kwayote tufanyayo.

2. BeThou, Lord, our strong salvation, 2. Bwanauwe wetu mwamba,
As through life we onward go; Katika safari hii,

Thus to hear the Gospel message, Tukaisikie injili,

And its saving power to know. Nanguvu za wokovu.
Christ our Saviour, Kristo Bwana
Christ our Saviour, Na Mwokozi

Helpus, Lord, in Thee to grow, Tukuendani yako.

Helpus, Lord, in Thee to grow. Tukue ndani yako.

3. When Thy Kingdom s established, 3. Ufalme wako ukija,
And Thy son we there shall see, Namwanao tumwone,
May we find a place of blessing, Tupate pahali petu,
And with Him for ever be. Tukae haponaye.

Hymns of praises, Tukiimba

Hymns of praises, Nyimbo nzuri,
Wewill ever sing to Thee, Tukikusifu wewe,
Wewill ever sing to Thee. Tukikusifu wewe.

Can also be sang as hymn number 190 by ignoring last
line and repeating lines 5, 6 and 7.
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47.Lord Who Hast Set Our Mortal Feet

1.

Lord, who hast set our mortal feet
On life's uncertain way,

ToThee, in fellowship of need,
Weliftour hearts today.

Whene'er we walk in Thy clear light
Wejourney unafraid;

Yetoften do we miss the gleam,
And wander in the shade.

If some who tread life's path with us
Are burdened and oppressed,
Helpusto share with them Thy gifts
Of courage and of rest.

Thou, who know'st the path we take,
Who seest how oft we roam,

Reveal Thyself, the living Way,
And guide all travellers home.
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47. Mungu Uliye Tuweka

1. Munguuliye tuweka
Hapa duniani,
Kwako twataka neema
Myoyo tuinue.

2. Twendapo nuruni mwako
Hatunauoga
Balibado twapotea,
Kivulini twenda.

3. Kamakunao wengine
Mizigo washindwa,
Tujalie ushirika,

Hili tuwajenge.

4. Wewewajuatwendapo
Na tupoteavyo,
Kwelinjia tuonyeshe,
Kwetu tupeleke.
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48. God Moves In A Mysterious Way 48. Mungu Hutenda Kwa Siri
1. Godmoves inamysterious way 1. Mungu hutenda kwa siri
His wonders to perform,; Vitendo vya shari,
He plants His footsteps in the sea, Huikanyaga bahari
And rides upon the storm. Hapanda tufani.
2. Deep inunfathomable mines 2. Kamamambo yakinani,
Ofnever-failing skill, Hufichwakaziye
He treasures up His bright designs, Hutimiza kwa sirini
Andworks His sovereign will. Mambo yake yote.
3. Yefearful saints, fresh courage take, 3. Msihofuwateule
The clouds ye so much dread Wingu litishalo,
Are big with mercy, and will break Lafurika mema tele
In blessings on your head. Lakufaa hilo.
4. His purposes will ripen fast, 4. Atengezalohukua,
Unfolding every hour: Kuiva halafu,
The bud may have a bitter taste, Bichi lingekuchukia,
But sweet will be the flower. Bivu huwa tamu.
5. Blind unbeliefis sure to err, 5. Mtuasiyewamini
And scan His work in vain; Hawezi fahamu,
God is His own interpreter, Kazi zake tuzikue,
And He will make it plain. Pia tushukuru.

Can also be sang as hymn number 126
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49. 1 Am So Glad That Our Father 49. Baba Yetu Aliye Mbinguni
in Heaven
1. Iam o glad that our Father in heaven 1. Babayetu aliye mbinguni,
Tells of His love in the book He has given; Amenifurahisha yakini
Wonderful things in the Bible I see, Kuniambia mwake chuoni
This is the dearest, Jesus loves me. Yakuwa nami Yesupendoni.
lamso glad, Jesus loves me, Anipenda, Mwokozi Yesu,
Jesus loves me, Jesus loves me. Anipenda, Anipenda;
lamso glad, Jesus loves me, Anipenda, Mwokozi Yesu,
Jesus loves even me. Anipenda mimi.

2. Thoughl may wander and far fromHim 2. Nimuachapo kutanga mbali

stray, Yetin His love He will show me the Yeyeyu vivyo, hupenda kweli,

way; Keptin the fold of salvationI'll be, Hunirejeza kwake moyoni;

YesIam certain that Jesus loves me. Kweli yunami Yesupendoni.
3. Jesus loves me and I know I love Him, 3. Hayakujua yaniparaha;

He came in love that I might be redeemed, Kumuamini kuna furaha;

He paid the price so that  might be free, Huyapunguza mara mashaka,

So Iam certain that Jesus loves me. Kwona yu nami Yesupendoni.
4. Inthis assurance I found joy and rest 4. Anipenda! Nami nampenda

Trusting in Jesus [ know [ am blest. Kwawokovu alionitenda;

Thus shall my song in eternity be Akanifiamsalabani

O what a wonder that Jesus loves me! Kwa kuwa nami Yesupendoni.
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50. Through All Changing Scenes

1.

MAOMBI NA MWONGOZO

50. Katika Nyakati Hizi

Through all the changing scenes of life, 1. Katikanyakatihizi

In trouble and in joy,

The praises of my God shall still
My heart and tongue employ.

O magnify the Lord withme,

Withme exalt His name;

When in distress to Him I called

He to my rescue came.

The hosts of God encamp around

The dwellings of the just;

Deliverance He affords to all

‘Who on His succour trust.

Fear Him, ye saints, and you will then

Have nothing else to fear;

Make you His service your delight,
Yourwants shall be His care.

4.
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Zashidanaraha,
Sifakwa Mungu zidumu
Moyoni, kinywani.

Tumkuze Mungu wetu
Pamojatumwinue;
Shidani nalimuita,
Wokovu kanipa.

Majeshi ya Mungu wetu
Yanatuzungukaa;
Wokovu wake kwa wote
Wamtumaini.

Mcheni enyi watoto,
Walamsiogope;
Huduma yake ifanye,
Naye tawachunga.
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51.Lead Us Heavenly Father Lead Us

1. Leadus, heavenly Father, lead us
O'er the world's tempestuous sea;
Guard us, guide us, keep us, feed us,
For we have no help but Thee;
Yetpossessing every blessing
If our God our Father be.

2. Saviour, breathe forgiveness o'er us;
All our weakness Thou dost know,
Thou didst tread this earth before us,
Thou didst feel its keenest woe;
Lone and dreary, faintand weary,
Through the desert thou didst go.

3. May thy grace onus descending
Fill our hearts with heavenly joy,
Love with every passion blending,
Pleasure that can never cloy:

Thus provided, pardoned, guided,
Nothing can our peace destroy.

Also good for occassions such as weddings,
birthdays, celebrating new borns etc
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51. Utwongoze Baba Sasa

1.

Utwongoze, Baba, sasa,
Nchiinamatata,

Njia hatwoni kabisa,
Ongoza, twafuata;

Ni baraka ya hakika,
Kwako Baba twapata.

Utusamehe Mwokozi,
Unyonge waujua,
Ulikuja kwa mapenzi,
Upate kutwokoa;
Peke yako, wendeako,
Ulivyochoka pia.

Tujaze neema yako,
Tufurahishe myoyo,
Mapenzi utujazie,
Twende daimanayo;
Msamaha, tenaraha,
Naamani tunayo.
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52.Thou Hidden Love Of God, Whose Height

1.

Thou hidden love of God, whose height,
Whose depth unfathomed, no man knows,
I'see from far Thy beauteous light,

Inly I'sigh for Thy repose;

My heartis pained, nor canit be

Atrest, till it find rest in Thee.

'Tis mercy all, that Thou has brought
My heartto seek for peacein Thee;
Yet, while I seek but find Thee not,

No peace my wandering mind shall see;
Oh, when shall all my wanderings end,
And all my steps to Thee-ward tend?

Is there athing beneath the sun

That strives with Thee my heart to share?
Ah, tearitthence, and reign alone,

The Lord of every motion there!

Then shall my heart from pain be free,
When it hath found repose in Thee.

O Lord! Thy sovereign aid impart
Tosave me from low-thoughted care;
Chase this self-will through all my heart,
Through all its latent mazes there;

Make me Thy duteous child, that I
Ceaseless may “Abba, Father”, cry.
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52.Mapenzi Mema YaMungu

1.

Mapenzi mema ya Mungu,
Yasiyotambulikana,
Ndiyo mfano wa mbingu,
Kwa ukumbwa, na upana;
Natamani kuyajua,

Moyo upate tulia.

Natafutarahasana,
Nailipo sipajui,
Natafuta, sikuona,
Moyo wangu hautui;
Ngawa situlii kwako,
Niuelekeze kwako.

. Je,panacho kitu kwangu

Nilichotia moyoni,
Usichokipenda Mungu?
Nami sipati amani;
Kitoe Bwana kabisa
Moyo uwe wako sasa.

Isiwe mimi kuishi,

Iwe Yesundani yangu,
Mambo yangu hayakomi
Usipoyatoa Mungu;
Nisione kitu kamwe
Nisitake, ila Wewe.



PRAYER AND CONFIDENCE

53.1Need Thee Every Hour

1.

Ineed Thee every hour
Most gracious Lord,

No tender voice like Thine
Can peace afford.

Ineed Thee, O I need Thee,
Every hour Ineed Thee,

Oh bless me now, my Saviour,
Icometo Thee.

. Ineed Thee every hour,

Stay Thou near by,
Temptations lose their power
When Thou art nigh.

Ineed Thee every hour,
Injoy or pain,

Come quickly and abide,
Or lifeis vain.

Ineed Thee every hour
Most Holy One,

O make me Thine indeed,
Thoublessed Son.

Ineed Thee every hour,
Teachme Thy will,
And Thy rich promises
In me fulfil.
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MAOMBI NA MWONGOZO
53.Nina Haja Nawe Kila Saa

1. NinahajaNawe
Kilasaa;
Hawezi mwingine
Kunifaa.

Bwananakuhitaji
Vivyokila saa!
Niwezeshe Mwokozi,
Nakujia.

2. NinahajaNawe
KaaNami,
Namaonjo
Hayaumi.

3. NinahajaNawe
Kilahali,
Maishani bure
Uli mbali.

4. NinahajaNawe
Mwezayote,
Ni wako kabisa
Siku zote.

5. NinahajaNawe
Nifundishe,
Na ahadi zako
Zifikishe.



THE WORD OF GOD (BIBLE)

54.1Have A Message From The Lord

1.

I have a message from the Lord, Halleluyah,

The message unto you I'll give,

'"Tisrecorded in His word, halleluyah,

Itis only that you look and live.

Look and live! my brother live!

Look to Jesus now and live.
'Tis recordedin His word,
Halleluyabh,

1tis only that you look and live.

I have amessage full of love, halleluyah,
A message, O my friend, for you.
'Tis amessage from above, halleluyah,

Jesus said it, and I know 'tis true.

Lifeis offered unto you, halleluyah,

Eternal life your soul shall have

Ifyou'll only look to Him, halleluyah,
Look to Jesus, who alone can save.

NENO LA MUNGU (BIBILIA)
54. Ni Ujumbe Wa Bwana

. Niujumbe wa Bwana alleluya,

Wamaisha ya daima,
Amenena mwenyewe, alleluya,
Utaishi ukimtazama.

Tazamal!ishisasa!
Kumtazama Yesu,
Amenena mwenyewe,
Alleluya,

Utaishi ukimtazama.

. Niujumbe wapendo, alleluya,

Rafiki eh ni wako,
Unatoka juu huko, alleluya,
Mwenye ujumbe ni Yesu.

. Uzima watolewa, alleluya,

Uzima wa daima,
Ukimtazama tu alleluya,
Peke yake anaponya.



THE WORD OF GOD (BIBLE)

55. Lord, Thy Word Abideth

1.

Lord, Thy word abideth,
And our footsteps guideth:
Whoits truth believeth
Lightand joy receiveth.

When our foes are near us,
They Thy word doth cheer us,
Word of consolation,
Message of salvation.

When the storms are o'er us
And dark clouds before us,
Then its light directeth
And our way protecteth.

Who can tell the pleasure,
Who recount the treasure,
By Thy word imparted
Tothe simple hearted?

Word of mercy, giving
Succourto the living;
Word oflife, supplying
Comfort to the dying.

O thatwe, discerning

Its most holy learning,

Lord, may love and fear Thee,
Evermore be near Thee.
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NENO LA MUNGU (BIBILIA)

55.Neno Lako, Bwana

1.

Neno lako, Bwana,
Niimarasana,
Ndilo latuongoza,
Hilo latufunza.

Adui wabaya
Wakikaribia,
Neno lako, Bwana,
Ni ulinzi sana.

Siku za dhoruba
Soma ukiomba;
Neno lako, Bwana,
Msaada sana.

Ni furaha kweli,
Nawingi wa mali,
Neno lako, Bwana,
Kwa wasiokana.

Neno larchema,
Tungali wazima,
Farajaipapo,
Kifo kituj'apo.

Tulijue sana,
Neno lake Bwana,
Hapa tukupende,
Ufalme twende.



THE WORD OF GOD (BIBLE)

56. Hush'd Was The Evening Hymn

1.

Hush'd was the evening hymn,
The temple courts were dark:
The lamp was burning dim
Before the sacred ark;

When suddenly a Voice Divine

Rang through the silence of the shrine.

The old man, meek and mild,

The priest of Israel slept;

His watch the Temple child,

The little Levite, kept;

And what from Eli's sense was seal'd
The Lord to Hannah's son reveal'd.

Oh! Give me Samuel's ear,
The openear, O Lord,

Alive and quick to hear

Each whisper of Thy word;
Like him to answer at Thy call,
Andto obey Thee first of all.

Oh, give me Samuel's heart!
Alowly heart that waits,

Where in Thy house Thou art,

Or watches at Thy gates,

By day and night, a heart that will,
Moves at the breathing of Thy will.
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56. Wimbo Wa Jioni

1.

Wimbo wajioni
Kwimbwa umekwisha,
Taayenda zima

Hapo penye kasha;
Maraikaja sauti
Nakwenea mle ndani.

AmelalaEli

Mzee mpole;

Lakini Samweli
Anakesha pale;
Akafunuliwa mwana,
Mzee asipoona.

Nipe masikio
Kamayake yule;
Nifuate mbio
Nikiitwa vile,
Nikiitikia mwito;
Kukutii liwe pato.

Namoyo unijaze
Wakunyenyekea,
Wenyeungojenzi
Wakukungojea;
Usiku, mchana, pia
Na daima kusikia.



THE WORD OF GOD (BIBLE) NENO LA MUNGU (BIBILIA)

57.Tell Me the Story of Jesus 57.Uniambie YaYesu

1. Tell me the story of Jesus, 1. Uniambieya Yesu,

Write on my heart every word, Niyafahamu sana
Tellme the story most precious Maneno yake matamu,
Sweetest that ever was heard. Yenye thamani sana.
Tellhow the angels in chorus, Yesualipozaliwa,
Sang as they welcomed His birth, Waliimba mbinguni,
“Glory to God in the highest! Mungu atukuzwe juu,
Peace and good tidings to the earth.” Amani duniani.
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Tell me the story of Jesus, Uniambie ya Yesu,
Write on my heart every word, Niyafahamu sana,
Tell me the story most precious, Maneno yake matamu,
Sweetest that ever was heard. Yenyethamani sana.
. Fastingalone in the desert, . Njaaalionanyikani

Tell of the days that He passed, Siku arobaini,

How for our sins He was tempted, Alijaribiwa sana,

Yetwas triumphant at last. Akayashinda yote.

Tell of the years of His labour, Kazi kufanya kwa nguvu,

Tell of the sorrow He bore, Mateso kawa nayo,

He was despised and afflicted; Watuwalimdharau,

Homeless, rejected and poor. Masikini mnyonge.

. Tell of the cross where they nailed Him, . Ndipo alisulubiwa

Writhing in anguish and pain, Akaumizwa sana,

Tell of the grave where they laid Him, Akafanaakazikwa,

Tellhow He liveth again. Tenaakafufuka.

Love in that story so tender, Upendo huu wa ajabu

Clearerthan everlsee, Faidanina kwangu,

Stay let me weep while you whisper, Naushukuruupendo

Love paid theransom for me. Ulioniokoa.



THE WORD OF GOD (BIBLE)

58. Tell Me the Stories of Jesus

1.

Tell me the stories of Jesus
Iloveto hear,

Things I would ask Him to tell me
Ifhe were here;

Scenes by the wayside,

Tales of the sea,

Stories of Jesus,

Tellthem to me.

Firstlet me hear how the children
Stood round His knee;

And I shall fancy His blessing

Resting onme;

Words full of kindness,

Deeds full of grace,

All'in the love light

Of Jesus' face.

Tell me in accents of wonder,
How rolled the sea,

Tossing the boatin a tempest
On Galilee!

And how the Master,

Ready and kind,

Chided the billows,

And hushed the wind.

Into the city I'd follow,

The children's band,

Wavinga branch of the palm-tree,
High inmy hand;

One of His heralds,

YesIwould sing

Loudest hosannahs!

Jesusis King!
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NENO LA MUNGU (BIBILIA)

58. Niambie YaYesu

1.

Niambie ya Yesu

Nisikie,

Mambo ambayo napenda
Aniambie;

Kama zamani,

Baharini

Aliyosema

Niambie.

. Nisikie watoto

Walipokaa,

Baraka zake kwa wao
Ziwe zangu;

Pia maneno
Yaneema

Ni yake Yesu,
Yaupole.

. Pia nistaajabu

Baharini

Mashua yayumbayumba
Galilaya;

Vile Mwokozi

Katuliza,

Yale mawimbi

Na tufani

. Nimtafute mjini

Na watoto
Matawi nayainua
Mkononi;
Mjumbe wake
Nitaimba

Sana hosana!

Ni mfalme!



THE WORD OF GOD (BIBLE)

59. Saviour Teach Me Day By Day

1. Saviour,teach me, day by day,
Love's sweet lesson to obey;
Sweeter lesson cannot be,
Loving Him who first loved me.

2. Withachild's glad heart of love
At Thy bidding may [ move,
Prompt to serve and follow Thee,
Loving Him who first loved me.

3. Teachme thus Thy steps to trace,
Strong to follow in Thy grace,
Learning how to love from Thee,
Loving Him who so loved me.

4. Loveinloving finds employ,
In obedience all her joy;
Ever new thatjoy will be,
Loving Him who firstloved me.
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NENO LA MUNGU (BIBILIA)

59. Mwokozi Nifundishe

1.

Mwokozi nifundishe
Masomo yaupendo,
Nikajue kukupenda,
Nimpende aliyenipenda.

Nipe moyo wa mwana
Ukiitaniende,
Kwambio nikufuate
Nimpende aliyenipenda.

Nyayo zako nifunze
Kwaneema nifuate,
Kwako nijue kupenda,
Nimpende aliyenipenda.

Upendo kwa mapenzi
Nakutiiuleta
Furahainayokua,
Nimpende aliyenipenda.



THE WORD OF GOD (BIBLE)
60. Father Of Mercies In Thy Word

1. Father of mercies, in Thy word
Whatendless glory shines!
For ever be Thy name adored
Forthese celestial lines.

2. Heresprings of consolationrise
Tocheer the fainting mind:
And thirsty souls receive supplies,
And sweet refreshment find.

3. Heretheredeemer's welcome voice
Spreads heavenly peace around:
And life and everlasting joys,
Attend the blissful sound.

4. Omay these heavenly pages be
My ever dear delight;
And still new beauties may I see
And still increasing light.

5. Divine Instructor, gracious Lord,
Be Thou for ever near;
Teachme to love Thy sacred word,
And view my Saviour there.

Can also be sang as hymn number 6

NENO LA MUNGU (BIBILIA)

60.Neno Lako Baba Mumu

1.
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Neno lako Baba mumu
Linanurukuu,

Daima twakushukuru
Kwa Chuo chajuu.

Linamajiyauzima
Yakutuza myoyo,
Nawenye kiu wakija
Hwona tamu hapo.

Sauti ya Mkombozi
Hweneza amani
Wokofunautulizi
Naraha, myoyoni.

Kurasa hizo za wema
Tuzifurahie,
Namapya-mapya daima
Yatufunukie.

Ewe Mungu Mkufunzi
Karibunasisi,
YaChuo tupe mapenzi,
Tumwone mwokozi.



THE WORD OF GOD (BIBLE)

61. The Heavens Declare Thy Glory Lord

1.

The heavens declare Thy glory, Lord:
In every star Thy wisdom shines:
Butwhen our eyes behold Thy word,
Weread Thy Name in fairer lines.

Therolling sun, the changing light,

The nights and days Thy power confess;
Butthe blest volume Thou didst write
Reveals Thy justice and Thy grace.

Sun, moon and stars convey Thy praise
The whole earth round, and never stand;
So shall the gospel of Thy grace

Shed light and truth on every land.

Great sun of Righteousness, arise!

The dark world bless with heavenly light.

Thy gospel makes the simple wise,

Thy laws are pure, Thy judgements right.

Can also be sang as hymn number 13
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NENO LA MUNGU (BIBILIA)

61. Hizo Mbingu Zahubiri

1.

Hizo mbingu zahubiri
Habari zako tukufu,
Nyota zote zanawiri,
Nazo hivi zakusifu.

Nuru za mchana ziko,
Mwezi usiku ni vivyo,
Chuo chako uonyesha
Haki anneema zote.

Jua, mwezi, nyota zote
Zaletamwangaza chini,
Hivyondivyo neno lako
Lituonyeshavyo kweli.

Jualako, kweliyako,
Ilipoanza kwenea,
Neno lakoni elimu
Halitasimama kamwe.



CHRIST: HIS BIRTH

62.As With Gladness Men Of Old

1.

Aswith gladness men of old

Did the guiding star behold,
Aswith joy they hailed its light,
Leading onward, beaming bright;
So, most gracious Lord, may we
Evermore be led to Thee.

Aswith joyful steps they sped
Tothat lowly manger-bed,

There to bend the knee before

Him whom heaven and earth adore;
Somay we, with willing feet,
Everseek Thy mercy seat.

As they offered gifts mostrare
Atthat manger, poor and bare,
Somay we, with holy joy,

Pure, and free from sin's alloy;

All our costliest treasures bring,
Christ, to Thee, our heavenly King.

KRISTO: KUZALIWA KWAKE

62. Tokea Mashariki

1.

Tokeamashariki
Wajahawageuki,
Wameionanyota,
Nao waifuate;
Walifurahisana
Ilipoonekana.

Wakafurahi tena
Kumwona yule mwana,
Namamaye nyumbani,
Nyumba ya masikini;
Na walipoingia
Wakamsujudia.

. Wakampazawadi

Wakitoanasifa,

Na vivyo tumpeni
Vilivyo vya thamani;
Kwakuwa yule mwana
Ni YesuKristo, Bwana.



CHRIST: HIS BIRTH

63. 1t Came Upon The Midnight Clear

1.

It came upon the midnight clear,
That glorious song of old,

From angels bending near the earth
Totouch their harps of gold;

“Peace on the earth, good will to men,
From heaven's all-gracious King!”
The world in solemn stillness lay
Tohear the angels sing.

Yetwith the woes of sin and strife
The world has suffered long;
Beneath the angel-strain have rolled
Two thousand years of wrong;

And man, at war with man, hears not
The words of peace they bring,

O hush the noise, ye men of strife,
And hear the angels sing.

For lo, the days are hastening on

By prophet-bards foretold,

When, with the ever-circling years,
Comes round the age of gold;

When peace shall over all the earth
Its ancient splendours fling,

And all the world give back the song
Which now the angels sing.

KRISTO: KUZALIWA KWAKE

63.Ni Usiku WaManane

1.

Niusiku wa manane
Wachunga wakesha,
Mara likawatokea
Li'lowasitusha;
Malaika wa kumeta
Awapahabari,
“Amezaliwa Mwokozi,
Nawapadalili.”

Bali mzigo wa dhambi
Nimzito sana,

Kwa kufanya kazi nzito
Mkinungunika;
Msihuzunike mno
Itakujaraha,

Pumueni mkiimba
Wimbo wa furaha.

Itakujanaupesi

Myaka mitukufu,
Kamailivyoandikwa
Katika Kitabu;

Mbingu mpya, na dunia,
YaMwenye amani,
Nanyi mtaitikia

Wimbo wa Milele.



CHRIST : HIS BIRTH

64. Brightest And Best Of The Sons Of

The Morning

Brightest and best of the sons of the morning. 1.

Dawn on our darkness, and lend us thine aid;
Star of the east, the horizon adorning,
Guide where our Infant Redeemer is laid.

Say, shall we yield Him, in costly devotion, 2.

Odours of Edom, and offerings divine,
Gems of the mountain, and pearls of the ocean,
Myrrh from the forest, or gold from the mine?

Vainlywe offer each ample oblation, 3.

Vainly with gifts would His favour secure;
Richer by far is the heart's adoration.
Dearer to God are the prayers of the poor.

Brightestand best of the sons of themorning, 4.

Dawn on our darkness and lend us thine aid;
Star of the east, the horizon adorning,
Guide where our Infant Redeemer is laid.
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KRISTO : KUZALIWA KWAKE

64. Mwana Wa Nuru U Mwenye

Kushinda

Mwana wa nuru u Mwenye kushinda!
Utung'aazie tuko gizani,

Nyota ya Mashariki twonye njia,
Hata kwa Mkombozi nyumbani!

Basi, na tumpe kwa ukarimu,
Manukato mazuri sadaka,
Vito, na lulu, na tunu timamu,
Dhahabu, ubani kwa kutaka.

Mali na zaka kutoa ni bure,

Ili kwake kujipendekeza,

Pendo la moyo ndilo bora kwake,
Na tukiomba hutusikiza.

Mwana wa nuru u Mwenye kushinda!
Utung'anzie tuko gizani,

Nyota ya Mashariki, twonye njia
Hata kwa Mkombozi nyumbani!



CHRIST : HIS BIRTH

65.Hark! The Herald Angels Sing

1.

Hark! The herald angels sing
Glory to the new-born King,
Peace on earth and mercy mild,
God and sinners reconciled.
Joyful, all ye nationsrise,

Join the triumph of the skies,
Withthe angelic host proclaim
Christis bornin Bethlehem.
Hark! The herald angels sing
Glory to the new-born King.

Lamb of God, His life He gave
Men from power of death to save;
Life oflove, beyond all price,
Jesus, perfect sacrifice.

Raisedto life at God's right hand
Waits the greal Divine command,
Israel's Kingdom to restore,

Life to bring for evermore. Hark!
The herald angels sing Glory to
the new-born King.
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KRISTO : KUZALIWA KWAKE

65. Waimba Sikizeni

1.

Waimba, sikizeni,
Malaika mbinguni;
Wimbo wa tamu sana
Wapendo zake Bwana.
Duniani salama,

Kwa wakosa rehema.
Sisi sote na twimbe
Nao wale wajumbe,
Waimba, sikizeni,
Malaika mbinguni.

Njoo upesi, Bwana,
Twakutamani sana,
Kaa nasi, Mwokozi,
Vitahatuviwezi.
Vunjakichwa chanyoka,
Sura zako andika,
Tufanane na wewe,
Kwetusifaupewe,
Waimba, sikizeni,
Malaika mbinguni.



CHRIST : HIS BIRTH

66.0 ComeAll YeFaithful

1.

O come, all ye faithful,
Joyful and triumphant,
O come ye, O come ye
To Bethlehem.

Come and behold him,
Born the King of angels:

O come, let us adore Him,
O come, let us adore Him,
O come, let us adore Him,
Christthe Lord.

See how the shepherds,
Summoned to His cradle,
Leaving their flocks draw nigh
With lowly fear,

Wetoo will thither

Bend our joyful footsteps:

Sing, choirs of angels,
Sing in exultation,

Yea, sing, all ye citizens
Ofheaven above,
Gloryto God

In the highest:
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66.Njoni Na Furaha

1. Njonikwa furaha,
Enyi wa Imani,
Njoni Bethelehemu
Upesi;

Amezaliwa,
Jumbe wa mbinguni:

Njoni tumuabudu,
Njoni tumuabudu,
Njoni tumuabudu,
Mwokozi.

2. Onawachungaji
Penye hori yake,
Kundi kuacha,
Polepale,

Nasi tuende,
Nyayo tuzifuate:

3. Jeshilambinguni,
Imbeni kwa nguvu,
Mbingu zote na
Zijaesifa!

Sifuni Mungu
Aliye mbinguni:



CHRIST : HIS BIRTH

67. Once In Royal David's City

1.

Onceinroyal David's city
Stood a lowly cattle shed,
Where amother laid her baby
In amanger for His bed;
Mary was that mother mild,
Jesus Christ her little child.

KRISTO : KUZALIWA KWAKE

67. Mjini Mwake Daudi

1. Mjini mwake Daudi,
Bandani mwa mifugo
Akajamama maskini,
Namwanawe mdogo;
Mariamu ni mama,

Yesu, Mwanawe mwema.

And through all His wondrous childhood 2. Sikuzaujanawake
He would honour and obey, Mwana wa usikizi,
Love and watch the lowly maiden Akimtii mamaye,
In whose gentle arms He lay; Kwake alimlezi,
Christian children all must be Kilamwananaawe
Mild, obedient, good as He. Mtiikama yeye.

For He is our childhood's pattern,
Day by day like us He grew,

He was little, weak and helpless,
Tears and smiles like us He knew;
And He feeleth for our sadness,
And He shareth in our gladness.

And our eyes at last shall see Him
Through His own redeeming love,
For that child so dear and gentle

Is our Lord in heaven above;

And He leads His children on
From the place where He is gone.

3. Amekuwa hatasasa
Kielelezo chetu,
Alikuwanaunyonge
Kamaunyonge wetu;
Kuchekanakulia
Ajuayote pia.

4. Tutamwonawazi wazi
Ndiyo ahadi yake,
Sasa huketi mbinguni,
Katika enzi yake;

Sote na tumwandame
Tukimfwata mfalme.
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CHRIST : HIS BIRTH

68. While Shepherds Watched Their Flocks

By Night

. While shepherds watched their flocks by night

All seated on the ground,
The angel of the Lord came down
And glory shone around.

. “Fearnot,” said he, for mighty dread
Had seized their troubled mind,
“Glad tidings of great joy I bring
Toyou and all mankind.

. Toyou, in David's town this day
Isborn of David's line,

ASaviour, who is Christ the Lord;
And this shall be the sign:

. The heavenly Babe you there shall find
Tohuman view displayed,

Allmeanly wrapped in swaddling bands
And inamanger laid.”

. Thus spake the seraph, and forthwith
Appeared a shining throng,

Of angels praising God, who thus
Addressed their joyful song:

. “All glory beto God on high,

And on the earth be peace;

Good will to men from heaven is come
And never more shall cease.”
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KRISTO : KUZALIWA KWAKE

68. Wachunga Walipolinda

—_—

Wachunga walipolinda
Kuchanyama zao,
Malaika mtukufu
Alishuka kwao.

. Wakajasana wachunga,

Akawatuliza,
“Nawaletea habari,
Yakuwapendeza.

. Mjiule wa Daudi

Leoamezaliwa

Mwokozi, ni Kristo Bwana,

Ilivyoandikwa.

Huyo Mwana wa
mbinguni Ataonekana,
Amelazwa kihorini
Malazi hapana.”

. Walipokwisha yanena

Malaika hao,
Waliimba wimbo huu
Usiona mwisho.

“Enzini yake Mungu juu,
Nanchisalama

Kwa watu naoradhi kuu,
Sasanadaima.”



CHRIST : HIS DEATH AND SACRIFICE

69. Down At The Cross Where My Saviour

Died

1. Down atthe cross where my Saviour died,

Down where for cleansing from sin I cried,
There to my heart was the blood applied,

Glory to His name.
Glory to His name,

Glory to His name,
There to my heart was the blood applied.
Glory to His name.

. Tamso wonderfully saved from sin,
Jesus so sweetly abides within,
There at the cross where he took me in,
Glory to His name.

Glory to His name,

Glory to His name,
There at the cross where he took me in,
Glory to His name.

. Oh precious fountain, so rich and so sweet,
Castthoumy soul atthe Saviour's feet,
Plunge in today and be made complete.
Gloly to Hisname.

Glory to His name,

Glory to His name,
Plunge in today and be made complete,
Glory to His name.
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KRISTO : KIFO NA DHABIHU

69. Msalabani Pa Mwokozi

1.

3.

Msalabani pa Mwokozi
Hapo niliomba upozi,
Akaniokoa mpenzi
Mwana wa Mungu.
Mwana wa Mungu,
Mwokozi wangu,
Akaniokoa mpenzi
Mwana wa Mungu.

Chini ya mti msumbufu,
Niliombewa uokovu,
Alinikomboa kwa damu,
Mwana wa Mungu.
Mwana wa Mungu,
Mwokozi wangu,
Alinikomboa kwa damu,
Mwana wa Mungu.

Aliniokoa dhambini,
Ikawa kunikaandani,
Aliponifiamtini,
Mwana wa Mungu.
Mwana wa Mungu,
Mwokozi wangu,
Aliponifiamtini,
Mwana wa Mungu.



CHRIST : HIS DEATH AND SACRIFICE
70. Jesus Keep Me Near The Cross

1. Jesuskeep menearthe cross
There a precious fountain,
Freeto all a healing stream
Flows from Calvary's mountain.

Inthe cross, inthe cross,
Bemy glory ever,

Tillmy Saviour Jesus comes,
Till Jesus the king comes.

2. Near the cross atrembling soul
Love and mercy found me,
The bright and morning star
Shed its beams around me.

3. Near the cross I will watch and wait
Hoping, trusting ever,
Till I reach the golden strand
In that promised land.

4. Nearthe cross, O lamb of God,
Bring its scenes before me,
Help me walk from day to day
Withits shadow o'er me.
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70. Yesu Niwe Karibu

1.

Yesuniwe karibu
Msalaba wako,
Uniponye kwa damu
Yakoya Kalvari.

Kalvari, kalvari,
Utukuzwe kwangu,
Hata mimi nipate,
Rahaya Zayuni.

Kwapendonarehema
Ulinitafutaa,

Mwanga wa uwokovu
Ulinizunguka.

Kalvari nikumbuke,
Matesoya Bwana,
Nipate kutembea
Uvulini mwake.

Kwa Kalvarinikae
Nikikutumai,
Mpakaniione
Nchiya ahadi.
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71.Therels No Greater Love Than This

1.

Thereis no greater love than this
That Jesus, for my sin

Laid down His life, in sacrifice
Eternal life to win.

Remember me, remember me,

O Lord, remember me,
Remember, Lord, your suffering
And Lord, remember me.

Wasitmy sin that caused your pain,

O Lord, at Calvary?

Thatinyour boundless grace and love
Youdied to setme free?

For three long hours the earth grew dark,
The day the Saviour died.

He banished darkness, brought the light,
Andnow is glorified.

I cannot pay the debt of love,
No offering can I bring.
ToHim I dedicate my life,
Hisjoyful praises sing.
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71. Ole Wangu Ndio Kweli

1.

Ole wangu ndio kweli
Yesualinifia,
Akateswa Kalvarini,
Kinihurumia.

Nikumbuke, nikumbuke,
Bwana nikumbuke,
Kumbuka na teso lako,
Nami nikumbuke.

Je, ni kwa dhambi zangu
Uliteswa vile?
Rehemananeema zije
Zisizopimika!

Ikawa giza ko-kote
Alipofariki,

Akafa YesuMwokozi
Kwa viumbe vyake.

Siwezi kamwe kulipa
Deni ya mapenzi,
Hapa, sasanajitoa,
Kwangu sina budi.
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72.JustAs I Am Without One Plea

1. Justaslam, withoutone plea
But that Thy blood was shed for me
And that Thou bid'st me come to Thee,
O Lamb of God, I come, I come.

2. Justaslam, O Lord, begin
Tocleanse me from the power of sin,
And so that great salvation win,

O Lamb of God, I come, I come.

3. Justaslam, sopoorandblind,
No joy withinmy heart I find.
In griefand sorrow sin doth bind,
O Lamb of God, I come, I come.

4. Justaslam, nothingto give,
YetinsalvationI believe,
So inyour perfectlove I live,
O Lamb of God, I come, I come.

5. JustasIam, Lord setme free,
There isno need for fearin Thee,
Thy love will not reject my plea,
O Lamb of God, I come, I come.
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72. Nitwae Hivi Nilivyo

1. Nitwae hivinilivyo,
Umemwaga damu yako
Nawe ulivyoniita,

Bwana Yesu, naja, naja.

2. Hivinilivyo, silangu
Kujiosharoho yangu;
Nisamehe dhambi zangu,
Bwana Yesu, naja, naja.

3. Hivinilivyo, sioni
Kamwe furaha moyoni;
Daima ni mashakani,
Bwana Yesu, naja, naja.

4. Hivinilivyo kipofu,
Masikini na mpungufu;
Weweu mtimilifu,
Bwana Yesu, naja, naja.

5. Nawe hivi utanitwaa,
Nisithubutu kukawa,
Na wewe hutanikataa,
Bwana Yesu, naja, naja.
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73.Low In The Grave He Lay

1.

Low inthe grave He lay,
Jesus my Saviour
Waiting the coming day,
Jesus my Lord.

Up from the grave He rose

With a mighty triumph o'er His foes,
He roseavictor fromthe dark domain
And He lives for ever

With His saints to reign:

He arose- He arose,

Hallelujah! Christ arose!

Vainly they watch His bed.
Jesus my Saviour,

Vainly they seal the dead,
Jesusmy Lord.

Death cannot keep his prey,
Jesus my Saviour,
Heloved the bars away,
Jesus my Lord.
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73.Mle Kaburini

1. Mlekaburini
YesuMwokozi
Alilazwa chini,
Bwana wangu.

Alifufuka Bwana

Mautini yameshindwa sana,
Akatoka gizani mle chini,
Sasa amekaa juu mbinguni,
Yuhai(yu hai), -

Yuhai (yu hai),

Bwana Yesuyu ha!

2. Walinda kaburi,
Yesu Mwokozi,
Walilinda bure,
Bwana wangu.

3. Kifokimeshindwa,
YesuMwokozi,
Pingu imevunjwa,
Bwana wangu.
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74.Therels A Green Hill Far Away

1.

Thereis a green hill far away,
Withouta city wall,

Where our dear Lord was crucified
Whodied to save us all.

Wemay not know, we cannot tell
What pain He had to bear;
Butwe believe it was forus

He hung and suffered there.

There was no other good enough
Topay the price of sin;

He only could unlock the gate
Oflifeandletusin.

O dearly, dearly has He loved,
And we must love Him too.

And trust in His redeeming blood
And sstrive His works to do.

Can also be sang as hymn number 40
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74. Kilima Kando YaMji

1. Kilimakando yamji

Alikufa Bwana
Kuokoa wakosaji
Akateswa sana.

. Kabisahayasemeki

Mateso dhaifu,
Alikufamwenye haki
Tupate wokovu.

. Hakuna mwenye imani

Aliye na haki
Wakutosha yetu deni
Rafiki Yesutu.

. Aliyetupenda hivyo

Nasi tumpende,
Tukamtumai vivyo
Nakazi tutende.
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When Thou didst through the clouds ascend
First lift to heaven their wondering view,
Then to the earth all prostrate bend;

Butwe believe Thy faithful word.

And wait for thy return, O Lord.
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75.We Saw Thee Not When Thou 75. Hatukuona Bwana
Didst Come

1. Wesaw Theenot when Thou didst come 1. Hatukukuona, Bwana,
Tothis poor world of sin and death, Ulipokuwapo chini,
Nor e'er beheld Thy cottage home Hatukuionanyumba
In that despised Nazareth; YaNazareti zamani;
Butwe believe Thy footsteps trod Nasi twaamini kwamba
Its streets and hills, Thou Son of God. Ulitembea mashamba.

2. Wedidnotsee Thee lifted high 2. Hatukukuona, Bwana,
Amid that wild and savage crew, Kukazwa msalabani,
Nor hear Thy meek, imploring cry, Walahatukusikia
“Forgive, they know not what they do;” Ulipotoa sauti;
Yetwe believe the deed was done Nasi sana twaamini
Which shook the earth and veill’d the sun. Yakufa kwako mtini.

3. Westood not by the empty tomb 3. Hatukusimama pale,
Where late Thy sacred body lay, Kando ya kaburi yako
Nor sat within that upper room, Hatukuwapo na wale
Nor met Thee on the open way; Waliokukuta, huko;
Butwe believe thatangels said, Nasi sana twaamini
“Why seek the living with the dead?” Yakufufuka kwa wafu.

4. Wedid notmark the chosen few, 4. Hatukukwana, Bwana,

Ulipo paa mbinguni;
Waliotazama sana
Wakikwinamia chini;
Nasi sana twaamini,
Twakutumaini, Bwana.
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76. When I Survey The Wondrous 76. Niwonapo Mti Bora
Cross

1. WhenIsurvey the wondrous cross 1. Niwonapo mti bora
On which the Prince of Glory died, Kristo aliponifia,

My richest gain [ count but loss Kwangu pato ni hasara,
And pour contempt on all my pride. Kiburi nakichukia.

2. See from His head, His hands, His feet, 2. Tangukichwa hatanyayo
Sorrow and love flow mingled down; Zamwagwa pendo na hamu,
Did e'er such love and sorrow meet Kwake peke hamu hiyo,
Or thorns compose sorich acrown? Pendo zako zimetimu.

3. Werethe whole realm of nature mine, 3. Vituvyote vyadunia,
That were an offering far too small! Sisadaka ya kutosha;
Love soamazing, so divine, Pendo zako zaniwia
Demands my soul, my life, my all. Nafsi, mali, namaisha.
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77.Ride On Ride On In Majesty

1.

Ride on! Ride onin majesty!
Hark! All the tribes “Hosanna” cry;
O saviour meek, pursue thy road

With psalms and scattered garments strewed.

Ride on! Ride on in majesty!

Inlowly pomp ride on to die;

O Christ, thy triumphs now begin
O'er captive death and conquered sin.

Ride on! Ride on in majesty!

The angel watchers of the sky

Look down with sad and wondering eyes
Tosee the approaching sacrifice.

Ride on! Ride on in majesty!

The last and fiercest strife is nigh:
The father on the heavenly throne
Awaits His own anointed son.

Ride on! Ride on in majesty!

Inlowly pomp ride on to die;

Bow thy meek head to mortal pain,
Then take, O Lord, thy power, and reign.
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77. Enenda Na Yako Enzi

1.

Enenda na yako enzi
Wimbiwe na za Hosana;
Enenda mbele, Mwokozi
Juu ya punda na mwana.

Enenda na yako enzi
Kwa sherehe za kinyonge;
Enda ukafe, Mwokozi
Dhambi zetu uziteke.

Enenda na yako enzi
Malaika wanaona,
Kwa ajabu na huzuni,
Hivi uendavyo kufa.

Enenda na yako enzi
Dhiki inakabiria,
Kitini Baba mpenzi
Mwana wake angojea.

Enenda na yako enzi!
Ukafe kifo cha shari,
Inamisha kichwa chako,
Kisha uvune fahari.
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78. Change Is Our Portion Now

1.

Change is our portion now!

The calm and sunny sea

Sleeps, when the wildest storm is near;
So doomed to change are we,

But faithful is J ehovah's word-

“I will be with thee”, saith the Lord.

Change is our portion now!

Youth's smooth unwrinkled brow
Age soon shall furrow, and the tear
Down the fair cheek shall flow:
But faithful is Jehovah's word-

“I will be with thee”, saith the Lord.

Change is our portion now!

Soon fades the summer sky,

The landscape droops in autumn sere;
And spring flowers bloom to die;

But faithful is Jehovah's word-

“Iwill be with thee”, saith the Lord.

Change is our portion now!

Yet, 'midst our changing lot,

'Midst withering flowers and tempests drear,
There is-that changeth not;

Unchangeable Jehovah's word-

“I'will be with thee” saith the Lord.
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78. Hapa Mageuzi

1.

Hapa mageuzi
Nisehemu yetu,
Myaka inapita mbele;
Nayo haidumu,

Neno hili husimama-
“Mimi ninawe daima”.

Sehemu yanchi
Nimageuzi tu,

Maua yote na miti;

Vyote vyakufatu,

Havina maisha sana,
Mwenye kuishini Bwana.

Njiani yapasa

Tuamini sana,
Duniayetu ya sasa;
Imara haina,
Natumwelekee Bwana,
Geuzi kwake hapana.

Njiayasalama
JinalaMwokozi,
Maagano yaneema;
Havina geuzi,
“Sigeuki,” amenena,
“Nimimi nawe daima”.
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79.1Hear The Saviour Say 79. Bwana YesuAsema
1. Thearthesavioursay 1. BwanaYesuasema
“Thy strength indeed is small, “Mwanangu dhaifu,
Child of weakness, watch and pray, Uwezo naushindi
Find in me thine all inall.” Hupatikana kwangu.”
Jesus paiditall, Deniya dhambi
Allto Him [ owe, M-salabani
Sin had left a crimson stain, Ilimalizikia,
Hewashed it white as snow. Ni huru kabisa.

. Lord,now indeed]I find
Thy power and thine alone
Can change the leper's spots
And meltthe heart of stone.

. Fornothing good have I
Whereby thy grace to claim,
I'll wash my garments white
Inthe blood of Calvary's Lamb.

. And when before the throne
I'stand in Him complete,
Jesus died my life to save,
My lips shall still repeat.

. Bwana, kwelinaona

Nguvu zako pekee
Huondoaukoma,
Niwe kiumbe kipya.

Sina wema moyoni
Nidaineema,

Nakubali kabisa

Kwa damu kusafishwa.

Deni yangu ya dhambi
Yesuamelipa,

Kwake m-salabani
Nitapewauzima.



C

8

1.

2.

HRIST : BREAKING OF BREAD

0. Here, O my Lord I See Thee
Face To Face

Here, O my Lord, I'see Thee face to face;

Here wouldItouch and handle things unseen,
Here grasp with firmer hand the eternal
grace, And all my weariness upon Thee lean.

Here would I feed upon the Bread of God,
Here drink with Thee the royal wine of heaven;
Here would I lay aside each earthly load,

Here taste afresh the calm of sin forgiven.

I have no help but thine; nor do I need
Another arm save Thine to lean upon:

Itis enough, my Lord, enough indeed;

My strength is in Thy might, Thy might alone.

Mine is the sin, but Thine the righteousness;
Mine is the guilt, but Thine the cleansing
blood;

Here is my robe, my refuge and my peace,

Thy blood, Thy righteousness, O Son of God.
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80. Hapa Nakwona, Mwokozi

1.

Wangu

Hapanakwona, Mwokozi wangu,
Kwa imani, nami nakushika:
Nakutupia unyonge wangu,
Kwa neema yako naokoka.

Hapanala mkate wa Mungu,
Hapananywa divai ya mbingu;
Hapa natua mzigo wangu,
Hapa hufurahiroho yangu.

Msaada mwingine hapana,
Walasitaki, wewe watosha;
Nakutegemea wewe Bwana,
Siku zote wanifurahisha.

Nizangu dhambi, haki ni yako,
Na damu yako yanitakasa;
Hakinayo nimepata kwako,
Vazilaarusi sitakosa.
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81.0 God Unseen YetEver Near

1.

O God, unseen yet ever near,
Wecome to seek Thy face,

Our hearts made wiser by Thy fear,
And humbler by Thy grace.

Here may Thy faithful people know
Theblessings of Thy love,

The streams that through the desert flow,
The manna from above.

Wecome, responsive to Thy word,
To feast on heavenly food;

Our meat the body of the Lord,
Our drink his precious blood.

Somay we at this meet with Thee
Be sealed more surely Thine,
And see beyond Gethsemane
Thy kingdom's glory shine.

Can also be sang as hymn number 2, 31 & 40

84

KRISTO : KUMEGA MKATE

81. Mungu Uliye Karibu

1.

Mungu uliye karibu
Twajatukuone,
Mioyo uelimishe,
Neema tuone.

Watakatifu popote
Tujuebaraka,
Kamamajiyajagwani,
Namana twataka.

Kwa neno twaja pamoja
Mezaniya Bwana,
Mkate ni mwili wake,
Kikombe ni damu.

Yesutukukumbukapo
Tufungwe pamoja,
Gethesemani tuone
Mwanga wa ufalme.
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82.'Twas On That Dark And Mournful

1.

Night

"Twas on that dark and mournful night
When Jews and Gentiles joined their power
Againstthe Son of God to fight,

Tomock his name, his life devour.

Before the dreadful scene began

He took the bread, blest and brake:
Whatlove through all his actions ran!
What wondrous words of grace he spake!

“This is my body broke for sin.
Receive and eat the living food”;
Then took the cup and blest the wine,
“Tisthe new cov'nant in my blood.”

Jesus, thy feast we celebrate,
Weshow thy death, we sing thy name

Till thou return, and we shall eat
The marriage-supper of the Lamb.

Can be sang as hymn number 76 & 183
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82. Siku Ile YaHuzuni

1.

Siku ile ya huzuni
Watuwalipoungana,
Mwana wa Mungu kuua,
Kudhihaki lake jina.

Pale mezani katwaa
Mkate na kuumega,
Upendo gani katupa
Neema kwa neno lake.

Huu ndio mwili wangu
Twaenimpate ishi,
Kikombe nacho katwaa,
Agano damuni mwake.

Yesu, karamu twandaa
Kutangaza kifo chako,
Mpaka urudi tena

Tule harusini mwako.
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83.According ToThy Gracious Word

1.

According to thy gracious word,
Before thine agony,

This will we do; our absent Lord,
Wewill remember thee.

Thy body broken for our sake
In broken bread we see;

The cup of symbol too we take,
And thus remember thee.

Thine absence now we daily mourn;
Welong thy face to see;

No lasting joy till thy return.

Wedo remember thee.

“Come, Lord”, thy waiting servants say, 4.

“Come quickly, setus free”,
Meanwhile, in service day by day,
Wewill remember thee.
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83.Lako Bwana La Rehema

1.

2.

86

Lako Bwana, larehema
Nimesha kishika,
Ndiyo maagizo mema,
Nitakukumbuka.

Mwili kwa ajili yangu
Chiniuliwekwa,

Kwa divai kikombeni,
Nitaikumbuka.

Siwezi kukusahau
Ulivyosumbuka,
Yesuu sadaka yangu,
Nitakukumbuka.

“Kujae Bwana”, twasema,
“Uhuru twataka”,
Tunaposhirikiana
Tunakukumbuka.
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84.1 Owe You All My Love

1.

Iowe you all my love I have for,
Oh my Lord Jesus loved me so.
Iowe you all my love [ have for,
Oh my Lord Jesus loved me so.

Allmy love,  owe you,
Allmy love;
Allmy love,  owe you,
Allmy love;

ITowe youallmy love I have for,
Oh my Lord Jesus died for me;
Iowe youallmy love I have for,
Oh my Lord Jesus died for me.

Iowe youallmy love I have for,
Oh my Lord Jesus is Saviour.
Iowe youallmy love I have for,
Oh my Lord Jesus is Saviour.

This bread we share all of us now,
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84.Pendo Langu Mimi Nakupa

1.

4.

Weproclaim your victory on that day;

This bread we share all of us now,

Weproclaim your victory on that day.

The cup of wine that we partake of now, 5.

Isitnotsalvation in His blood;

The cup of wine that we partake of now,

Isitnotsalvation in His blood.
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Pendo langu mimi nakupa sababu,
Wewe Bwana wangu ulinipenda;
Pendo langu mimi nakupa sababu,
Wewe Bwana wangu ulinipenda;

Pe-e-ndo langu nakupa?
Pendo langu!
Pe-e-ndo langu nakupa?
Pendo langu.

Pendo langu mimi nakupa sababu,
Wewe Bwana wangu ulinifia;
Pendo langu mimi nakupa sababu,
Wewe Bwana wangu ulinifia.

Pendo langu mimi nakupa sababu,
Wewe Bwana wangu, ndiwe Mwokozi;
Pendo langu mimi nakupa sababu,
Wewe Bwana wangu, ndiwe Mwokozi-

Mkate huu sisi twapokea ili
Tutangaze huo ushindi wako;
Mkate huu sisi twapokea ili
Tutangaze huo ushindi wako.

Kikombe nacho pia twakipokea,
Nidamu yako ya ukombozi;
Kikombe nacho pia twakipokea,
Nidamu yako ya ukombozi.
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85. Thine Be The Glory

1.

Thine be the glory,

Risen, conquering Son;
Endless is the victory
Thou o'er death hast won.
Angels in bright raiment
Rolled the stone away,
Kept the folded grave-clothes
Where the body lay.
Thine be the glory,

Risen, conquering Son;
Endless is the victory
Thou o'er death hast won.

Lo! Jesus meets us,
Risen from the tomb,
Lovingly He greets us,
Scatters fear and gloom.
Letusall with gladness
Hymns of triumph sing.
For the Lord now liveth!
Death hath lostits sting.
Thine be the glory,
Risen, conquering Son;
Endless is the victory
Thou o'er death hast won.
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85. Wako Utukufu

1. Wako utukufu,
Ushindi wamwana,
Ushindi wa milele,
Kifo wa shinda.

Jiwe waliondoa
Walemalaika.
Sanda waziweka
Pale alilazwa.
Wako utukufu,
Ushindi wamwana,
Ushindi wa milele,
Kifo washinda.

2. HuyuniYesu,
Aliye-fufuka,
Salamu za pendo,
Wogakatoa,
Nyimbo za ushindi,
Twimbe kwa furaha.
Bwana yuko hai,
Kifo chashindwa.
Wako utukufu,
Ushindi wa mwana,
Ushindi wa milele,
Washindakifo.
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86.All The ToilAnd Sorrow Done 86.Kazi YotelIkiisha

Allthe toil and sorrow done,

1. Kaziyoteikiisha,

Alleluya! Aleluya!

All the battle fought and won; Vitavyote vyashindwa,
Alleluya! Aleluya!

Jesus triumphs o'er the past, Yesualiyashinda,
Alleluya! Aleluya!

Our salvation gained at last. Tukapata wokovu,
Alleluya! Aleluya!

Still His words before us range, 2. Tanguzama zakale,
Alleluya! Aleluya!

Through the ages as they change; Neno lakelivile, Aleluya!
Alleluya! Ukweli watuongoza,
Wheresoe'er the truth may lead, Aleluya!

Alleluya! Nuruye yatwongoza,
He will give the light we need. Aleluya!

Alleluya!

3. Mpyoyo yetunisafi,

Purified in heart and mind, Aleluya!

Alleluya! Kwake humo uhai,

Weour life in Him shall find, Aleluya!

Alleluya! Haki yetuniyeye, Aleluya!
For our righteousness is He, Yuaishimilele,

Alleluya' Aleluya!

Crowned with immortality.

Alleluya!
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87.Jesus Lives Thy Terrors Now

1.

Jesus lives! Thy terrors now

Can, O death, no more appal us,

Jesus lives! By this we know

Thou, O grave, canstnotay awe us,
Alleluya!

Jesus lives! Henceforth is death

Butasleep with glorious waking,

This shall calm our trembling breath

Inthe hour of last leave-taking,
Alleluya!

Jesus lives! For us He died,
Thenrevived and rose to heaven,
Now in safety we abide,

Free from fear, nor tempest-driven,
Alleluya!

Jesus lives! Wehave His pledge
Naught from us His love shall sever,

Height nor depth, nor sword's sharp edge

Tearsus from His keeping ever,
Alleluya!

Jesus lives! The throne to Him

Over all the earth is given,

O, what joy for us to win

Life to serve this King from heaven!
Alleluya!
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87. YuHai Yesu Sasa

Yuhai Yesu! Sasa
Kifo hakitishi tena,
Yuhai Yesu! Sasa
Kaburinguvu halina,
Aleluya!

Yuhai Yesu! Sasa

Kifo umeshindanguvu,

Hapanahofu sasa

Twatumai kwake Mungu,
Aleluya!

Yuhai Yesu! Ndiye,

Aliyetufia zote,

Twamtukuza yeye,

Mwokozi kwa moyo wote,
Aleluya!

Yuhai Yesu! Tena

Tumo mapenzini mwake,

Liwezalo hapana

Kututenga sisi kwake,
Aleluya!

YuhaiYesu!aya

Wakae salama kwake,

Atawafurahisha

Walioamini kwake ,
Aleluya!
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88. Jesus Christ Is Risen Today

1.

Jesus Christisrisen today,
A-lleluya,

Our triumphant holy day,
A-lleluya,

Who did once, upon the cross,
A-lleluya,

Suffertoredeem ourloss;
A-lleluya!

Hymns of praise then let us sing,
A-lleluya,

Unto Christ, our heavenly King,
A-lleluya,

Who endured the cross and grave,
A-lleluya,

Sinners toredeem and save;
A-lleluya!

Butthe anguish He endured,
A-lleluya,

Our salvation hath procured,
A-lleluya,

He shall reign for ever King,
A-lleluya,

While the saints with angels sing;
A-lleluya!
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88. Siku YaLeo Bwana

1.

Sikuyaleo Bwana,
A-leluya,
Hakaburini tena,
A-leluya,

Mtini akateswa,
A-leluya,

Tupate kombolewa;
A-leluya!

Nyimbo za sifatwimbe,
A-leluya,

Zakusifu mfalme,
A-leluya,
Akaonauchungu,
A-leluya,

Kutuleta kwa Mungu;
A-leluya!

Kwa yake maumivu,
A-leluya,

Tumepata wokovu,
A-leluya,

Mfalme tatawala,
A-leluya,

Na wake wateule;
A-leluya!
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89. Come Thou Long expected

1.

Jesus

Come, thou long-expected Jesus,
Bornto set Thy people free,

From our fears and sins release us,
Letus find our rest with Thee.

Israel's strength and consolation
Hope of all the saints Thou art;
Dear desire of every nation,

Joy ofevery longing heart.

Born Thy people to deliver;
Born to be their future king;
Come and reign on earth forever,

Soon Thy gracious Kingdom bring.

By Thine own transforming spirit
Make our bodies like Thine own;
By Thine all-sufficient merit
Raise us to Thy glorious throne.

89. Njoo Yesu Mkombozi

1. Njoo, Yesu Mkombozi
Tunayekungojea,
Ulizaliwa Mwokozi
Nawe U mwenye raha.

2. Farajayalsraeli
Lanchi tumaini,
Kwako huonarahakweli
Na furaha moyoni.

3. Ulizawa kwa wokovu,
Umwana wa kifalme,
Milki yako kamilifu
Haipati kinyume.

4. Itawale mioyoniyetu,
Sasa, kwa neno lako,
Rudi hima Bwana kwetu
Tuketishe enzini.
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90. How Long O Lord Our Saviour 90. Mpaka Lini Bwana

1. Howlong, O Lord, our Saviour, 1.

Wilt thou remain away?

Our hearts are sometimes weary
That thou dost absent stay;

Oh! when shall come the moment,
When brighter far than morn,

The sunshine of thy glory

Shall Israel adorn?

2. How long, O gracious Master, 2.

Wilt thou thy household leave?
So long hast thou now tarried,
Few thy return believe;
Immersed in sloth and folly,
The people, Lord, we see,

And few of us stand ready
With joy to welcome thee.

3. How long, O heavenly Bridegroom, 3.

How long wilt thou delay?
And yet how few are grieving
That thou dost absent stay;
How many have their portion
And calling high forgot;

And seek for ease and glory
There thou, their Lord, art not.

4. Oh! wake thy slumbering virgins,
Send forth the solemn cry!
Let all thy saints repeat it;
“The Bridegroom draweth nigh!”
May all our lamps be burning,
Our loins well girded be;
Each longing heart preparing
With joy to welcome thee.

Sang as hymn number 160 & also 110
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Mpaka lini Bwana
Mbona wakawia?
Mioyo inachoka
Bado wakawia;
Itakuwa ni lini

Uje mwanga mkuu?
Wa utukufu wako
Israel' wakwabudu.

Mpaka lini Bwana
Nyumba utawacha?
Ukizidi kukaa
Wengi watasahau;
Waingia anasa

Ya dunia hii,
Tumebaki wachache
Kukukaribisha.

Mpaka lini Bwana
Wazidi kubaki?
Wachache womboleza
Usijikawishe;

Wengi wamekuacha
Kusahau mwito,

Ya dunia wafwata
Maana hawakuoni.

Wanawali mwamke
Mpaze sauti,
Wateule waseme
“Bwana yu karibu!”
Taa zetu ziwake
Viuno tufunge,
Myoyo iwe tayari
Kumkaribisha.
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91. Let Saints With One Accord 91. Wateule Wote

1. Letsaints with oneaccord 1. Wateule wote
Extol Jehovah's name, Wamsifu Mungu
And their Redeemer's love NaMwokozi wao,
In accents loud proclaim. Kwa sauti kuu;
Of Jesus Priestand Prophet, King YesuNabii.Kuhani,
Let all his ransomed gladly sing. Wateule natumwimbie.

2. Christhas gone up on high, 2. Kristo yukojuu
Triumphant o'er the grave; Kashinda mauti,
Hisloveisevernigh, Upendo wakeu
His arm s strong to save. Karibu kwokoa;
Our High Priest now he comes again Kuhani uje utawale

AsKing ofkings on earth to reign. Hapa dunia, Mfalme.
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92. Jesus Thou Sun Of Righteousness

1.

Jesus! Thou Sun of Righteousness,
Shed forth thy living rays;

Stirup thy strength, thy mightiness,
And manifest thy praise.

In former years thy word of power
Midst darkness scattered light;
Now reproduce thy early shower,
And rainupon our night.

Send down thy blessing from on high,
And cause thy word below-

The good seed of thy kingdom nigh-
In faith and hope to grow.

The faith that made thy saints of old
In patience to endure;

The hope which in the cov'nant fold
Beholds the promise sure.
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92. Yesu Mwanga Wenye Haki

1.

YesuMwanga wenye Haki,
Nuru watandaza;
Inua ukuu wako,
Nguvuzo nasifa.

Neno lako hapo kale,
Gizalang'arisha;
Sasatupe vile vile
Mvua yausiku.

Mwaga baraka zako,
Tujalinaneno;

Lako lizae matunda,
Ikuze imani.

Wateule wa zamani
Walivumilia;

Kwa imani katumai,
Ahadi kutimya.
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93. Hills Of The North

1.

Hills of the North rejoice;

River and mountain spring,

Hark to the advent voice;

Valley and lowland sing;

Though absent long, your Lord is nigh
He judgement brings and victory.

. Isles ofthe Southern seas,

Deep inyour coral caves

Pentbe each warring breeze,

Lulled be your restless waves;

He comes toreign with boundless sway

And makes your wastes His great highway.

Lands of'the East, awake,

Soon shall your sons be free;

The sleep of ages break,

Andriseto liberty.

Onyour farhills, long cold and grey
Has dawned the everlasting day.

. Shores of the utmost West,

Yethat have waited long,
Unvisited, unblest,

Break forth to swelling song;

High raise the note, in triumph sing,
He lives and reigns the eternal King.
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93. Watu Wa Kaskazi

1.

Watuwa Kaskazi
Toenisauti;
Yesumtawala,
Ifurahinchi;

Sasa anatufikia
Vitaametushindia.

Watuwa Kusini
Wamekombolewa;
Na wa utumwani
Watafunguliwa;
Anakuja kumiliki,
Anakuja kuwapa haki.

Kwenu Mashariki
Mnao uhuru;

Ishikeni haki

Na kumshukuru;
Vilimani mwenu, nako,
Mnayo mapambazuko.

. Ninyi Magharibi

Mmengojasana,

Na sasa habari
Zimewafikia,

Habari zake mwokozi,
Zikubali, mufurahi.
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94. Joy To The World! The Lord Is Come

1.

Joy to the world! The Lord is come;
Letearthreceive her King:

Letevery heart

Prepare Him room,

And heaven and nature sing,

And heaven and nature sing,

And heaven, and heaven and nature sing.

Joy tothe world! The Saviourreigns;
Let men their songs employ:

While fields and floods,

Rocks, hills and plains,

Repeat the sounding joy,

Repeat the sounding joy,

Repeat, repeat, the sounding joy.

No more let sin and sorrow grow;
Nor thorns infest the ground:

He comes to make

His blessings flow,

Far as the curse is found,

Far as the curse is found,

Far as, far as, the curse is found.

He rules the world with truth and grace
And makes the nations prove

The glories of

Hisrighteousness

And wonders of His love.

And wonders of His love,

And wonders, and wonders of His love.
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94. Furaha Kwa Ulimwengu

1.

Furaha kwa ulimwengu,

Bwana atakuja:

Nyote mkaribisheni,

Mioyo yenu na mpeni,

Wote wamshangilie,

Wote wamshangilie,

Na wote, na wote wamshangilie.

Furaha kwake duniani,
Mwokozi ni mfalme:

Bonde, milima na miamba,
Maji, mitoni na shamba,
Rudisheni sauti,

Rudisheni sauti,

Rudisheni, na rudisheni sauti.

Dhambi zisiongezeke

Wala uhalifu:

Yuaja kutubariki,

Atuletea ushindi,

Kuharibu dhambi.

Kuharibu dharnbi,

Kuharibu, na kuharibu dhambi.

Atawala kwa

Neema

Kwao mataifa:

Utukufu na waone,

Haki yake itendeke,

Kwa upendo wake,

Kwa upendo wake

Kwa upendo, na kwa upendo wake.
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95. Look YeSaints The Sight 95. Tazameni Huyo Ndiye
Is Glorious

1. Look, yesaints, the sight is glorious, 1. Tazamenihuyo ndiye
See the man of sorrows now; Mwenye kushinda vita!
Tothe earth returned victorious, Haya tumsujudie,
Every knee to Him shall bow. Nyara anazileta.
Crown Him, crown Him, Watuwote
Crown Him, crown Him: Msifuni
Crowns become the Victor's brow. Sasa yumo kitini.

2. Crownthe Saviour, angels praise Him, 2. Msifuni malaika
Rich the trophies Jesus brings; Mtukuzeni sana;

In the seat of power enthrone Him, Wote waliookoka
While the vault of heaven rings. Watamsifu Bwana.
Crown Him, crown Him: Watuwote

Crown Him, crown Him: Msifuni

Crown the Saviour, King ofkings. Sasa yumo kitini.

3. Sinners inderision crowned Him, 3. Walimfanya dhihaka
Mocking thus the Saviour's claim; Zamani wenye shari;
Saints and angels throng around Him, Kwao waliookoka
Own His title, praise His name. Ni Bwanana fahari.
Crown Him, crown Him: Watuwote
Crown Him, crown Him: Msifuni
Spread abroad the Victor's fame. Sasa yumo kitini.

4. Hark, those bursts of acclamation! 4.

Hark, those loud triumphant chords!
Jesus takes the highest station:

O, what joy the sight affords!
Crown Him, crown Him:

Crown Him, crown Him:

King ofkings and Lord of lords.

Can also be sang as hymn number 190
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Nyimbo nzuri, sikizeni
Ninyimbo za sifa kuu;
ZaBwana YesuKkitini
Kutawazwa, yeye tu!
Watuwote

Msifuni,

Sasa yumo kitini.
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96. Thy Kingdom Come O God

1. Thykingdom come, O God,
Thy rule, O Christ, begin;
Break with Thine iron rod
The tyrannies of sin.

2. Bring quick Thy reign of peace,
Bring purity and love-
Then shall all hatred cease;
Bring joy from heav'n above.

3. Wepray Thee, Lord, arise,
And manifest Thy might;
Revive our longing eyes
Which languish for the sight.

4. Oh! haste the promised time
When war shall be no more,
Oppression, lust, and crime
Shall flee Thy face before.

5. O'erGentile lands afar
Thick darkness broodeth yet:
Arise, O morning Star,
Arise, and never set.

KRISTO : KURUDI KWAKE

96. Ufalme Wako

1. Ufalmeniwako
Ujekwa fahari,
Uvunje kwa rungu
Dhambi najeuri.

2. Enziyaamani
Babatuletee,
Iondoe chuki
Ilete upendo.

3. Twakuomba winuke
Nauwezo bora,
Macho yafufuke
Kwanuru kung'ara.

4. TItakujalini
Myaka ya amani,
Viondoke chini
Jeurinazani?

5. Mbinguzimefunga
Mataifa giza,
Nyotayamchana
Utaifukuza.
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97.The Days Are Quickly Flying

1.

The days are quickly flying,
And Christ will come again
With all His saints attending
Triumphant in His train;
When every eye shall see Him,
And every tongue confess

The glory of the Father,

In Christ our righteousness.

O day of exultation!

O day of God's elect!

Sweet day of consummation
Thatlonging hearts expect;
When every conflictended,
And every sorrow past,
Acry goes up triumphant,
The Lord has come at last.

Lord, come then in Thy Kingdom,
Set up on earth Thy throne;

And, lest Thy sheep grow weary,
Come take them for Thine own:
Now, when the night seems darkest,
Come in Thy glory bright;
Cometoredeem Thine Israel,

And turn our faith to sight.
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97.Siku Za Peperuka

1.

Siku za peperuka
Yesuatarudi
Nawateule wake
Gari ya ushindi;
Kilajicho limwone
Ulimi ukiri;
Utukufu wa Baba,
Haki yake Kristo.

Siku ya kujikweza
Siku ya wanyovu,
Siku ya kutukuzwa
Tuitarajio;
Vitavyote viishe
Huzuni upite;
Kilio chaushindi
Bwana amekuja.

Bwananjo' enzi yako
Ufalme uanze,
Kondoo wasichoke
Uwakaribishe;
Gizaisiwazidi
Utukufuuje;

Wokoe Israeli
Hakikisho letu.
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98. Christ The King Is Coming

1.

KRISTO : KURUDI KWAKE

98. Mfalme Kristo Yuaja

Christ the King is coming to setup His throne, 1. Mfalme Kristo yuaja'anze ufalme,
Royal Son of David to the world unknown,

He with might and power will return again,

Not as lowly Jesus, but as King of men.

He the seed of Abraham came as prophesied;

Wasby man rejected, slain and crucified,

ButHis Fatherraised Him fromthe silent grave,

And immortal glory unto Him He gave.

Angels sang His praises at His humble birth,

Glory be in heaven; peace to all on earth.

When He comes exalted in His Father's power,

Saints will sing His praises then and evermore.

May Thy word enlighten me to do Thy will,

How to give obedience and Thy law fulfil.
Helpme,Lord,toserveThee,and Thytruthembrace,
So that in Thy Kingdom may find a place.
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2.

Enzi mwana wa Daudi kwa walimwengu;
Kwa kishindo na nguvu atarudi tena,
Si Yesu mpole bali Mfalme.

Mbegu ya Ibrahim katabiriwa,
Watukamkataa na kumuua;
Baba kamfufua; kaburi katoka
Nakumvalisha ya kutokufa.

. Malaika wasifu alipozawa,

Utukufu mbinguni dunia amani;
Atakaporudi kwa uwezo wa Baba,
Wateule wote watamwimbia.

. Neno liniangaze yake nifanye,

Pianikatii sheria zote;
Unisaidie nikutumikie,
Nipate nafasi enzini mwako.
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KRISTO : KURUDI KWAKE

99. Hail ToThe Lord's Anointed 99. Shangwe Kwa Masihi

1. Hailtothe Lord's anointed! 1. Salamukwa Masihi
Great David's greater Son; Mwana wa Daudi,
Hail! in the time appointed, Shangwe nyakati zake,
Hisreign on earth begun: Enzi yake anza;

He comes to break oppression, Taondoa watesi,
Toset the captive free; Nakuweka huru,
Totake away transgression, Madhambi kuondoa,
Torule in equity. Haki kuamua.

2. Hecomes with succour speedy 2. Yuajakwaharaka
Tothose who suffer wrong, Kwawanaoteswa,
Tohelp the poor and needy, Kwawao wabhitaji,
And bid the weak be strong; Wagonjwa wanyonge;
To give them songs for sighing, Kwa wanaofariki
Their darkness turn to light Nawapoteao,

Who, languishing and dying, Kuwafariji wote,
Are perishing from sight. Gizakuondoa.

3. Through changing generations, 3. Vizazikwavizazi
Withjustice, mercy, truth- Ataleta kweli,
While stars maintain their stations, Nyota, mwezi zaruka,
And moons renew their youth; Tukishangilia;
He shall come down like showers Kama mvua takuja
Upon the fruitful earth; Kutwaa matunda,
Andlove, joy, hope, like flowers, Maua ya upendo,
Spring in his path to birth. Raha pato lake.

4. Kings shall fall down before him, 4. Wafalme tamwabudu,

And gold and incense bring:
Allnations shall adore him,
His praise all nations sing;
O'er every foe victorious,

He on his throne shall rest
From age to age more glorious,
Allblessing and all blest.
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Sadaka kuleta,
Mataifa waimba
Sifa mbele zake;
Adui watashindwa,
Enzi yake ima,
Vizazi kwa vizazi,
Watajibariki.
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100.Arm Of The Lord Awake Awake

1.

Arm ofthe Lord! Awake! Awake!

Put on Thy strength, the nations shake;
And let the world, confounded, see
Triumphs of vengeance wrought by Thee.

Arm of'the lord, Thy Power extend;
Mahomet's great imposture end;
Break papal superstition's chain,
And the proud scoffer's rage restrain.

Let Zion's time for favour come:
Oh, bring the tribes of Israel home,

And let our wondering eyes behold
Both Jews and Greeks in Jesus' fold.

Almighty God! Thy might proclaim
In every clime of every name;

Let Gentile powers before Thee fall,
And crown the Saviour Lord of all.

Can also be sang as hymn number 164 & 76
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100. Hima Mkono Wa Bwana

1.

Hima, mkono wa Bwana
Amka, kwa nguvu, tena
Taifazipate ona
Mapenzi yako ni bora.

Waambie walimwengu
Ndiwe peke yako, Mungu,
Sauti yako ikija

Sanamu wanapondeka.

Ziwe siku za fadhili

Kwa mijiya Israeli,

Waje walio karibu

Nawa mbali kwake Yesu.

Jinalako lieneze
Nchi zote, lisifiwe,
Waasi waondolewe,
Yesupeke atawale.
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101. Lo! He Comes The King Of Glory

1.

Lo! He comes, the King of glory,

See the royal Victor's brow;

Once for sinners marred and glory
Jesusis exalted now;

While before Him, while before Him
All His ransomed brethren bow.

Blessed morning! Long expected:
Loudresounds the peopled air;
Mourners, once by man rejected,
They with Him exalted there

Sing His praises, sing His praises,
And His throne of glory share.

King ofkings! Let earth adore Him,
High on His exalted throne;

Fall, ye nations, fall before Him,
And His righteous sceptre own.

All the glory, all the glory

Beto God and Him alone!

Can also be sang as hymn number 190

KRISTO : UFALME WAKE
101. Huyo Ndiye Anashuka

1. Huyondiye! anashuka,
Yeyealitufia!
Wengiwaliookoka
Wakimfurahia;
Haleluya! Haleluya!
Yesuaturudia.

2. Sotetutamtazama
Amekaa kitini,
Nao waliomchoma
Kumkaza mtini;
Nakilio, nakilio
Wamuone enzini!

3. Wakusujudie wote
Mbele ya kiti chako!
Zako, Bwana, nguvu, zote
Twaemiliki yako!
Njoo, Bwana, njoo, Bwana
Sisi tu watu wako.
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102.All Hail The Power Of Jesus' Name

1. Allhail the power of Jesus' name!
Letangels prostrate fall;
Bring forth the royal diadem,
And crown Him Lord of all.

2. Crown Him, ye servants of our God
Who on His great Name call;
Extol the stem of Jesse's rod,
And crown Him Lord of all.

3. Yeseedoflsrael'schosenrace
Aremnant weak and small
Hail Him who saves you by His grace
And crown Him Lord of all.

4. Yegentileransomed, ne'er forget
The wormwood and the gall;
Go spread your trophies at His feet
And crown Him Lord of all.

5. Leteverykindred, every tribe
On this terrestrial ball;
ToHim all majesty ascribe,
And crown Him Lord of all.
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102.Jina La Yesu Salamu

1. JinalaYesu,salamu!
Lisujudieni;
Ninyi mbinguni, hukumu
Na enzi mpeni.

2. Enzinaapewe kwenu,
Watetea dini;
Mkuzeni Bwana wenu
Na enzi mpeni.

3. Enyi mbegu yarehema
Nanyi msifuni;
Mmeponywa kwa neema;
Na enzi mpeni.

4. Wenye dhambi kumbukeni
Yamsalabani;
Kwa furaha msifuni,
Naenzi mpeni.

5. Kilamtu duniani
Msujudienti;
Kote-kote msifuni
Naenzi mpeni.
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103. Jesus Shall Reign Where'er The Sun

1.

Jesus shall reign where'er the sun

Doth his successive journeys run;

His Kingdom stretch from shore to shore
Till sin shall curse the earth no more.

For Him shall endless prayer be made,
And praises throng to crown His head;
His Name like sweet perfume shall rise
With every morning sacrifice.

People and realms of every tongue
Dwell on His love with sweetest song;
And infant voices shall proclaim
Their early blessings on His Name.

Blessings abound where'er He reigns,
The prisoner leaps to lose his chains;
The weary find eternal rest,

And all the sons of want are blest.

Where he displays his healing power,
Sorrow and pain are known no more;
In him the tribes of Adam boast
More blessings than their father lost.

Letevery creaturerise and bring
Peculiar honours to the King;
Angels, descend with songs again
And earth repeat the loud Amen.

Can also be sang as hymn numbers 100 & 164
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103. Jua Kila Ling'arapo

1.

Juakilaling'arapo,

Yesu atashinda huko;
Mfalme wa nchi zote,
Mpaka dhambi iishe.

Na daima aombewe
Atawazwe na wajumbe;
KamaudiJina lake
Nasadaka tupeleke.

Kilalughanataifa
Watamwimbia kwa sifa;
Najinalake vijana
Watalitukuza sana.

Ashindapo ni furaha,
Kwawaovu msamaha;
Huacha huru wafungwa,
Wabhitaji hushibishwa.

Aletapo uponyaji
Maumivu yatakwisha;
Wanadamu wajivune
Kwabaraka nyingi tele.

Watu wote na wasifu,
Wampe na utukufu;
Malaika, watunao
Wamwimbie sifa zake.
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104. Who Are These, Like Stars 104. Hao Mfano WaNyota
Appearing
1.  Whoare these, like stars appearing, 1. Hao mfapo wa rzota,
These before God's Throne who stand? Jm.l.’ n klpa nant!
Eacha golden crown is wearing; Tajinzuri w.aILlepat.a
Who are all this glorious band? Xamliva? \:1: lwan'l,
Alleluia, hark! they sing, D wo OZI’k N ug.a.
Praising loud their heavenly King. alma wakwimp1a.
2. Wanaovaamavao
2. Whoarethese of dazzling brightness " v
Yahaki yake Mungu,
Asthe angelsnow arrayed? v . \
. . enyena mwingi mng'ao
Clad inrobes of purest whiteness, . .
Katikanuru za juu,
Robes whose lustre ne'er shall fade, W .

'er be touched by time's rude hand- azuT sanatiapo
Ne'erbe Y . Niwapi watokapo?
Whence came all this glorious band?

3. Haowalimtetea
3. These are they who have contended Mwokozi duniani:
For their Saviour's honour long, Hawakufuata njia
Wresthpg on till 11f§ was ended, Pana yaanasani;
Following not the sinful throng, Walivipiga vita
These, who well the fight sustained, Dunia wakashinda.

Triumph through the Lamb have gained.

Can also be sang as hymn number 101 & 190
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105. Alleluia Sing To Jesus

1.

Alleluia, sing to Jesus,

His the sceptre, His the throne;
Alleluia, His the triumph,

His the victory alone:

Hark! The songs of peaceful Zion
Thunder like a mighty flood,
Jesus, outof every nation;

Hath redeemed us by His blood.

Alleluia! not as orphans

Are we left in sorrow now?

Alleluia, He isnear us,

Faith believes, nor questions how:
Though the cloud from sight received Him
When the forty days were o'er,

Shall our hearts forget His promise,

“l am with you evermore”?

Alleluia, alleluia,

Glory be to God on high;
Tothe Father, and the Saviour,
Who has gained the victory:
By the all-creating Spirit
Came a Son to wondrous birth,
Alleluia, alleluia,

Triumphs the redeemed earth.
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105. Aleluya Mwimbieni

1.

Aleluya! mwimbieni
Yesuenzini yake;
Aleluyani mshindi,
Ushujaani wake:
Nyimbo za salama zayuni
Kama wimbi ghuruma,
Yesuamejitwalia
Watukila taifa.

Aleluya! siyatima
Hatunao huzuni;
Aleluya! Yukaribu
Amini siulize:

Ngawa wingu limtwaa
Siku zilipoisha,
Sisahauile ahadi
“Ninanyi hadi mwisho”.

Aleluya, Aleluya!
Utukufu kwa Mungu

Ni kwa Babanamwokozi,
Amepataushindi,
Kwaroho mtakatifu
Tulimpata mwana,
Aleluya, aleluya,
Ameshinda dunia.



CHRIST : HIS KINGDOM

106. O Thou Everlasting Father

1.

O Thou everlasting Father,

Give the kingdom to Thy son;
He has died that He might gather
All Thy children into one:
Forthe travail, for the travail
OfHis soul, let this be done.

Then the north, in darkness shrouded,
Jacob'srising shall bless!

And the Eastern morn, unclouded,
Bring the Sun of Righteousness,
Cheering, healing, cheering, healing
With the brightness of His face.

On Thy holy hill of Zion

Thou has long ordained His seat;
Now, as Judah's conquering lion,
Lay all foes beneath His feet:

Let His ransomed, let His ransomed
In the final triumph meet.

Can also be sang as hymn number 101 & 190
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106. Ewe Baba Wa Milele

Ewe Babawamilele
Mpe mwanao ufalme;
Alikufa kukusanya
Watoto wako wote,
Kwauzuni, kwa uzuni
Wamoyowe lifanye.

Kaskazini wape giza
Iwazunguke wote;
Mashariki womboleza
Nyota Yakoboyaja,
Shangilia, shangilia
Uso wake mwangavu.

Mlimani wa Sayuni
Uliweka enziye,

Kama simba wake Yuda
Adui wa chiniye,
Wateule, wateule
Wakutane na yeye.
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107.Behold, the Mountain of the Lord

1.

Can also be sang as hymn number 2 & 76

Behold, the mountain ofthe Lord

In latter days shall rise

On mountain tops, above the hills,
And draw the wond'ring eyes.

Tothis the joyful nations round,
All tribes and tongues, shall flow;
“Up tothe hill of God”, they'll say,
“And to His house we'll go.”

No strife shall rage, nor hostile feud
Disturb those peaceful years;

KRISTO : UFALME WAKE

107. Mlimani Pake Bwana

1.

Toploughshares men shall beat their swords,

Topruning-hooks theirs.

No longer hosts encount'ring hosts
Shall crowds of slain deplore:
They'll hang the trumpet in the hall,

And study war no more.

The beams that shine from Zion's hill

Shall lighten ev'ry land;

The King who reigns in Salem's towers

Shall all the world command.
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Mlimani pake Bwana
Siku za mwishoni,
Kileleni tutaona
Maajabu yake

Kilataifa-kabila
Watauendea

Kwa furaha wakisema,
“Twende nyumbaniye.’

B

Vitavyote vitaisha
Siku za amani,

Mikuki kuwa majembe,
Ngao ni miundu.

Mataifa yatakoma
Kupiganakwote,
Mafunzo ya vita vyote
Yatakoma kwote.

Mwanga kutoka Sayuni
Kote kumulika,
Mfalme wa Salemu
Duniatawala.
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108. Zion's King Shall Reign

1.

Zion's King shall reign victorious,

All the earth shall own his way;

He will make his Kingdom glorious;
He will reign through endless day.
What though none on earth assist him!
God requires not help from man;
What though all the world resist him!
God will realize His plan.

Nations now from God estranged
Then shall see a glorious light;
Night to day shall then be changed,
Saints shall triumph in the sight.

See all worldly idols falling!
Worshipped once, but now abhorr'd;
Men on Zion's King are calling;
Zion's King by all adored.

Then shall Israel, long dispersed
Mourning seek the Lord their God,
Look on him who once they pierced,
Own and kiss the chastening rod;
Then all Israel shall be saved,
Warand tumult then shall cease,
While the greater Son of David
Rules a conquer'd world in peace.
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108. Atashinda Atawala

1.

Atashinda atawale
Mfalme wa Sayuni,
Asifiwe kwamilele
Aketipo enzini.

Hata wakuu wapinge,
Msaada hataki,
Mipango yake kwa wote
Mungu kuitimiza.

Taifazilizo mbali
Watauonamwanga,
Usiku atabadili

Giza ataitenga.
Miungu ya ulimwengu
Kumalizwa kabisa;
Watuwatamwabuduye
Mfalme wa Sayuni.

Watamtafutasana
Israeli wa Mungu,

Nao waliomchoma
Wataonauchungu;

Nao wataokolewa,
Vitataabu zikome,
Huku mwana wa Daudi,
Kitawala kokote.
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109. Rejoice The Lord Is King

1.

Rejoice, the Lord is King,

Our God and King adore:

Loud hallelujah sing,

And triumph evermore:

Look up, liftboth heartand voice,
Rejoice, for Jesus saith “Rejoice!”

He comes again to reign,

The God of truth and love;

Tomake an end of pain,

And bring life from above.

Lookup, liftup both heart and voice,
Rejoice, again he saith “Rejoice!”

His glory now forth tell,

Who comes to earth from heaven:

The keys of death and hell,

To Christour Lord are given:

Look up, liftboth heart and voice,
Rejoice, the Bridegroom saith “Rejoice!”
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109. Furahia Enzi

1.

Furahiaenzi

Bwanani Mfalme,
Halleluya twimbe
Bwanani Mshindi.
Tazamajuu Yesuasema,
“Sote natufurahi!”

Ataruditena
Kutawala vyote,
Tabukuondoa
Kuletauzima.
Tazama juu sauti zetu,
“Moyoni tufurahi!”

Utukufu wake
Akiruditena,

Funguo za kifo

Anazo Mwokozi.
Tazamajuu Bwana harusi
Anasema “Furahi!”
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110. Jerusalem The Golden

1.

Jerusalem the golden
Withmilk and honey blest,
Beneath thy contemplation
Sink heart and voice oppressed;
I know not, oh, I know not
Whatjoys awaitus there,

What radiancy of glory,
Whatbliss beyond compare.

They stand, those halls of Zion
Alljubilant with song,

And bright with many an angel
And all the martyr-throng;

The prince is ever in them

The daylight is serene,

The pastures of the blessed
Are decked in glorious sheen.

There is the throne of David,
And there, from care released
The shout of them that triumph,
The song of them that feast;
And they who with their Leader
Have conquered in the fight,
Forever and for ever

Are clothered inrobes of white.

Oh sweet and blessed country,
The home of God's elect!

Oh, sweet and blessed country
That eager hearts expect!
Jesus, inmercy bring us
Tothat dearland of rest,

Who art, with God and father
And angels, ever blest
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110. Jerusalemu Mpya

1.

2.

3.

4,

Jerusalemu mpya
Mjiwa baraka,
Nipateje fikira
Pasipo mashaka;
Hatuwezi kujua
Furaha za huko,
Upeo wa fahari,
Rahailiyoko.

Majumba ya Sayuni
Yajaayonyimbo,
Malaika wa tele,
Namwingi urembo;
Mashahidi wa mumo
NaNahodha wao,
Mchana kutwa milele
Bwanajualao.

Kiti chake Daudi
Walioponao,
Sanahushangilia
Karamuni mwao;
Kwanguvu za Mwokozi
Wameshinda vita,

Sasa wamezivaa

Nguo za kumeta.

Nchiiliyo bora!
Kwenye wateule;
Nchiiliyo bora!
Yetutangu kale;
YesuBwana twongoze
Kuko kwaneema,
Usifiwe naBaba,

Nao malaika.
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111.Crown Him

1.

Crown him with many crowns,

The Lamb upon his throne;

Hark how the heavenly anthem drowns
Allmusic butits own:

Awake, my soul, and sing

Ofhim who died for thee,

And hail him as thy matchless King
Through all eternity.

Crown him the Lord of life
Who triumphed o'er the grave,
Androse victorious in the strife
Forthose he came to save.

His glories now we sing

Who died, and rose on high,
Who died-eternal life to bring,
And lives, that death may die.

Crown him the Lord of love;
Behold his hands and side,
Those wounds yet visible above
In beauty glorified:

Allhail, Redeemer, hail!

For thouhast died for me;

Thy praise shall never, never fail
Throughout eternity.
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111. Taji Mvikeni

1.

Tajimvikeni
Yesumwana kondoo,
Wimbo wake wa sifa kuu
Tumwinulieni:

Amka uimbe,
Juuyakeyeye

Aliye Mfalme mkuu
Milele dawamu.

Tajimvikeni
Bwana wauzima,
Aliyefufuka, tena
Kashinda mauti:
Sifa zake twimbe
Aliye paajuu,
Katupa uzima kweli
Tuishimilele.

Tajimvikeni

Bwana wa upendo
Alijeruhiwa, bali
Katukuzwa kweli:
Salamu mwokozi
Uliyenifia,

Sifa kwako, hazikomi
Milele milele.
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112.Palms Of Glory Raiment Bright

1. Palms of glory, raiment bright,
Crowns that never fade away,
Gird and deck the saints in light;

Priests, and kings, and conquerors they.

2. Yetthe conquerors bring their palms
Tothe Lamb amidst the Throne,
And proclaim injoyful psalms
Victory through his Cross alone.

3. Crownedwith life the harpers shine,
Crying, as they strike the chords,
“Takethe Kingdom, itis Thine,
King ofkings, and Lord of lords.”

4. Round thealtar priests confess,
Iftheirrobes are white as snow,
Twas the Saviour's righteousness,
And his blood, that made them so.
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112. Hao Watakatifu

1. Haowatakatifu
Walioangalia,
Katika utukufu,
Mwenyewe awavika.

2. Haowalioshinda
Waletatajizao,
Nakwa zaburi hwenda
Kutoa sifa zao.

3. Wasema “Tumeshinda
Kwa msalaba wake,
Nandiposa twapenda
Kuimba sifa zake.”

4. Nguo zamakuhani
Nyeupe mno sasa,
Kwa damu wamepata
Kuziosha kabisa.
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113.1'm Pressing On The Forward Way

1. I'mpressingon, the forward way,
New heights I'm gaining every day;
Still praying as I'm onward bound,
Lord, plant my feet on holy land.

Lord keep me up, and let me stand
By faith on Zion's table land,
Salvation way, that I have found,
Lordplant my feet, on holy land.

2. Iwanttolive,notof the world,
Though sins desire are stirred within;
For faith has caught, the joyful sound,
The song of saints on holy land.

3. Iwanttoscale,theareaaround
And catch a gleam, of glory bright;
But still I'll pray till Jesus comes,
Lord, lead me on to holy land.
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113. Mbele Ninaendelea

1. Mbele ninaendelea,
Ninazidi kutembea
Maombi uyasikie,

E Bwana, unifikishe.

E Bwana unipe nguvu
Kwa imani nisimame,
Nipande milimayote,
E Bwana, unipe nguvu.

Nisikie, duniani
Nimabhali pamaovu;
Natazamia enziye
Nitapata kwa imani.

Natamani niione
Enziile takatifu;
Nitazidi kukuomba,
E Bwana, uniongoze.



ISRAEL

114. Great God Of Abram

Great God of Abram, hear our prayer;
LetAbram's seed Thy mercy share:
Ohmay they now at length return,

And look on him they pierc'd, and mourn.

Remember Jacob's flock of old;
Bring home the wand'rers to Thy fold;
Remember, too, Thy promis'd word,
“Israel at last shall seek the Lord”.

Though outcasts still, estrang'd from Thee,
Cut off from their own olive tree,
Letthemno longer such remain; Oh!
Thou canst graft them in again.

Lord, put Thy law within their hearts,
And write it in their inward parts;

The veil of darkness rend in two
Which hides Messiah from their view.

O! haste the day, foretold so long,
When Jew and Greek a glorious throng
Onehouse shall seek, one pray'rshall pour,
And one Redeemer shall adore.

Can also be sang as hymn number 164
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114. Mungu Wa Abramu Tuisikie

Mungu wa Abramu tusikie,
Wana wako hurumia

Hili warudi e kwao,
Wamwomboleze Masiha.

Kumbuka wana wa kale
WaYakobouwalete,
Kumbuka ahadi yako,
Israeli wakuche.

Ingawa uliwawacha,
Ukakata tawi lao,
Usiwatupe kabisa,
Wapandikize shinani.

Bwana weka neno lako
Moyoni mwao andika,
Pasuapaziayao
Wamwone Yesu Masihi.

Harakishasikuile,

Watu wote duniani
Watatoa sifa kwako,

Na Mwokozi kumwamini.



ISRAEL

115.For Zion's Sake I Will Not Rest

1.

For Zion's sake I will not rest,
Saith God, nor hold my peace
Until Jerusalem be blest,
And Judah's sorrows cease.

Until her righteousness return
As daybreak after night,

The lamp of her salvation burn
With everlasting light.

The Gentiles shall her glory see,
And kings declare her fame,
Appointed unto her shall be
Anew and holy name.

Go through, go through, prepare the ways,
The gates wide open spread,

The standard of the peopleraise,
Toglorious triumph led.

Inev'ry clime, through ev'ry land,
Proclaim the joyful word:

The holy people are at hand,
Redeemed ofthe Lord.
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115. Kwa Sayuni Sitachoka

1.

Kwa Sayuni sitachoka
Anasema Mungu,
Mpaka Jerusalemu
Iwe mbaraka.

Mpaka haki irudi,
Kama machweoni,
Taayake ya wokovu
Iwake milele.

Mataifa wataona
Utukufu wake,
Wafalme wote wakweze
Jina lake jipya.

Nenda, nenda, tengeneza
Mapitio yake,
Malangoni wateule
Wanayapitia.

Kilalughanataifa
Watangaza habari,
Watakatifu wa Bwana
Wamekusanyika.



CHRIST : HIS MINISTRY AND THE GOSPEL

116.All toJesus I Surrender

1.

Allto Jesus I surrender,
Allto Him I freely give,
Iwill ever love and trust Him
In His presence daily live.

Isurrender all,
1 surrender all,
Allto Jesus blessed Saviour
Isurrenderall.

Allto Jesus I surrender
Humbly at His feet [ bow,
Worldly pleasures all forsaken,
Take me Jesus, take me now.

Allto Jesus I surrender,

Make me Saviour wholly Thine,
Let me hear the holy speeches
Truly know that Thou art mine.

Allto Jesus I surrender,

Lord I give myselfto Thee,

Fill me with Thy love and power,
Letyour blessings fall on me

119

1.

KRISTO : HUDUMA NA INJILI

116. Yote Namtolea Yesu

Yotenamtolea Yesu.
Nampa moyo wote,
Nitampenda siku zote,
Namwandama kila saa.

Yote kwa Yesu,

Yote kwa Yesu,

Yote kwako e Mwokozi,
Namwandama tu.

Yotenamtolea Yesu,
Nainamiakwake,
Nimeachana anasa,
Kwako Yesunakupenda.

Yote namtolea Yesu,
Nipe nguvu ¢ Bwana
Unifanye niwe wako,
U-nilinde daima.

Yotenamtolea Yesu.
Nami naona sasa
Furaha ya ukombozi,
Na-sifujina lake.



CHRIST : HIS MINISTRY AND THE GOSPEL

117.Blessed Assurance Jesus Is Mine

1. Blessed assurance, Jesus is mine.
Oh, what a foretaste of glory Divine.
Heir ofthe Saviour, purchased for God,

Born of the Scriptures, washed in His blood.

This is my story, this is my song,

Praising my Saviour all the day long.

This is my story, this is my song,

Praising my Saviour all the day long.

2. Perfect submission, perfect delight,
Visions of glory now burst on my sight.
Angels descending, bring from above
Echoes of mercy, whispers of love.

3. Perfectsubmission, all is at rest.
I inmy Saviour am happy and blessed,
Watching and waiting, looking above,

Filled with His goodness, lost in His love.
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117.Ndiyo Dhamana Yesu Wangu

1.

Ndiyo dhamana, Yesuwangu,
Hunipa furaha za mbingu;
Mrithi wa wokovu wake,
Nimezawa kwa Neno lake.

Habarinjema, raha yangu
Yesundiye Mwokozi wangu,
Habarinjema, raha yangu
Yesundiye Mwokozi wangu.

Kuusalimu moyo wangu,
Maranamwona raha yangu;
Aniletea malaika,

Wananilinda, taokoka.

Halina mali, anitwaa!
Mara namwona anifaa;
Nami nangoja kwa subira
Akiniita, nije mara.
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118. Come To The Saviour

1.

Make No Delay

Come to the Saviour, make no delay,
Here in His word He's shown us the way,
Here in our midst, He's standing today

Tenderly saying “come”.

Joyful, joyful will the meeting be,
When from sin our hearts are pure and free,
Andwe shall gather, Saviour with Thee,

Inthe Kingdom to come.

“Suffer the children” hear His voice,
Letevery heart leap forth and rejoice
And let us freely make Him our choice,

Donotdelay butcome.

Think once again, He's with us today
Hearnow, His blest command, and obey,
Hearnow His accent tenderly say,

“Will you, my children come?”’
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118. Twende Kwa Yesu

Mimi Nawe

Twendekwa Yesumimi nawe
Atuonyeshe njiayake,

Imo chuoni na mwenyewe,
Hapaasemanjoo.

Na furaha tutaiona
Mioyoikitakata sana
Kwake Mwokozi, kuonana,
Namilele, kukaa.

Wanana waje atuambia,
Furahini mkisikia,
Ndiye mfalme wetu pia,
Naatuitanjoo.

Wangojanini, leo yupo?
Sikiza sana asemapo,
Huruma yake, ituitapo,
Ewe kijananjoo.
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119. Thou My Everlasting Portion 119. Bwana U Sehemu Yangu

1. Thoumy everlasting portion 1. BwanaU sehemu yangu,
More than friend or life to me, Rafiki wangu wewe,
Allalong my pilgrim journey Katika safari yangu,
Saviour, let me walk with Thee. Tatembeana wewe.

Close to Thee, close to Thee, Pamojanawewe,

Closeto Thee, close to Thee, Pamojanawewe,
Allalong my pilgrim journey, Katika safari yangu,
Saviour, let me walk with Thee. Tatembeana wewe.

2. Notforease or worldly pleasure, 2. Malihapasikutaka,
Nor for fame my prayer shall be; Ili niheshimiwe,
Gladly will I toil and suffer, Nayanikute mashaka,
Only let me walk with Thee. Sawasawa na wewe.

Closeto Thee, close to Thee, Pamojana wewe,

Closeto Thee, closeto Thee, Pamojana wewe,
Gladly will I toil and suffer, Heri nikute mashaka,
Only let me walk with Thee. Sawasawana wewe.

3. Lead me through this vale of shadows, 3. Niongoze safarini,
Bearme o'er life's fitful sea, Bwana wangu nifiche,
Then the gate of life eternal Namle ufalmeni
May I enter, Lord, with Thee. Niingie na wewe.

Close to Thee, close to Thee, Pamojanawewe,

Close to Thee, close to Thee, Pamojanawewe,
Then the gate of life eternal Namle ufalmeni
May I enter, Lord, with Thee. Niingie na wewe.
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120. God Forgave My Sin 120. Nimesamewa
1. God forgave my sininJesus' name, 1.  Nimesamewa kwake Yesu,
I've been born again in Jesus' name; Nimezawa kwake Yesu,
And inJesus'name [ come to you, Kwake Yesunajakwako,
Toshare His love as He told me to. Nishiriki Lake pendo,
Hesaid: Asema:
Freely, freelyyou Bure, bure
Have received, Umepewa,
Freely, freely give. Bureuwape,
Go in my name and Kwajina langu
Becauseyou believe, Waendee
Others will know that I live. Wajue naishi.

2. Allpoweris giveninJesus' name, 2. Nguvu twapewa kwake Yesu,
In earth and heaven in Jesus' name; Chininajuukwake Yesu
AndinJesus'name [ come to you, Kwake Yesunajakwako
Toshare His power as He told me to. Nishiriki Uwezowe.

Hesaid: Asema: Bure,
Freely, freely you bure
Havereceived, Umepewa,
Freely, freely give. Bureuwape,

Go inmy name and Kwajina langu
Becauseyou believe, Waendee Wajue
Others will know that I live. naishi.
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121: In The Bud Of Early Spring-Time

1. In the bud of early Spring-time,
In the days of early youth,

When the heart is fresh and tender,
Lord, impress us with Thy truth.
Teach us how to shun the evil,
Teach us how to love the right;
Ere the days of evil sadden,

Lead, oh lead us in the light.

2. In the days of Summer help us
To devote our strength to Thee;
May the fruit we bear be precious,
Yielded gratefully and free.

Fruits of holiness, refreshing,
Strength’ning others in the strife —
Fruit that proves to all a blessing
Leading on to endless life.

3. In the days of Autumn may there
Be rich sheaves of golden grain;
Plenteous stores of wisdom garnered,
Thoughts divine that cause no pain;
Rich experience of Thy mercy,
Large remembrance of Thy love.
Grant, O God, that in the Autumn
We may all Thy goodness prove.

4. And when Winter comes — oft dreary,
Seeming far away from Spring,

When health fails and men grow weary,
Yet may we be glad and sing:

Glad because of coming glory,

When for ever troubles cease;

For we know the blesséd story

That there shall be endless peace.
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121: Nyakati Na Siku Zile

1. Nyakati na siku zile
Za baridi na ujana,
Moyo ukiwa msafi
Bwana, tupe ukweli.
Tufunze kuacha uovu,
Pia kupenda haki

Siku huzuni dhambini,
Tuongoze mwangani.

2. Nyakati zile za joto
Tunatoa nguvu zetu
Tuzalishe matunda
Ya thamani, shukrani,
Ya Takatifu na furaha
Inayo toa ugomvi.
Yenye baraka, kuleta
Uzima wa milele

3. Nyakati zile za vuli
U mwingi wa na-faka;
Pia wingi wa hekima
Mawazo ya kimungu
Hayana uovu ila

Kumbukumbu za upendo,

Huruma, upendo wako.
Wema pia tuonyeshe.

4. Na wakati wa baridi,
Wakati afya ni mbaya
Na mili pia uchoka
Hata hivyo, tuimbe

Na furaha; kwa sababu
Utukufu unaja;
Matatizo yataisha,

Na amani milele.
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122. How Sweet The Name Of
Jesus Sounds

1. How sweet the name of Jesus sounds
Inthe believer's ear!
It soothes his sorrows, heals his wounds
And drives away his fear.

2. Itmakesthe wounded spirit whole
And calms the troubled breast,
"Tis manna to the hungry soul
And to the weary rest.

3. Dearname! the rock on which I build
My shield and hiding place,
My never failing treasury filled
With boundless stores of grace.

4. Jesus my Shepherd, Saviour, Friend,
My Prophet, Priest, and King,
My Lord, my Life, my Way, my End,
Acceptthe praise [ bring.

5. Weakisthe effort of my heart,
And cold my warmest thought;
Butwhen I see Thee as Thou art,
[l praise Thee as I ought.
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122. Jina Lake Yesu Tamu

1. Jinalake Yesutamu,
Tukilisikia
Hutupoza, tena hamu
Hutuondolea.

2. Rohoiliyoumia
Kwalo hutibika,
Chakula, njaani pia;
Raha, tukichoka.

3. Jinahilini msingi,
Ngao, ngome, mwamba,
Kwa hili napata wingi
Kwangu ni akiba.

4. Yesu,Mchunga, Rafiki,
Mwalimu, Kuhani,
Mwanzo, Mwisho, Njia, Haki,
Uzimamilele.

5. Moyo wangu hauwezi
Kukusifukweli,
llasifazangu hizi
Bwana, zikubali.
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123.1Heard The Voice Of Jesus Say

1.

I heard the voice of Jesus say,
“Come unto me and rest;

Lay down, thou weary one, lay down
Thy head upon my breast”;
IcametoJesusasIwas,

Weary, and worn, and sad;

[ found in him a resting place.

And he has made me glad.

I heard the voice of Jesus say,

“Behold I freely give

The living water, thirsty one,

Stoop down, and drink, and live;”
Icameto Jesus, and I drank

Of'that life-giving stream,

My thirst was quenched, my soul revived,
Andnow [ live in Him.

I'heard the voice of Jesus say,

“I am this dark world's Light;
Lookunto me, thy morn shall rise,
And all thy day be bright;”
Ilooked to Jesus, and I found

In him my star, my sun;

Andin that light of life I'll walk
Tilltravelling days are done.
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123. YesuAliniita “Njoo”

1.

Yesualiniita. “Njoo,
Rahaiko kwangu,
Kichwa chako ukilaze
Kifuani mwangu;”
Nilikwenda kwake mara,
Sananilichoka;
Nikapata kwakeraha,
Na furaha tena.

Yesu aliniita “Njoo,
Kwangu kuna maji,
Maji ya uzima bure,
Unywe uwe hai;”
Nilikwenda kwake mara,
Namajinikanywa,
Naishi kwake, nakiu
Kamwe sina tena.

Yesualiniita, “Njoo,
Duniana giza
Ukinitazama nuru
Takung'arizia,”
Nilikwenda kwake mara,
Nyota, jualangu

Nakila wakati mwanga,
Safarini mwangu.
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124. I Must Have The Saviour With Me

1.

I must have the Saviour with me
For I dare not walk alone;

I must feel His presence near me
And His arm around me thrown;

Then my soul shall fear no ill.
Let Him lead me where He will;
1 will go without a murmur,
And His footsteps follow still.

I must have the Saviour with me
For my faith, at best, is weak

He can whisper words of comfort
That no other voice can speak.

I must have the Saviour with me

In the onward march of life,

Through the tempest and the sunshine,
Through the battle and the strife.

I must have the Saviour with me,
And His eye the way must guide;
Till I reach the vale of Jordan,
Till I cross the rolling tide;
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124. Nimehitaji Mwokozi

1.

Nimehitaji Mwokozi
Awenami daima,
Nataka mikono yake
Kunizunguka sana.

Hofurohoni sina,
Aniongoze tena,
Sitanung 'unika tena,
Nimfuate daima.

Nimehitaji mwokozi
Sinaimaninyingi,
Atanifufusha moyo
Wengine hawawezi.

Nimehitaji Mwokozi
Mwenendo mwa maisha,
Katika mateso mengi
Tenakatika vita.

Nimehitaji Mwokozi
Kiongozinjiani,

Kwajicho aniongoze
Nifikishe mwishoni.
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125. Jesus Loves Me This I Know

Jesus loves me, this I know
Forthe Bible tellsme so,

Little ones to Him belong,

They are weak, but He is strong.

Yes, Jesus loves me!
Yes, Jesus loves me!
Yes, Jesus loves me!
The Bible tells me so.

Jesus loves me, He who gave
His own life friends to save,
He can wash my sins away,
Give me life at that Great Day.

Jesusloves me to the end,
Though to heaven he did ascend,
Allmy sorrow, all my care,
Jesus, in His love, will bear.

Jesus loves us, he will stay
Close beside us all the way;

If we love Him, when He comes,
He will raise His little ones.
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125. Anipenda Ni Kweli

1.

Anipendani kweli,
Mungu anena hili,
Sisi wake watoto,
Kutulindasi sote.

Yesuanipenda,
Yesuanipenda,
Kweli anipenda
Mungu amesema.

Kwakupenda akafa
Niokoke nakufa,
Atazisafi dhambi
Sana ataniweka.

Anipendakabisa
Niuguapo sasa
Anitunza mbinguni
Ninayeishi hapa.

Kunipenda haachi
Tusote hapa chini,
Baada ya mashaka
Nitaishi milele.
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126. Jesus The Very Thought Of Thee

. Jesus, the very thought of Thee
With sweetness fills my breast;
But sweeter far Thy face to see,
Andin Thy presencerest.

. Novoice cansing, nor heart can frame
Nor canthe memory find;

Asweeter sound than Thy blest name,
O Saviour of mankind.

. Ohope ofevery contrite heart!

Ojoy of all the meek;

Tothose who fall, how kind Thou art!
How good to those who seek.

. Butwhatto those who find? Ah! This

No tongue, no pen can show;
The love of Jesus, whatitis,
None but His loved ones know.

. Jesus, ouronlyjoy be Thou,
AsThou our crown wiltbe;
Jesus, be Thou our glory now,
And through eternity.
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126.Yesu Nikikukumbuka

. Yesu, nikikukumbuka
Hwona tamu moyo,
Itazidi nikikwona
Uso ukaapo.

Hakuna kamwe tamko
Lenye kusemeka,
Tamukama jina hilo,
Walakuwazika.

Tumai ya watubuo
Nyemi za wapole
Wakwomba, watafutao,
Wabarikiwale.

Ulivyo kwa wakwonao
Havijulikani,

Pendo zako wajuao
Ndio wa pendoni.

Yesuhuku U raha kuu,
Uyjirakule;

Niwewe letu shangwe tu,
Milele, milele.
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127.Jesus Wants Me For A Sunbeam

1. Jesus wants me for a sunbeam,
Toshine for Him each day;
In every way try to please Him,
Athome, at school, at play.

A sunbeam, a sunbeam,
Jesus wants me for a sunbeam,
A sunbeam, a sunbeam,

1'll be a sunbeam for Him.

2. Jesus wants me to be loving,
Andkindtoalllsee;
Showing how pleasant and happy
His little one can be.

3. IwillaskJesustohelpme,
Tokeep my heart from sin;
Everreflecting His goodness
And always shine for Him.

4. T'll beasunbeam for Jesus,
Icaniflbuttry
Serving Him moment by moment,
Knowing His coming is nigh.
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127.YesuAtaka Kianga

1. Yesu,atakakianga,
Kung'ara daima;
Kwa Yesuniwe kianga,
Popote daima.

Kianga, kianga,

Kwa Yesuniwe kianga;
Kianga, kianga,

Niwe kianga kwake.

Niwe mpenzi wa Yesu,
Niwapende wote;
Kuwaonyesha wengine
Pendo siku zote.

Bwana Yesu, nimuulize
Anisaidie;

Moyo wangu utakaswe
Naye siku zote.

Niwe kianga kwa Yesu
Kuwa mwaminifu;
Nitumike naye Yesu,
Kishanitamsifu.
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128.Lord Jesus I Have Promised

1.

LordJesus, I have promised L.

To serve Thee to the end;

Be Thou for ever near me,
My Master and my Friend;

I shall not fear the battle

If Thou art by my side,

Nor wander from the pathway
If Thou wilt be my Guide.

O letme feel Thee nearme, 2.

The world is ever near;

I see the sights that dazzle,
The tempting sounds I hear;
My foes are ever near me
Around me and within;

But, Jesus, draw Thou nearer,
And shield my soul from sin.

O let me hear Thee speaking 3.

In accents clear and still,
Above the storms of passion,
The murmurs of self-will;

O speak to reassure me,

To hasten or control;

O speak and make me listen,
Thou Guardian of my soul.

Lord Jesus, Thou hast promised, 4.

To all who follow Thee,

That they shall share Thy glory
Through all eternity;

And, Jesus, | have promised
To serve Thee to the end.

O give me grace to follow

My Master and my Friend.
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128. Nimeahidi Yesu

Nimeahidi, Yesu,
Kukutumikia,

Wewe U Bwana wangu,
Urafiki pia;

Sitaogopa vita,

Wewe ndiwe mweza
Sitaiacha njia
Ukiniongoza .

Dunia 1 karibu,
Bwana siniache

Na mengi majaribu
Yako pande zote;
Siku zote adui

Ni ndani na nje,
Bwana Yesu nivute,
Karibu na wewe.

Nikusikie wewe
Nena nami, Bwana,
Kelele za dunia
Ndizo nyingi sana;
Nena, kunihimiza
Au kunionya,

Nena nikusikie
Mwenye kuniponya.

Umewapa ahadi
Wakutafutao,

Kuwa pamoja nawe
Utakaporudi;

Nami nimeahidi
Kukutumikia,

Nipe neema Bwana
Ya kukwandamia.
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129. More About Jesus Would I Know

1.

More about Jesus would I know,
More of His grace to others show,
More of His saving fullness see,
More of His love who died for me.

More, more about Jesus,
More, more about Jesus,
Moreof His saving fullness see,

Moreof His love who died for me.

More about Jesus let me learn,
More of His holy will discern,
Spirit of God my teacher be,
Showing the things of Christ to me.

More about Jesus in His word,
Holding communion withmy Lord,
Hearing His voice inevery line,
Making each faithful saying mine.

More about Jesus on His throne,
Riches in glory all His own,

More of His kingdom, soon to be,
More of His coming, prince of peace.
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129. Nizidi Yesu Kumujua

1.

Nizidi Yesu kumujua,
Mapenzi yake kufanya,
Nanizidi kuzijua
Pendo na wokovu pia.

Zaidiya Yesu,
Zaidiya Yesu,
Nizidi kumujua sana,
Pendo nawokofu pia.

Nizidinielimishwe,
Mapenzi yake nitende,
Roho wa Mungu nauwe,
Mwalimu hatamilele.

Nizidi katikaneno,
Kushirikiananalo,
Nisikie hiloneno,
Moyoni uwe msemo.

Nizidi kumuona Yesu
Na utukufu wake kuu
Akirudi kutoka juu,
Ufalme wake nauje.
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130. My faith looks Up ToThee 130. Yesu Kwa Imani

1. My faithlooksupto Thee, 1. Yesukwaimani,
Thou Lamb of Calvary, Nakutumaini
Saviour divine; Peke yako;
Now hear me while I pray; Nisikie sasa,
Takeall my guiltaway; Na kunitakasa,
Oh, let me, from this day Ni wako kabisa
Be wholly Thine. Tanguleo.

2. May Thyrich grace impart 2. Nipenguvupia,
Strength to my fainting heart, Zakusaidia
My zeal inspire. Moyo wangu;
As Thou hastdied forme, Ulikufa wewe
Oh, may my love to Thee Wokovunipate,
Pure, warm and changeless be, Nakupenda wewe
Aliving fire. Bwana wangu.

3. While life's dark maze I tread 3. Hapanazunguka
And griefs around me spread, Katika mashaka
Be Thou my guide; Namatata,
Bid darkness turn to day; Palipona giza
Wipe sorrow's tears away, Utaniongoza,
Nor let me ever stray Hivinitaweza
From Thee aside. Kukufuata.

4. Whenlife's briefdreamis o'er 4. Nikiwamzima
And death is at my door, Hatanilalapo
My time now done; Mautini,
Blessed saviour then, in love, Sina hofukamwe
Doubt and cold fear remove, Ukiwapo nami,
Bring mercy from above Nami nikuandame
When Thou shalt come. Siku zote.
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131. My Hope Is Built On Nothing Less

1.

My hope is built on nothing less
Than Jesus' blood and righteousness,
[ darenot trust the sweetest frame
Butwholly lean on Jesus' Name.

On Christthe solidrock stand,
All other ground is sinking sand.
All other ground is sinking sand.

When darkness seems to veil His face
Ireston His unchanging grace,

In ev'ry high and stormy gale

My anchor holds within the veil.

His oath, His covenant and blood
Support me in the whelming flood,
When all around my soul gives way,
Hethenis all my hope and stay.

My hope is built on nothing less
Than Jesus' blood and righteousness;
[ dare not trust the sweetest frame
Butwholly lean on Jesus' Name.
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131. Cha Kutumaini Sina

1. Chakutumainisina
Ila damu yake Yesu,
Sina wema wa kutosha,
Dhambi zangu kuziosha.

Kwake Yesunasimama
Ndiye mwamba ni salama.
Ndiye mwamba ni salama.

2. Njiayanguiwe ndefu,

Y eye hunipa wokovu
Mawimbi yakinipiga,
Nguvu zake ndiye nanga.

3. Damuyakenisadaka

Nategemea daima,
Yote chini yakiisha,
Mwokozi atanitosha.

4.  Nikiitwa hukumuni,

Moyoni nina amani,
Nikivikwa haki yake,
Sina hofu mbele yake.
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132. Oh Happy Day, That Fixed My Choice 132. Ni Siku Kuu, Siku Ile
1. Ohappy day, that fixed my choice 1. Nisikukuu, sikuile,
On Thee my Saviour and my God, Yakumukiri Mwokozi,
Wellmay this glowing heart rejoice Moyo umejaatele,
And tell its memory all he got. Kunyamaza hauwezi.
Happy day, happy day, Siku kuu, siku kuu,
When Jesus washed my sins away;, Ya kuosha dhambi zangu kuu,
He taught me how to watch and pray, Kukesha na kuomba tu,
And live rejoicing every day, Ananiongoza miguu,
Happy day, happy day, Siku kuu, siku kuu,
When Jesus washed my sins away. Ya kwoshwa dhambi zangu kuu.
2. Thisdone, the great transaction's done, 2. Tumekwisha kupatana,
Iammy Lord's and He is mine. Mimi wake yeye wangu,
He drew and I followed on, Na sasa nitamwandama
Charmed to confess the voice divine. Nikiri neno laMungu.
3. Nowrest, my long-divided heart, 3. Moyo tuliakwa Bwana,
Fixed on this blissful centre rest; Kiini charahayake,
Nor ever from thy Lord depart, Huna njia mbili tena,
With Him of every good possessed. Yesundiye njia yako.
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133.Rock Of Ages Cleft For Me

1.

Rock ofages, cleft for me,

Let me hide myselfin Thee!

Let the water and the blood

From Thy driven side which flowed
Be of sin the double cure,

Cleanse me from its guilt and power.

Not the labour of my hands

Can fulfill Thy Law's demand;
Could my zeal no respite know,
Could my tears for ever flow,

All for sin could not atone;
Thoumust save, and Thou alone.

Nothing in my hands I bring.
Simply to Thy cross I cling,
Naked, come to seek Thy face,
Helpless, look to Thee for grace.
Foul, I'to the fountain fly,
Washme, Saviour, or I die.
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133. Mwamba Wenye Imara

1.

Mwamba wenye imara,
Kwako nitajificha,
Majiyale nadamu
Yaliyo toka humu,
Huziondoa dhambi,
Hunifanya mshindi.

Kwakazizote pia
Sitimizi sheria,
Nijapofanya bidii,
Nikilia kwa kudhii,
Hayaishi makosa,
Ndiwe wa kuokoa.

Sina cha mkononi
Naja msalabani,
Mimi tupu nivike,
Nimnyonge nishike,
Mimi mchafunaja,
Nioshe sipotee.
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134.Safe In The Arms Of Jesus

1.

Safe inthe arms of Jesus,

Safe in his tender care,

Kept by his love and mercy,

I fear no danger there;

While on life's way I travel,
Waitingmy Lord to see,

He sends me words of comfort,
Answers my every plea.

Safe inthe arms of Jesus,
Safe in his tender care,

Kept by his love and mercy,

I fear no danger there.

Safe inthe arms of Jesus,
Safe from all doubt and care,
Nothing his love can sever,
He all my sins will bear;
Journeying with the saviour,
He is my constant Guide,

Onwards towards the Kingdom,

Nevermy footsteps slide.

Jesus, my heart's dear refuge,
Jesus has died for me,

Firm on the Rock of Ages,
Ever my trust shall be;

Here let me wait with patience,
Wait 'til the night is past,

Wait 'til I see the morning,
Breakinthe East at last.
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134. Mikononi Mwa Yesu

1. Mikononi mwa Yesu
Kifuani mwake,
Mapenzi yanilinda
Sinahofu kamwe;
Asha tuma wajumbe
Kuleta habari,
Yakutufurahisha
Katika safari.

Mikononi mwa Yesu
Kifuani mwake,
Mapenzi yanilinda
Sinahofukamwe

2. Mikononimwa Yesu
Tashwishi sinayo,
Maonjo hayadhuru,
Madhambi hayamo;
Nikiwa na Mwokozi
Sioni majonzi,
Mashaka ni machache,
Machache machozi.

3. Yesu,Mwokozi wangu
Akafamtini,
Yesu, Mwamba wa Kale
Namtumaini;
Namngojea Bwana,
Mchunga, Rafiki,
Hata kupambauka,
Huko mashariki.
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135. Seek YeFirst The Kingdom

OfGod

Seek ye first the Kingdom of God

And Hisrighteousness,

And all these things shall be added unto you,
Hallelu' hallelujah!

Ask and it shall be given unto you,
Seek and ye shall find,

Knock and it shall be opened unto you,
Hallelu' hallelujah!

“I am the way, the truth and the life”

That's what Jesus said;

“No man can come to the father, but by me’
Hallelu' hallelujah!

bl

Man does not live by bread alone

Butby every word

That proceeds from the mouth of the Lord,
Hallelu' hallelujah
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135. Tafuteni Kwanza Ufalme Wa

Mungu

Tafuteni kwanza ufalme wa Mungu
Na haki yake,

Vitu hivi vyote mtaongezewa,
Alelu' aleluya!

. Uombacho chote utapewa,

Tafuta upate,
Bisha mlango utafunguliwa,
Alelu' aleluya!

. “Ndimi njia, ukweli na uzima,”

Yesu alisema,
“Mtu haji kwa Baba ila kwangu,”
Alelu' aleluya!

. Mtu hataishi kwa mkate tu,

Ilakwa kilane-no
Litokalo kwa kinyua cha Mungu,
Alelu' aleluya!
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136.The Church's One Foundation

1.

The church's one foundation

Is Jesus Christ her Lord;

She is His new creation

By water and the word.

Inlove He came and sought her
Tobe His holy bride;

With his own blood He bought her,
And for her life He died.

Elect from every nation,
Yetone o'er all the earth;

Her charter of salvation-

One Lord, one Faith, one Birth;
One holy name she blesses,
Partakes one holy food,

And to one hope she presses,
Withevery grace endued.

Though with a scornful wonder,
Men see her sore opprest,

By schisms rentasunder,

By heresies distrest;

Yetsaints their watch are keeping,
Their cry goes up, “How long?”’
And soon the night of weeping
Shall be the morn of song.

'Mid toil, and tribulation,

And tumult of her war,

She waits the consummation
Ofpeace for evermore;

Till with the vision glorious
Her longing eyes are blest,
And with the Christ victorious,
The Church shall be at rest.
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136. Misingi Wa Kanisa

1.

139

Msingi wa kanisa
Ndiye Yesu Bwana;
Kiumbe kipya chake,
Akipenda sana;
Kutaka kutafuta
Alishuka hapa,

Naye kwa haja yake
Akafa Bwana.

Ina kila kabila,
Kisha ndiyo moja,
Wokofu wake una
Mwokozi mmoja;
Uzazi ni umoja,

Ni moja imani,
Chakula ni kimoja,
Moja tumaini.

Watu hustaajabu
Kwa mashaka yote,
Yaipatayo nje,

Hata ndani kote;

Ila watakatifu
Hwomba wakikesha
Usiku ni kilio,
Asubuhi raha.

Mashaka na taabu
Hata vita vyake,
Vyangoja matimizo
Yaamani yake;

Ndipo kwa macho yetu
Twone utukufu,
Kanisa ikishinda,
Pamoja na Bwana.
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137. The Great Physician Now Is Near

The great physician now is near,

The sympathizing Jesus;

He speaks the drooping heart to cheer,
Oh hear the voice of Jesus.

Sweetest note in seraphs’'song,
Sweetest name on mortal tongue,
Sweetest carol ever sung,

Jesus, blessed Jesus.

Yourmany sins are all forgiven,
Oh hear the voice of Jesus;

Go on your way, for peace is given,
And wear the crown with Jesus.

All glory to the dying Lamb,
Inow believe in Jesus;

Ilove the blessed Saviour's name,
Ilove the name of Jesus.

His name dispels my guiltand fear,
No othername but Jesus.

Oh how my soul delights to hear
The precious name of Jesus.
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137.NiTabibu Wa Karibu

Nitabibu wa karibu,
Tabibuwa ajabu,
Narehema ya daima
Nidawa yake njema.

Imbeni malaika,
Sifaza Yesu Bwana,
Pekee limetukuka,
Jina lake Yesu.

Hatufai kuwa hai
Walahatutumai,

Ila Yesukwelindiye
Atupumzishaye.

Dhambi piana hatia
Ametuchukulia,
Twenendeni na amani
Hata msalabani.

Hulionatamu jina

La Yesu Kristo Bwana,
Yunasifa mwenye kufa
Asishindwe na kufa.
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138. There's Not AFriend Like Jesus

1.

There's not a friend like the lowly Jesus,

No, not one! no not one!

None else can heal all our soul's diseases,

No, not one! no not one!

Jesus knows all about our struggles,

He will guide till the day is done,

There's not a friend like the lowly Jesus,

No, not one! no, not one!

No friend like Him is so high and holy,

No, not one! no not one!

And yet no friend is so meek and lowly,

No, not one! No not one!

There's not an hour that He is not near us,

No, not one! no not one!

No night so dark but His love can cheer us,

No, not one! no not one!
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138. Hapana Rafiki Kama Yesu

1.

2.

3.

Hapanarafiki kama Yesu,
Yupekee! Yupekee!
Hapanampozi kama Yesu
Yupekee! Yupekee!

Yesuajua shida zetu,
Aweza kutuongoza,
Hapana rafiki kama Yesu,
Yupekee! Yupekee!

Nani mwingine amshindaye Yesu,
Yu pekee! Yupekee!

Tena ni nani mnyenyekevu,
Yupekee! Yupekee!

Nani pamoja nasi daima,
Yu pekee! Yupekee!

Na usiku aleta salama,
Yupekee! Yupekee!
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139. Thou Art The Way, By Thee Alone

1.

Thou art the Way; by Thee alone
From sin and death we flee;

And he who would the Father seek
Mustseek Him, Lord, by Thee.

Thou art the Truth; Thy word alone
True wisdom can impart;

It only can enlarge the mind

And purify the heart.

Thou art the Life; the empty tomb
Proclaims Thy conquering arm-
Thy power to save who trust in Thee;
Thy might to shield from harm.

Thou art the Way, the Truth, the Life;
Grant us that way to know,

That truth to keep, that life to win
Whosejoys for ever flow.
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139. Ndiwe Njia, Kwako Wewe

1. Ndiwe Njia; kwako wewe
Dhambi twakimbia,
Naamwendeaye baba
Kwako hupitia.

Ndiwe Kweli; neno lako
Latupa hekima;
Watupaakili,nawe
Watusafipia.

Ndiwe uzima; kwa kifo
Hukuzuiliwa,
Nawakujuaao wewe
Hawatadhuriwa.

Njia, Kwelina Uzima;
Ndiwe hivi vyote,
Tufundishe Bwanamwema,
Tuwenavyo vyote.
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140. Maker Of All Things, We Earnestly Pray

1. Make-r of all thing-s, we earn-est-ly pray:
Please bless these, Your children, who prom-ise
today

To spend life to-gether and faith-ful remain
Un-til death shall part them, or Christ comes a-
gain.

2. Whe-ther their days pass in sick-ness or health,
And whe-ther the years bring them hard-ship or
wealth,

Let trust in Your word keep them faith-ful to You;
The spir-it of Christ be in all that they do.

3. When they en-counter the trou-bles of life,

May prayer made to-geth-er protect them from
strife.

Then soothe all their sor-rows and ban-ish their
tears;

Through hope of Your king-dom drive out all their
fears.

4. Lord God, we thank You for all You have done;
Re-vea-ling Your love in the gift of Your Son.

Let love be a foun-tain of joy all their days,

And may their ex-amp-le show oth-ers Your ways.

5. As we now wit-ness the vows they both make,
We pray for Your care on the road that they take;
So grant them Your bless-ing, O Lord God a-bove,
And bind them to-geth-er in faith, hope and love.
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140. Muumba Vyote Twaomba

Baraka

1. Mu-umba vyo-te, twaomba
baraka
Kwa hawa wanao-ahi-di leo
Kuishi na umo-ja mai-sha-ni
Au Kristo ata-ka-poru-di.

2. Nyakati- za ugonjwa au afya,
Ama taa-bu au utajiri,
Uaminifu na tumaini na
Ukristo uweko kwa ma-tendo.

3. Katika matatizo ya maisha,
Kwao maombi iwalinde dhidi
Yaugomvi, huzuni na machozi;
Ufalme wako utoe hofu.

4. Bwana Mungu, tunakushukuru
kwa
Yote; hasa upendo wa
Mwanao.
Upendo uwe chemichemi yao,
Wawe mfano mwema kwa
wengine.

5.  Tunaposhu’dia nadhiri zao,
Tunaomba huduma maishani
Mwao na baraka, E Mungu,
wawe
Na imani, tumaini; upendo.
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THE GOSPEL

141. From Fisher's Net, From Fig

Tree'sShade

From fisher's net, from fig-tree's shade,
God gathers whom he will;

Touched by His grace, such men are made
His purpose to fulfill.

So Matthew left his golden gains
Toheed the Master's call,

His soul the love of Christ constrains
Through faith to give up all.

O grantus grace thatto Thy call
Obedient we may be,

And cheerfully forsaking all,
May follow only Thee.
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141. Wavuvi Na Kivulini

Wavuvinakivulini
Mungu uwaita;
Wameguswananeema,
Watu kumfuata.

Mathayo aliziacha
Faida za hapa
Kufuata Bwana Yesu
Alipomuita.

Turehemu nasi sote
Watiifutuwe,

Kwa furaha tuyaache,
Wewe tufuate.
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142.All Glory, Laud, And Honour

1.

All glory, laud and honour
ToThee, Redeemer, King,
Towhom the lips of children
Made sweet hosannas ring;
Thou art the King of Israel,
Thou David's royal Son,

Who in the Lord's name comest,
The King and Blessed One.

The company of angels

Are praising Thee on high,

And mortal men and all things
Shall gladly make reply;

The people of the Hebrews

With palms before Thee went;

Our praise and prayer and anthems
Before Thee we present.

Thou didstaccept their praises,
Acceptthe prayers we bring,
Who inall good delightest,
Thou good and gracious King;
All glory, laud, and honour

To Thee, Redeemer, King,

To who the lips of children
Made sweet hosannas ring.
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142. Heshima Utukufu

1.

Heshima, utukufu,
Mwokozi mfalme,
Vinywa vya watoto
Hosana zivume;

Ndiwe mfalme wa Israeli,
Mwana wa Daudi,
Wajajinanila Bwana
Mfalme mbaraka.

Kundi lamalaika
Wanakusifu,

Nao wanadamu
Watakatifu;

Watu Waebrania,
Beba matawi,
Nyimbo sifanasala
Kwako twaleta.

Uliwakubalia,
Kubalina zetu,
Upendavyo mema
Kiongozi wetu;
Heshima utukufu,
Mwokozi mfalme,
Vinywa vya watoto
Hosana zivume.
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143.“Come Unto Me, Ye Weary”

1.

“Come unto me, ye weary,

And I will give yourest.”

O blessed voice of Jesus,
Which comes to hearts opprest!
Ittells of benediction,

Of pardon, favour, peace,
Ofjoy that hath no ending,

And love that cannot cease.

“Come unto me, ye wanderers,
And I will give you light.”

O loving voice of Jesus,

Which comes to cheer the night!
Our hearts were filled with sadness,
And we had lost our way,

But morning brings us gladness,
And songs the break of day.

“Come unto me, ye fainting,
And I will give you life.”

O cheering voice of Jesus,
Which comes to aid our strife!
The foe is strong and eager,
The fight is fierce and long,
But Thou has made us mighty,
And stronger than the strong.

“And whosoever cometh,

I will not cast him out,”

O welcome voice of Jesus,
Which drives away our doubt!
Which callsus, very sinners,
Unworthy though we be,
Oflove so free and boundless,
Tocome, dear Lord, to Thee.
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143.“Njoni Mliochoka”

1.

“Njoni mliochoka,
Tawapumzisha.”
Sauti ya Mwokozi,
Ya kubudurisha.
Yaleta msamaha,
Wema, na salama,
Raha ya siku zote,
Mapenzi ya kukaa.

“Njoni wenye kutanga,
Mkaone mwanga.”
Sauti ya Mwokozi,
Giza huitenga.

Kila asumbukaye,
Kwa shida na shaka,
Humletea raha,

Na nyimbo za kucha.

“Mliokufa myoyo,
'"Tawapa maisha.”
Sauti ya Mwokozi,
Huwachangamsha.
Adui mtukutu,

Na vita vikali,
Vyote haviwezi,
Haviihimili.

“Awaye yote aje,
Simtupi nje.”
Sauti ya Mwokozi,
Nawe uipende.

Yakwita mwenye dhambi,

Usiyestahili,
Uje upendwe naye,
Je wamkubali?



1.
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144. Jesus Call Us O'er The Tumult

Jesus call us, o'er the tumult
Ofour life's wild restless sea,
Day by day his sweet voice soundeth,
Saying, “Christian, follow me”.

Asofoldapostles heard it
By the Galilean lake,
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1.

Turned from home and toil and kindred,

Leavingall for his dear sake.

Jesus calls us from the worship
Ofthe vain world's golden store
From each idol that would keep us,
Saying, “Christian, love me more”.

In ourjoys and in our sorrows,
Days of toil and hours of ease,
Still he calls, in cares and pleasures,
“Christian, love me more than these”.

Jesus calls us; by thy mercies,
Saviour, may we hear thy call,
Give our hearts to thy obedience,
Serve and love thee best of all.
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144. Yesu Atwita, Acheni

Yesuatwita, acheni
Makele za bahari,
Sikizeni, “Nifuate
Uje kwangu, Mkristo”.

Wale wanafunzi wake,
Hapo kale ziwani,
Waliachavitu vyote,
Hata baba dauni.

Yesuanawaita “Kwani,
Kuabudu yaleo,
Nipende mimi zaidi,
Uwe kweli Mkristo”.

Siku za furaha zetu,
Na siku zauzito,
Mbele ya yote nipende,
Tuwe kweli MKkristo.

Yesuametwita, tuwe,
Wenye kukusikia,
Myoyo ikupende sana,
Na kukutumikia.



CHRIST : HIS MINISTRY AND THE GOSPEL

KRISTO : HUDUMA NA INJILI

145 - Brethren, Let us Walk Together 145.Ndugu Tuende Pamoja

1. Brethren, let us walk together 1.

In the bonds of love and peace.
Can it be a question whether
Brethren should from conflict cease?
’Tis in union,
’Tis in union
Hope and joy and love increase.

2. While we journey homeward, let us 2.

Help each other on the road:

Foes on ev’ry side beset us —

Snares through all the way are strewed:
It behoves us,
It behoves us

Each to bear a brother’s load.

3. When we think how much our Father
Has forgiv’n, and does forgive,
Brethren, we should learn the rather
Free from wrath and strife to live;

Far removing,
Far removing
All that might offend or grieve.

4. Then let each esteem his brother
Better than himself to be;
And let each prefer another,
Full of love, from envy free;
Happy are we,
Happy are we
When in this we all agree.

Can also be sang as hymn number 190

148

Ndugu, tuende pamoja
Na upendo-amani.
Je, tunapaswa kuwa na
Mzozo kati yetu?

Ni umoja,

Tumaini,
Furaha na upendo.

Tunapoenda nyumbani
Njiani tushikane.
Kwani maadui pia
Mitego yote iko.
Inabidi
Sisi zote
Tuweze saidia.

Fikiri kiasi gani
Baba amesamehe?
We ndugu, tuachane na
Hasira na ugomvi
Tuondoe
Mbali vitu,
Vinavyochukizia.

Basi tuheshimiane
Kuliko na mwingine
Apendelee mwenzake
Upendo bila wivu

Na furaha,

Sisi zote
Tunakubaliana
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146.What A Fellowship What A JoyDivine 146. Ushirika Mkuu Furaha Yangu

1. Whata fellowship, whata joy divine, 1. Ushirika mkuu, furaha yangu,
Leaning on the everlasting arms, Kumtegemea Bwana Ye-su,
Whatablessedness, what a peace is mine, Nina baraka, amani pia,
Leaning on the everlasting arms. Kumtegemea Bwana Yesu.

Leaning, leaning, Raha, raha,

Safe and secure fromall alarms, Ninarahanasalama,
Leaning, leaning, Raha, raha

Leaning on the everlasting arms. Kwa kumtegemea Yesu,

2. Ohowsweettowalk, inthispilgrimway, 2. Nihalisikutembeanaye,

Leaning on the everlasting arms, Kumtegemea Bwana Yesu,
O how bright the path, grows from day Naona nuru, njiani mwangu,
to day, Kumtegemea Bwana Yesu.

Leaning on the everlasting arms
3. Sionishaka, walahasara

3. WhathaveItodread, what have I to fear, Kumtegemea Bwana Yesu,
Leaning on the everlasting arms, Nina amani, kwake Mwokozi,
I have blessed peace, with myLord so Kumtegemea Bwana Yesu.
near,

Leaning on the everlasting arms.
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A sinful soul, I come to Him,
He'llnever cast me out.

. My heartis leaning on the Word,
The written Word of God,

Salvation by my Saviour's Name,

Salvation through His blood.

. My great Physician heals the sick,
The lost He came to save,

Forme His precious blood he shed,
Forme His life He gave.

147. My Faith Has Found A Resting Place 147.Imani Yangu Yatua
1. My faith has found a resting-place, 1. Imaniyanguyatua,
Notinaformorcreed, Sikwa maneno tu,
I'trust the Ever-living One, Nikwa Yeyeaishiye,
His wounds for me shall plead. Pigo zake dawa.
Ineed no other argument, Sihitaji mabishano
Ineedno other plea, Walaushauripia,
Itis enough that Jesus died Kifo cha Yesu chatosha,
Andthat He died for me. Aliponifia.
Enough for me that Jesus saves, 2. Yesukweliaokoa,
This ends my fear and doubt, Wasiwasi sina,

Mwenye dhambi naja kwake,
Anikaribisha.

Neno lake tegemeo,
Andiko laMungu
Wokovukwajinalake,
Kwadamuya Yesu.

Mtabibu huwaponya
Wanaopotea,

Damu yake ya dhamana
Iliniokoa.
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148. Work For The Night Is Coming

1. Work, for the nightis coming,
Work through the morning hours,
Work while the dew is sparkling,
Work 'mid springing flowers;
Work when the day grows brighter,
Workin the glowing sun,

Work for the night is coming,
When man's work is done.

2. Work, for the night is coming,
Work through the sunny noon
Fill brightest hours with labour,
Rest comes sure and soon;
Give every flying minute
Something to keep in store:
Work, for the night is coming
When man works no more.

3. Work, for the night is coming,
Work through the morning hours,
Work while the dew is sparkling,
Work 'mid springing flowers;
Work when the day grows brighter,
Workin the glowing sun,

Work for the night is coming,
When man's work is done.
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148. Fanyeni Kazi Zenu

1.

Fanyeni kazi zenu
Usiku si mbali,
Kesheni saa zenu
Mkasitahimili;
Kwa Yesutumikeni
Nahiyo injili,

Sana wahubirini
Watuwa mbali.

Fanyeni kazi zenu
Gizayasongea,
Nawengi wenzi wenu
Hawajasikia;
Msipoteze moja,
Dakika ni hizi
Bwana atarejea
Mwisho wa kazi.

Fanyeni kazi zenu
Hivijualatwa,
Wotewalio kwenu
Mungu huwapenda;
Basitumjuaye

Na tuwafundishe,
Ili Yesuajaye
Tumfurahishe.
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149.1 Know Not Why God's wondrous

1.

Grace

I know not why God's wondrous grace,
Tome hath been made known,

Nor why-unworthy as [ am,

He claimed me for His own.

But “I know whom [ have believed,
And am persuaded that He is able,
To keep that which I've committed,
Unto Him against that day”.

I know not how this saving faith,
Tome He did impart,

Or how believing in His Word,
Wrought peace within my heart.

I know not what of good orill,
May be reserved for me,

Of weary ways or golden days,
Before His face [ see.

I know not when my Lord may come,
I know not how, nor where,

IfIshall pass the vale of death,

Or “meet Him in the air.”
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149. Sijui Sababu YaNeema

1. Sijui sababu ya neema,
Niliyopewa na Mungu,
Sikusitahili pendo lake,
Walawokovuwa Yesu.

Namjua niliyemwamini,
Na kusadiki kwamba aweza,

Kulinda kilichowekwa,
Amana kwake Bwana.

2. Sijuijinsinilivyopewa,

Imani ya kumwamini,
Neno lake Yesulilileta,
Amani yake moyoni.

3. Sijui kama mambo yajayo,

Yatakuwaya salama,
Lakini nitamwamini Yesu,
Mpaka tutaonana.

4. Sijuisiku ganiya Bwana,

Hapa atakaporudi,
Nitamngojea na imani,
Hata kumlaki hewani.
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150. Revive Thy Work, O Lord

1.

2.

3.

4,

Revive Thy work, O Lord!

Thy mighty arm make bare;

Speak with the voice that wakes the dead,
And make Thy people hear!

Revive Thy work, O Lord!

While here to Thee we bow,
Descend, O gracious Lord, descend!
Oh, come, and bless us now!

Revive Thy work, O Lord!

Exalt Thy precious Name,

And may Thy love in every heart
Be kindled to a flame!

Revive Thy work, O Lord!

And bless to all Thy word!

And may its pure and sacred truth
In living faith be heard!

Revive Thy work, O Lord!

Give fellowship showers!

Be Thine the glory, Thine alone!
The blessing, Lord, be ours.
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150. Ifufue Kazi

1.

Ifufue kazi,
Unyoshe mkono,
Itoe sauti kubwa,
Sote tusikie.

Ifufue, kazi,

Bwana wangojewa
Uje upesi,twaomba,
Utupe baraka.

Ifufue kazi,

Nasi tufufuke,

Moto wako uuchochee,
Umulike pote.

Ifufue kazi,

Tutilie kiu,

Kwa maji yako ya uhai,
Yabubujikayo.

Ifufue kazi,

Nyesha mvua kwetu;
Sifa Bwana, twae Wewe,
Baraka ni Yako.
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151. Lift Up Your Heads, Ye Saints

1. Lift up your heads, ye saints,
Redemption draweth near:

What though the waters rage and roar,
Faith laughs at ev’ry fear.

What though the way be dark,

The heav’nly light is clear:

What though the night is black with storm,
Deliverance is near.

2. Mark how the signs abound
When Spring is on the way,

See how the gleam grows in the East
Before the dawning day.

So in the worldly night

Behold the portents plain

That speak the coming of the King,
The glories of his reign.

Can also be sang as hymn number 111
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151. E! Watakatifu

1. E! watakatifu

Karibu ukombozi
Kutoka hasira za maji
Woga, giza njiani

Ni imani kweli.
Mwanga wa mbinguni
Kati ya giza na dhoruba,
Tunao wokovu.

2. Tazama ishara
Wakati wa baridi,
Upepo wa Mashariki
Kabla ya mchana.
Dunia gizani
Tazama ishara

Za mfalme mtawala
Pia utukufu.
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152.Come Thou Fount

1.

2.

3.

Come, Thou Fount of every blessing,

Tune my heart to sing Thy grace;
Streams of mercy, never ceasing,
Call for songs of loudest praise.
Teachme some melodious sonnet,
Sung by flaming tongues above;
Praise His Name! I'm fixed upon it!
Name of God's redeeming love.

Hitherto Thy love has blessed me;
Thou has brought me to this place;
And I know Thy hand will bring me
Safely home by Thy good grace.
Jesus sought me when a stranger,
Wandering from the fold of God;
He, to rescue me from danger,
Bought me with His precious blood.

Tograce how greata debtor

Daily I'm constrained to be!

Let Thy goodness, like a fetter,
Bind my wandering heart to Thee:
Prone to wander, Lord, I feel it,
Proneto leave the God I love;
Here's my heart, O take and seal it;
Seal it for Thy Throne to come.
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152. Uje Unisaidie

1.

2.

3.

Ujeunisaidie,
Mwokozi wa baraka;
Rehema yakoni tele,
Nikutolee sifa:
Unifundishe kusifu,
Sifa za malaika;
Nimekaa upendoni,
Upendo wa hakika.

Najakwako unishike,
Najitoakabisa;
Kwamapenzi yakoniwe
Mwaminifu wasifa:
Nilipotembea mbali,
Yesualinipata;
Akaniokoa kweli,
Kwadamu ya salama.

Kwako nimekuwa mdenti,
Umenipaneema;
Nisipotelee mbali,
Unifunge kwa wema:
Nimwenye kutangatanga,
Nimwenye kupotea;
Uchukue moyo wangu,
Unifunge kabisa.



EXHORTATION

153. When We Walk With The Lord

1.

When we walk with the Lord
In the light of His word,

Whata glory He sheds on our way! While

we do His good will
He abides with us still,
And with all who will trust and obey.

Trustand obey,
For there's no other way
Tobe happy in Jesus, But
to trust and obey.

Notashadow canrise,
Notacloud in the skies,

But His smile quickly drives itaway; Not

adoubtnora fear,
Notasigh, notatear,
Can abide while we trust and obey.

Not aburden we bear,
Not a sorrow we share,
Butour toil He doth richly repay; Not
agrief, notaloss,
Notafrown, noracross,
Butisblessed if we trust and obey.

Butwe never can prove
The delights of his love,
Until all down before him we lay; For
the favour he shows,
And the joy he bestows,
Are for them who will trust and obey.

Then in fellowship sweet,
Wewill sitat his feet,
Orwe'll walk by his side in the way;
What he says we will do,
Where he sends we will go, Never
fear, only trustand obey.

156

MAONYO

153. Namwandama Bwana

Namwandama
Bwana Kwa alilonena,
Njia yangu huning'azia;
Nikimridhisha
Atanidumisha,
Taamini nitii pia.
Amini utii,
Njia peke ni hii
Ya furaha kwa Yesu,
Amini ukatii.

Giza sina kwangu,

" Wala hata wingu,

Yeye mara huviondoa;
Woga wasiwasi,
Sononeko basi, Huamimi
nitii pia.

Masumbuko yote,

" Sikitiko lote,

Kwa mapenzi hunilipia; Baa,
dhara, dhiki,
Vivyo hubariki,
Taamini nitii pia.

Mimi sitajua
Raha sawa sawa,
Ila yote Yesu kumpa;
Napata fadhili
Na radhi kamili,
Taamini nitii pia.

Nitamfurahia
Na kumtumai,
Majumbani na njia-njia;
Agizo natenda, Nikitumwa
huenda, Huamini nitii pia.
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154. Be Still And Know (111)

1.

Besstill and know
ThatI am God,
Be still and know,
ThatIam God,
Be still and know,
ThatI am God.

Iamthe Lord
That healeth thee,
ITam the Lord,
Thathealeth thee
Iamthe Lord
That healeth thee.

In Thee O lord,
Iputmy trust,
InThee O lord,
I putmy trust,
InThee O lord,
I putmy trust.
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154.Imara Ujue (111)

1.

Imaraujue,
Mimi Mungu,
Imaraujue,
Mimi Mungu,
Imaraujue,
Mimi Mungu.

Mimi Bwana
Niponyaye,
Mimi Bwana
Niponyaye,
Mimi Bwana
Niponyaye.

Kwako e Mungu
Ninaamini,
Kwako e Mungu
Ninaaminti,
Kwako e Mungu
Ninaamini.
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155. Blest Are The Pure In Heart (112)

1.

Blestare the pure in heart,

For they shall see our God,
The secret of the Lord is theirs,
Their heart is Christ's abode.

The son whom God has given
Our life and peace to bring,
Todwell in lowliness with men,
Their pattern and their King.

Still to the lowly soul

He doth Himselfimpart,

And for God's dwelling place alone,
Blesseth the pure in heart.

Lord, we Thy presence seek;
May ours this blessing be;

Be ours a pure and lowly heart,
Atemple meet for Thee.
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155. Wenye Safi Moyo (112)

1.

Wenye safi moyo
Bwana watamwona,
Siri yake inawao
Awakaa Bwana.

Aliyetoka juu
Kutupa amani,
Alikaa hapakwetu
Akafa zamani.

Wanyenyekao,
Huwapasha vyake;
Naaliye safi moyo,
Humkaa mwake.

Bwana, kwetu nasi
Karibundani,

Tupe myoyo safi hasa
Tuwako milele.
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156.1 Am Thine O Lord (113) 156. Ni Wako Wewe, Nimekujua
(113)

1. IbelongtoThee,ThaveknownTheeLord, 1. Niwakowewe, nimekujua

Thou hast saved me, made me free, Na umeniambia,
But, close as I am, I desire O lord Lakini Bwana, nataka kwako
Tobe closesstill to Thee. Nizidi kusongea.
Draw me nearer, nearer, Bwanavuta, vuta,
Nearerblessed Lord, Nije nisongee
Jesus frees me fromthe grave; Sana kwako mtini,
Draw me nearer, nearer, Bwanavuta, vuta,
Nearer blessed Lord, Nije nisongee
Letthe blood of Jesus save. Padamu ya thamani.

2. Consecrate me now to Thy service Lord 2. Niweke sasanikatumike
By the power of grace Divine, Kwanguvu zaneema,
Letmy life be filled with pleasing Thee, Uyapendayo nami nipende
And my will be lostin Thine. Nizidi kukwandama.

3. Maylknow thejoy and the peacethatcomes 3. Nina furahatele kila saa
Whento Thee, O Lord, I pray, Nizungumzapo kwako,
AsIkneel before Thy throne, O God, Nikuombapo, nami napata,
May I learn to know Thy way. Kujuania yako.
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157. O Happy Band of Pilgrims (114)

1.

O happy band of pilgrims,
If onward ye tread

With Jesus as your Fellow,
ToJesus as your head.

O happy if ye labour
As Jesus did for men,
O happy if ye hunger
As Jesus hunger'd then.

Foryouacross He carried
When for your sin He died,
Foryouacrown He weareth
In honour to abide.

The faith by which ye see Him,
The hope in which ye yearn,

The love that through all troubles
Tohim alone will turn.

The trials that beset you,
The sorrows ye endure,
The manifold temptations
That death alone can cure.

O happy band of pilgrims,
Lookupward to the skies,
Know such a light affliction
Shall win you high a prize.
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157. Safari ya Wakristo (114)

1.

Safari ya Wakristo,
Rahandani kweli
Mumwandamao Yesu
WenuImanueli!

Mu heri mkitenda
Kazi kama zake,
Mkisikianjaa
Kamavile yeye.

Msalabawa Yesu
Ndio haki yako,
Natajiavaayo
Itakuwa yako.

Imani ya kumwona
Yenutumaini,
Pendo tumpendazo
Mumu taabuni.

Matesonaudhia
Namashaka yenu,
Maonjo mbali mbali
Hatakufa kwenu.

Safari ya Wakristo
Na tutazame juu,
Mashaka ya dunia
Yanaujira kuu.
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158. Onward Christian Soldiers (115)

1.

Onward Christian soldiers,
Marching as to war,
Looking unto Jesus

Who has gone before;
Christ, the royal Master
Leads against the foe,
Forward into battle

See His banners go.

Onward Christian soldiers,

Marching as to war,
Looking unto Jesus
Who has gone before.

Though we're few in number,
God is on our side,

He who never changes

Will with us abide;

We are not divided,

All one body we,

One in hope and doctrine,
One in charity.

Onward then ye people,

Join our happy throng,

Band with ours your voices,
In the triumph song;

Glory, praise and honour
Unto Christ the King,

This, through countless ages,
Men and angels sing.
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158. TwendeniAskari (115)

1. Twendeniaskari,
Watu wa Mungu,
Yesu yuko mbele
Tumwandame tu;
Ametangulia
Bwana vitani,
Twende mbele kwani
Ndiye amini.

Twendeni askari,
Watu wa Mungu,
Yesu yuko mbele
Tumwandame tu.

2. Kweli kundi ndogo,
Watu wa Mungu,
La mababa zetu
Ni letu fungu;
Hatutengwi nao,
Moja imani,
Tumaini moja
Na moja dini.

3. Haya mbele watu
Nasi njiani,
Inueni myoyo,
Nanyi sifuni;
Heshima na sifa
Ni ya mfalme,
Juu hata chini
Sana zivume.



EXHORTATION

159. Standing On The Promises

1.

Of Christ (116)

Standing on the promises of Christour King 1.
Through eternal ages let His praise ring,

Glory in the Highest I will shout and sing
Standing on the promises of God.

Standing, standing,

Standing on the promises of

Jesus Saviour,

Standing, standing,

I'm standing on the promises of God.

Standing on the promises that I cannot fail, 2.
When the howling storm of doubt and fear assail,
By the living word of God I shall prevalil,
Standing on the promises of God.

Standing on the promises I now can see, 3.
Perfect, present cleansing in the blood for me,
Standing in the liberty where Christ makes free,
Standing on the promises of God.

Standing on the promises of Christ the Lord, 4-
Bound to Him eternally by love's strong cord,
Overcoming daily with the Spirit's word,
Standing on the promises of God.
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159. Nadumu Kwa Ahadi Zake

Mfalme (116)

Nadumu kwa ahadi zake Mfalme,
Yesu asifiwe kwa siku zote,
Nitamwimbia sana, atukuzwe,
Kudumu kwa ahadi zake.

Dumu, dumu,

Nadumu kwa ahadi zake
Bwana Yesu

Dumu, dumu,

Nadumu kwa ahadi za Mungu.

Nadumu kwa ahadi, sina shaka,
Ahadi zisizokosa kabisa,

Kwa neno lake Mungu, Nitashindaa,
Kudumu kwa ahadi zake.

Nadumu kwa ahadi nafahamu,
Nina utakazo mkamilifu,
Kudumu kwa uhuru wake Yesu,
Kudumu kwa ahadi zake.

Nadumu kwa ahadi zake Kristo,
Kwa milele nimefungwa na pendo,
Nitashinda kwa upanga wa Roho,
Kudumu kwa ahadi zake.



EXHORTATION

160. Stand Up Stand Up For Jesus (117)

1.

Stand up! Stand up for Jesus!
Yesoldiers of the cross;
Lifthigh His royal banner,

It mustnot suffer loss;

From victory unto victory
His army shall He lead,
Tillevery foeis vanquished
And Christis Lord indeed.

Stand up! Stand up for Jesus!
Stand in His strength alone,
The arm of flesh will fail you,
Yedare not trust your own;
Put on the gospel armour,
And watching unto prayer,
Where duty calls or danger,
Be never wanting there.

Stand up! Stand up for Jesus!
The strife will not be long;
This day the noise of battle,
The next the victor's song;
Tohimthat overcometh,
Acrown oflife shall be;

He with the King of glory,
Shall reign eternally.

MAONYO

160. Mteteeni Yesu (117)

1.

Mteteeni Yesu,
Mlio askari,

Inueni beramu
Mkae tayari;
Kwendanaye vitani
Sisi hatuchoki,

Hata washindwe pia
Yeyeamiliki.

Mteteeni Yesu,
Wenyeushujaa,
Nguvu zenu za mwili
Hazitatufaa;
Silahaza injili

Vaeni daima,
Kesheni mkiomba,
Sirudini nyuma.

Mteteeni Yesu,
Vitani vikali,
Wengi wamdharau
Hawamkubali;

Ila atamiliki
Tusitie shaka,
Kuwanaye vitani
Twashinda hakika.



EXHORTATION

161. WhatA Friend WeHave In Jesus

1.

Whata friend we have in Jesus,
All our sins and griefs to bear;
Whataprivilegeto carry
Everything to God in prayer.
Oh, what peace we often forfeit,
Oh, what needless pain we bear,
Allbecause we do not carry
Everything to God in prayer.

Have we trials and temptations?
Is there trouble anywhere?

Weshould never be discouraged,

Takeitto the Lord in prayer.
Can we find a friend so faithful
Who will all our sorrows share?

Jesus knows our every weakness,

Takeitto the Lord in prayer.

Are we weak and heavy laden
Cumbered with aload of care?
Precious saviour still our refuge,
Takeitto the Lord in prayer.

Do thy friends despise, forsake thee?

Takeitto the Lord in prayer,

In His arms He'll take and shield thee

Thou wilt find a solace there.

MAONYO

161. Yesu Kwetu Ni Rafiki

1.

Yesukwetuni rafiki,
Hwambiwa haja pia;
Tukiomba kwa Babaye
Maombi asikia.

Lakini twajikosesha,
Twajitweka vibaya;

Kwamba tulimwomba Mungu
Dua angesikia.

Una dhiki na maonjo?

Una mashaka pia?

Haifai kufa moyo,

Dua atasikia.

Hakuna mwengine mwema
Wakutuhurumia,

Atujuatu dhaifu,

Maombi asikia.

Je, hunayo hatanguvu
Huwezi kwendelea?
Ujapodharauliwa
Ujaporushwa pia.
Watuwangekudharau,
Wapendao dunia,
Hukwambata mikononi,
Dua atasikia.



EXHORTATION

162.YeServants Of The Lord

1.

Yeservants ofthe Lord,

Eachin his calling wait,
Observant of His heavenly word,
And watchful at his gate.

Letall your Lamps be bright,
And tend the golden flame;

Gird up your loins as in His sight
Foraweful is His name.

Watch! 'tis your Lord's command,
And while we speak He's near,
Mark the first signal of his hand
Andready all appear.

Oh, happy servant he,

In such a posture found!

He shall the Lord with rapture see
And be with honour crowned.

Christshall the banquet spread,
With his own royal hand,

And raise that faithful servant's head
Amid the angelic band.

MAONYO
162. Watumwa WaBwana

1. WatumwawaBwana
Nawakae vyema,
Walitiineno sana
Wakeshe daima.

2. Taatengezeni
Kwamafutatele,
Vyuno vyenujifungeni,
Mwenende na mbele.

3. Anena,“Kesheni!”
Mwombapo ni papo;
Mkono utazameni
Mje upungapo.

4. Unaheriwewe
Hivi ukikaa,
Uso wake utazame,
Tajiutavaa.

5. Atandikameza,
Mfalme kwa wake,
Tena atawatukuza
Wateule wake.
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EXHORTATION
163. He Who Would Valiant Be (120)

1. Hewhowouldvaliantbe
'Gainst all disaster,
Lethimin constancy
Follow the Master;

There's no discouragement
Shall make him once relent
His firstavowed intent
Tobe apilgrim.

2. Whoso beset him round
With dismal stories,
Do but themselves confound
His strength the more is;
No lion shall him fright,
Though he with giants fight,
He will make good his right
Tobe apilgrim.

3. Whoholds fastto the end
Shall life inherit,
For Thou, Lord, dost defend
The true in spirit;
Then fancies, fly away!
I'll fear not what men say.
I'll labour night and day
Tobe apilgrim
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163. Aliye Shujaa (120)

1.

Aliye shujaa
Hupatamadhara,
Ilahwendelea
Kumfuata Mwokozi;
Hakuna shawishi
Lamfanya aache,
Kakata nadhiri
Kuwa msafiri.

Wamleteao

Maneno ya shaka
Huku washangazwa
Yakenguvu zidi;
Hakuna chochote
Anachoogopa,
Anazidikasi

Kuwa msafiri.

Avumiliaye
Urithiuzima,
Kwani Bwana wake
Umlindayeye;
Mashaka yapita
Msemesijali,
Nitaweka bidii
Kuwa msafiri.



EXHORTATION

164. Fight The Good Fight With All

1.

Thy Might

Fight the good fight with all thy might, 1.

Christ is thy strength, and Christ thy right;
Lay hold on life, and it shall be
Thy joy and crown eternally.

Run the straight race through God's good grace, 2.

Lift up thine eyes and seek His face;
Life with its way before us lies,
Christ is the path, and Christ the prize.

Cast care aside, lean on thy Guide, 3.

His boundless mercy will provide;
Trust, and thy trusting soul shall prove
Christ is its life, and Christ its love.

Faint not nor fear, His arms are near, 4.

He changes not, and thou art dear;
Hear then and do, and thou shalt see
That Christ is all in all to thee.
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164. Piga Sana Vita Vyema

Pigasanavitavyema
Kwaushujaa daima;
Yesundiye nguvu zako,
Yesundiye kweli yako.

Kaza mwendo ushindane,
Angaza macho umwone;
Yesundiye njia yako,
Naye ndiye tuzo lako.

Tupakizito; simama,
Tazamambele, sinyuma,
Niyeye uzima wako;
Naye ni kipendo chako.

Changamka, uamini
Akushika mikononi;
Hageuki, akupenda,
Kuwanaye vyote pia.



EXHORTATION

165. True Wisdom Is The Only Thing

1. Truewisdomis the only thing
That peace and happiness can bring,
And restless must my heart remain
Until this wisdom [ obtain.

2. These would not make me truly wise-
Toknow the stars that fill the skies,
Or all the fishes in the seas,
Or beasts and birds, or flowers and trees.

3. Truewisdomisto fearthe Lord,
Totrust His love, believe His word,
Tolove what God has said is right,
And this will give my heart delight.

Can also be sang as hymn number 2 & 76
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165. Hekima Ndiyo Pekee

1.

Hekima yako pekee
Yaletaamani kwetu,
Nami sitapumzika,
Hekima unipatie.

Haya sio ya hekima,
Kujuanyotanajua,
Ama samakinandege,
Wanyamana miti yote.

Hekima ni ku'cha Mungu’
Kutii na kumpenda,
Kusoma neno la Mungu
Kutaniparahatele.



EXHORTATION

166. Ho! Reapers Of Life's Harvest

1.

Ho! reapers of life's harvest,
Why stand with rusted blade
Until the night draws round you
And day begins to fade?

Why stand ye idle, waiting

For reapers more to come?

The golden morn is passing,
Why sitye idle, dumb?

Thrust in your sharpened sickle
And gather in the grain,

The night s fastapproaching

And soon will come again;

Thy Master calls for reapers,
Andshall He call in vain?

Shall sheaves lie there ungathered
And waste upon the plain?

Come down from hill and mountain
In morning's ruddy glow,

Nor wait until the dial

Points to the noon below;

And come with the strong sinew,
Nor faintin heat or cold,

And pause not till the evening
Draws round its wealth of gold.

Can be sang as hymn number 160
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166. WavunaWaUzima

1.

Wavunawauzima
Mbona mwa simama?
Gizayakaribia
Mchana wapita;
Kwani mnawangoja
Wengiwavunaji?
Nafasiinapita,
Mbona mmekaa?

Rusheni zenu panga
Muivune ngano
Usikuu'karibu,
Siku zinakwisha
Bwana anawaita
Wavunaji waje,
Mavuno mengi sana
Ya'ribikambona?

Tokeni milimani
Mje na mapema,
Msigojee wakati
Jualasimama,;

Mje tenakwanguvu,
Walamsichoke,
Mpaka matwioni
Kazi hiini yake.



EXHORTATION

167.Begone, Unbelief!

1.

Begone, unbelief!

Our saviour is near,

And for ourrelief,

Will surely appear;

The rough winds may wrestle-
Our God will perform,

With Christ in the vessel,
Wesmile at the storm.

Though dark be our way,
Since He i1s our Guide,

'Tis our's to obey,

'Tis His to provide;
Though cisterns be broken,
And creatures all fail,

The word He has spoken
Shall surely prevail.

Why should we complain
Ofwantor distress,
Temptation or pain?

He told usno less;

The heirs of salvation,
Weknow from His word,
Through much tribulation
Must follow their Lord.

MAONYO
167.Ondoka, Shaka

1.  Ondoka, shaka,
Mwokozininaye,
Hataniacha
Aniokoaye;

Langu ni kumwomba,
Hutenda Mungu,
Bwana yu chomboni
Sihofuwingu.

2. Gizaniyeye,
Ameniongoza,
Nikimfuata
Sitateleza;
Vyombo vikivunja
Na watukwisha,
Hataneno moja
Hatuangusha.

3. Sisemineno
Nijapoudhiwa
Nitaona dhiki,
Niliambiwa
Wana wa wokuvu
Chuo chanena,
Wanayo masumbufu
Kama Bwana.
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EXHORTATION

168. Jesus Bids Us Shine

1.

Jesus bids us shine 1.

Witha pure clear light,
Like alittle candle
Burning in the night;

In the world is darkness,
So we must shine,
Youinyour small corner,
AndIinmine.

Jesus bids us shine 2.

Firstofall for him,

WellHe sees and knows it
If our light grows dim;

He looks down from heaven
Tosee us shine,

Youin your small corner,
AndIinmine.

Jesus bids us shine 3.

Then, for all around,
Many kinds of darkness
In the world are found;
Sin and want, and sorrow,
So we must shine,

Youin your small corner,
AndIinmine.
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168. Yesu Atwambia Tunawiri

Yesu atwambia
Tunawiri,
Kamaviletaa
Kwanurunzuri;
Gizaladunia
Litatuepuka,
Wewe huko kwako,
Nami kwangu.

Yesuatwambia
Tunawiri,

Kila ukizima
Yuna habari;
Anatuangalia

Je tunawaka?
Wewe huko kwako,
Nami kwangu.

Yesuatwambia
Natumulike,
Kilanchi huwa

Na giza lake;
Dhambina hatia
Zatuzunguka,
Wewe huko kwako,
Nami kwangu.



EXHORTATION

169. When Upon Life's Billows

1.

When upon life's billows
Youare tempest tossed,
Whenyou are discouraged
Thinkingallis lost,

Count your many blessings
Name them one by one,
And it will surprise you
Whatthe Lord has done.

Count your blessing
Name them one by one,
Countyour blessings
Seewhat God has done,
Countyour blessings,
Name them one by one,
Anditwill surprise you
What the Lord has done.

So amid the conflict
Whether great or small,

Do notbe discouraged
Godisoverall,

Count your many blessings
Angels will attend,

Help and comfort give you
Toyour journey's end.
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169. Ukirushwa Rushwa

1. Ukirushwa rushwa
Na dunia hii,
Utakapokufa
Moyo kwa kudhii,
Zilizo baraka
Zihesabu tu,

Nawe utaona
Ni ajabu kuu.

Zilizo baraka
Zihesabu tu,
Mungu aliyofanya
Ndiyo makuu,
Zilizo baraka,
Zihesabu tu,
Nawe utaona

Ni ajabu kuu.

2. Hayabasindugu
Twende mbele tu,
Na tusife moyo
Mungu ni mkuu,
Hesabu baraka
Nawe ungojee,
Hatamwisho
Atakuwa na wewe.



EXHORTATION
170. OftIn Danger OftIn war

1. Oftin danger, oft in woe,
Onward! brethren, onward go,
Fight the fight, maintain the strife,
Strengthen'd with the bread of life.

2. Onward! brethren, onward, go,
Help the war, and face the foe,
Will ye flee in danger's hour?

Know ye not your Captain's power?

3. Let your hearts no more be sad,
March in heav'nly amour clad,
Fight, nor think the battle long,
Soon shall vict'ry tune your song.

4. Letnot sorrow dim your eyes,
Soon shall ev'ry tear be dry,

Let not fears your course impede,

Great your strength if great your need.

5.  Onward, then, in battle move,

More than conq'rors ye shall prove,

Though opposed by many a foe,
Christ's true soldiers, onward go.
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170. Mara Mu Hatarani

1.

Mara mu hatarani,
Mara mu msibani,
Lakini piganeni,
Neno linalo nguvu.

Ndugu dadanendeni,
Walasimwepukeni,
Msiogope zani,
Mnaye tu Nahodha.

Myoyo naifurahi,

Kamwe hamshindiki,
Silaha ni za mbingu,
Mwawezeshwa na Mungu.

Msitokwe na chozi,
Mnaye Mtulizi,

Msiche pingamizi,
Mambo ni ya Mwenyenzi.

Mungu mteteenti,
Mshinde washindani,
Mnanguvu yakini,
Daima piganeni.



EXHORTATION

171. Soldiers Of Christ Arise

1.

Soldiers of Christ arise

And put your armour on,

Strong in the strength which God supplies
Through His beloved Son.

Strong in the Lord of Hosts

And in His mighty power,

Who in the streangth of Jesus trusts,
Is more than conqueror.

Stand then in His great might
With all His strength endued,
And take to arm you for the fight,
The panoply of God.

Tokeep your armour bright

Attend with constant care,

Still walking in your Captain's sight,
And watching unto prayer.

From strength to strength go on,
Wrestle, and fight, and pray,

Tread all the powers of darkness down
And win the well-fought day.

That having all things done,

And all your conflicts past,

Yemay o'ercome, through Christalone,
And stand complete at last.
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171. Mlio Asikari

1.

Mlio askari,

Vaeni silaha,
Kaeni sana hodari,
Mbele kunaraha.

Navyo sasavita,
Ni vita vikali,
[laaliyewaita,
Yuponanyi kweli.

Basi simameni,
Muwe na imani,
Mtazikanyaga chini,
Nguvu za gizani.

Atawapanguvu,
Kesheni, ombeni,
Msiwe sasa wavivu,
Mkiwa vitani.

Mkiisha shinda,
Kwanguvu za Bwana,

Nguvu za giza tashinda,

Kwa fahari sana.

Yoteyakipita,
Mabishano kwisha,
Sote tusimame naye,
Kristo milele.



EXHORTATION

172.Take Up Thy Cross The

1.

Saviour Said

"Takeup thy cross", the Saviour said,
"If thou would'st my disciple be,
Deny thyself, the world for sake,
And humbly follow after me."

Takeup thy cross, let not its weight
Fill thy weak soul with vain alarm,
His strength shall bear thy spiritup
And brace thy heart and nerve thine arm.

Takeup thy cross, nor heed the shame
And let thy foolish pride be still,

Thy Lord refused note'en to die
Upon a cross on calvary's hill.

Takeup thy cross and follow him,
Nor think till death to lay it down,
For only he who bears the cross

May hope to win the glorious crown.
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172. Kajitweke Msalaba

Kajitwike msalaba,
Amekwambia Mwokozi,
Ukitaka kumwandama,
Kuwa kwake mwanafunzi.

Kajitweka msalaba
Usicheuzito wake,
Kweli hunanguvu wewe,
Zitumie nguvu zake.

Kajitweke msalaba
Usiche aibu yake,
Naye kwa ajili yako,
Aliuchukua wake.

Kajitweke masalaba
Uwe shujaa daima,
Utakupeleka huko
Washindao watakuwa.



EXHORTATION

173. Praise The Saviour

1.

Praise the Saviour, ye who know him,
Who can tell how much we owe Him,
Gladly letus render to Him

All we have and are.

Jesusis the Name that charms us,

He for conflict fits and arms us,
Nothing moves and nothing harms us
When we trust in Him.

Trustin Him, ye saints, for ever,
He s faithful, changing never,
Neither force nor guile can sever
Those He loves from Him.

Keepus, Lord, oh, keep us cleaving,
Tothyself, and still believing,
Tillthe hour of ourreceiving
Promised joys of heaven.

Then we shall be where we would be,
Then we shall be what we should be,
Things which are now, nor could be,
Then shall be our own.

MAONYO

173. Njoni Tumsifu Yesu

1.

176

Njoni tum-sifu Yesu,
Ndiye alituokoa,
Sasa tujitoe kwake,
Navyetu vyote.

Latufurahishajina,
Lake YesuMshindaji,
Ndiye uwezo vitani,
Tumwaminipo.

Tum-tegemee milele,
Yeyendiye mwaminifu,
Hakitatutenga naye,
Kitucho chote.

Bwanautulinde sote,
Tushikamane daima,
Kisha tutapata kwako,
Furaha tele.

Hivyo atakaporudi
Tufanane naye Yesu,
Tuvirithi vya mbinguni,
Kwarehema tu.



SEASONS AND EVENING

174. Sun Of My Soul, Thou Saviour

Dear

Sun of my soul, thou Saviour dear,
Itisnot nightif thoube near;

O may no earth-born cloud arise,
Tohide thee from thy servant's eyes.

When with dear friends sweet talk I hold,
And all the flowers of life unfold,
Letnot my heart within me burn
Exceptinall I thee discern .

If some poor wandering child of thine
Have spurned to-day the voice divine,
Now, Lord, the gracious work begin;
Let himno more lie down in sin.

Abide withme from morn till eve,
For without thee I cannot live;
Abide with me when nightis nigh,
For without thee I dare not die.

When the soft dews of kindly sleep
My wearied eyelids gently steep,

Be my last thought-how brief'the night
Which ends in everlasting light.

Can also be sang as hymn number 2 & 76
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174.Jua La Rohoni, Mwangu

. Jualarohoni, mwangu

Mpendwa Mwokozi wangu;
Usiku giza hapana
Ukiwa karibu Bwana.

. Nikipata usingizi

Nijaze fikira hizi,
Ni tamu sana, nilale
Pendoni mwako milele.

. Kamamtoto mnyonge

Asikiaye sauti,
Mtafute huyo Bwana;
Ujirudishie tena.

. Kaanami, ewe Bwana,

Usiku kama mchana;
Nisiishi mbalinawe,
Niuhai kuwa nawe.

. Asububhi tutokapo

Tukaribie tulipo,
Twingiapo duniani
Tuwe mwako mkononi.



SEASONS AND EVENING

175. The Wise May Bring Their Learning

1.

The wise may bring their learning,
The rich may bring their wealth,
And some may bring their greatness,
And some their strength and health:
Wetoo would bring our treasures

To offer to the King;

Wehave no wealth or learning,
What gifts then shall we bring?

We'llbring the many duties
Wehave to do each day,
We'lltry our best to please Him,
Athome, at school, at play:
And better are these treasures
Tooffer to the King;
Thanrichest gifts without them,
Yetthese we all may bring.

. We'llbring Him hearts that love Him,

We'll bring Him thankful praise
And lives for ever striving

To follow in His ways:

And these shall be the treasures
Weoffer to the King;

And these are gifts that ever
Our grateful hearts may bring.
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175. Wasomi Huleta Ujuzi

1.

Wasomi uleta ujuzi,
Matajiri mali,
Wengine uleta ukuu,
Wengine nguvuzo:
Balisisi twaleta
Sadaka kwa Mfalme;
Hatuna malinyingi,
Tutatoanini?

Twaletakazinyingi,
Twafanyakila saa,
Twajaribu kumpenda,
Nyumbani shuleni:
Heri hizi twatoa
Sadaka kwa Mfalme;
Kuliko malinyingi,
Nazo tutatoa.

. Twaletamyoyo yetu,

Twaletana sifa,
Twajaribu kumpenda,
Kufwatanjia zake:
Hizindizo tunazo,
Sadaka kwa Mfalme;
Na hizi ndizo twatoa,
Kwamyoyo yaraha.



SEASONS AND EVENING

176. We Plough The Fields

1.

Weplough the fields, and scatter
The good seed on the land,
Butitis fed and watered

By God's Almighty hand;

He sends the snow in winter,
The warmth to swell the grain,
The breezes and the sunshine,
And soft, refreshing rain.

All good gifts around us
Are sent from heaven above;
Then thank the Lord,

O thank the Lord,

For all His love.

He only is the Maker

Ofall things near and far,

He paints the wayside flower
He lights the evening star;

The winds and waves obey Him,
By Him the birds are fed,

Much more to us, His children,
He gives our daily bread.

Wethank Thee, then, O Father,
For all things bright and good,
The seed-time, and the harvest,
Our life, our health, our food;
No gifts have we to offer
Forall Thy love imparts,

But that which Thou desirest
Our humble, thankful hearts.
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176. Twalima Mashambani

1. Twalimamashambani
Tukipandambegu,
Namvua ya mbinguni
Hunyeshwana Mungu;
Yeyehuleta vyote,
Baridinajua,
Afanyambegu zote
Kumea, kukua.

Vituvyote vyema
Vyatoka kwa Bwana,
Twashukuru

Kwa mapenzi

Yako sana sana.

2. Niyeye Mtendaji,

Ni Muumba-vyote,
Nchikavu, na maji,
Mwezi, nyota zote;
Upepo na bahari,
Umeme naradi,
Nanyuni awalisha,
Sisisi zaidi.?

3. Twakushukuru Baba,

Watupadaima
Kupandanakuvuna,
Chakula, uzima;
Pokea vitu vyetu
Tukutoleavyo,
Namyoyo yetu pia
Na tukupe vivyo.



SEASONS AND EVENING

177.Sowing In The Morning

1.

Sowing in the morning,
Sowing seeds of kindness,
Sowing in the noontide,
And the dewy eves;
Waiting for the harvest,
And the time of reaping,
We shall come rejoicing,
Bringing in the sheaves.

Bringing in the sheaves,
Bringing in the sheaves,
We shall come rejoicing,

Bringing in the sheaves(x2).

Sowing in the sunshine,
Sowing in the shadows,
Fearing neither clouds,

Nor winter's chilling breeze;
By and by the harvest,

And the labour ended,

We shall come rejoicing,
Bringing in the sheaves.

Sowing in the morning,
Sowing seeds of kindness,
Sowing in the noontide,
And the dewy eves;
Waiting for the harvest,
And the time of reaping,
We shall come rejoicing,
Bringing in the sheaves.
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177. Panda Asubuhi

1. Panda asubuhi,
Mbegu ya fadhili,
Panda adhuhuri,
Tena jioni;
Tutaingojea,

Siku ya mavuno,
Tutafurahi,
Kuleta mavuno.

Leta mavuno,

Leta mavuno,
Tutafurahi

Kuleta mavuno (x2).

2. Napanda mwangani,
Tena kivulini,
Usiwe na hofu
Kwa baridi kuu;
Na mwisho wa kazi,
Kuvuna mavuno,
Tutafurahi
Kuleta mavuno.

3. Mvunieni Bwana
Kwa machozi mengi,
Ijapo twaona
Taabu nyingi;
Mwisho wa kilio
Tutakaribishwa,
Tutafurahi
Kuleta mavuno.



EASONS AND EVENING MAJIRA NA JTONI

178. Awake My Soul And With 178.Toka Moyo Wangu Sasa
The sun
1. Awakemy soul, and with the sun 1. Tokamoyo wangu sasa,
Thy daily stage of duty run, Fanya yanayokupasa,
Shake off dull sloth, and joyful rise Uacheuvivu wako,
Topay thy morning sacrifice. Toanasadaka yako.

2. Redeem thy mis-spent time that's past 2. Sikuzako zitumie,

And live this day as if thy last, Leo ya mbinguni waza,
Improve thy talent with due care, Vitunze vipawa vyako,
For the great day thyselfprepare. Usiwe na aya mwisho.

3. Letall thy converse be sincere, 3. Maneno nayawe safi,
Thy conscience as the noon-day clear, Usiwe na unafiki,
Think how all-seeing God, thy ways Mungu wako hukuona,
And all thy secret thoughts surveys. Siri zako huzijua.

4. Wake, and lift up thyself, my heart, 4. Uondoke, moyo wangu,
And with the angels bear thy part, Uandame na wa mbingu,
Who evermore unwearied sing Waimbao kutwa kucha
High praise to the Eternal King. Sifa zake mtawala.

Can also be sang as hymn number 76 & 164

181



SEASONS AND EVENINGS

179.Abide With Me

1.

Abide with me, fast falls the eventide; L.

The darkness deepens; Lord with me abide;
When other helpers fail, and comforts flee,
Help of'the helpless, O abide with me.

Swiftto its close ebbs out life's little day; 2.

Earth's joys grow dim, its glories pass away;
Change and decay in all around I see;
O Thou who changest not, abide with me.

Ineed Thy presence every passing hour, 3.

What but Thy grace can foil the tempter's power?
Who like Thyself my guide and stay can be?
Through cloud and sunshine, Lord, abide with me.

I fear no foe with Thee at hand to bless; 4,

[lls have no weight, and tears no bitterness;
Where is death's sting? Where grave thy victory?
Itriumph still if Thou abide with me.
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179. Kaa Nami, Ni Usiku Tena

Kaanami, ni usiku tena;
Usiniache gizani, Bwana:
Msaada wako haukomi,
Nili peke yangu, kaa nami.

Siku zetu hazikawi kwisha,
Sioni la kunifurahisha;
Hakuna ambacho hakikomi,
Usiye na mwisho, kaa nami.

Nina hajanawe kila saa;
Sina mwingine wa kunifaa;
Mimi nitaongozwa na nani
Ilawewe? Bwana, kaa nami,

Sichineno uwapo karibu,
Nipatalo lote si taabu;

Kifo na kaburi haviumi,
Nitashinda Bwana, kaa nami.



SEASONS AND EVENINGS

180. At Even Ere The Sun Was Set

1.

Ateven ere the sun was set,

The sick, O Lord, around Thee lay;
Oh, in what divers pains they met!
Oh, with what joy they went away!

Once more 'tis eventide, and we
Oppressed with various ills draw near;
Whatif Thy form we cannot see?
Weknow and feel that Thou art here.

O Saviour Christ, Thoutoo art man;
Thou hast been troubled, tempted, tried,
Thy kind but searching glance can scan
The very wounds that shame would hide.

Thy touch has still its ancient power,
No word from Thee can fruitless fall;
Hear, in this solemn evening hour,
Andin Thy mercy heal us all.

Can be sung as hymn number 76 & 164
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180. Siku Za Kale Jioni

Siku za kale jioni

Jua liko matwioni;
Wagonjwa pako machoni
Waliketi kituoni.

Walikukutanikia
Wagonjwahao zamani;
Mikono ukawaitia
Wakaendana amani.

Yesuuliishi chini,
Watuwakakusumbua;
Aibu zetu zandani
Macho yako yaziona.

Nguvu hizo za zamani
Kilaunenalo huwa!
Tupoze hivijioni
Nautupe sote afya.



SEASONS AND EVENINGS

181. The Day Is Past And Over

1.

The day is pastand over,

All thanks, O Lord, to Thee;

[ pray Thee now that sinless

The hours of dark may be;

O Jesus, keep me in Thy sight,

And guard me through the coming night.

Thetoils of day are over,

I raise the hymn to Thee;

And ask that free from peril

The hours of dark may be;

O Jesus, keep me in Thy sight,

And guard me through the coming night.

. Be Thoumy soul's preserver,

For Thou alone dost know

How many are the perils

Through which I have to go;

O loving Jesus, hear my call,

And guard and save me from them all.
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181. Mchana Usha Kwisha

Mchanausha kwisha
Sana twashukuru

Na zisiwe na dhambi
Saa za usiku;

Mungu tulinde machoni,
Hata mapambaukoni.

Furaha zamchana
Tumezitimiza;

Yasiwe namakosa
Majiraya giza;

Natuwe mwako mwangani
Hatamapambaukoni.

Nakazi za mchana
Zimefika mwisho;
Tuhifadhisalama

Saa za utisho;

Mungu tuweke machoni
Hata mapambaukoni.



SEASONS AND EVENING MAJIRA NA JIONI

182. The Day Thou Gavest, Lord, 182.Juala Mchana Latua
Is Ended

1. The day thou gavest, Lord, is ended, 1. Jualamchanalatua
The darkness falls at Thy behest; Usikuume ushusha;
To Thee our morning hymns ascended, Kwassifa tulikwamkia,
Thy praise shall sanctify our rest. Kwa sifa tutakutwesha.

2. Aso'ereachcontinent andisland 2. Tanguzapwanihatabara
The dawn leads on another day; Kilauchaonivivyo;
The voice of prayeris neversilent, Watuwakwomba kila mara
Nor dies the strain of praise away. Nao wakusifu vivyo.

3. Thesunthatbids usrestis waking 3. Kwetujualikishakutwa
Our brethren 'neath the western sky; Huamka matwioni;
And hour by hour fresh lips are making Nakila saa watu hutwaa
Thy wondrous doings heard on high. Sifazako midomoni.

4. Sobeit, Lord; Thy throne shall never 4.

Like earth's proud empires pass away;
Thy Kingdom come, to stand for ever
When all the earth shall own Thy sway.
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Enzi yako nayende mbele
Yapitaza duniani;
Haikomi, ni yamilele,
Mbinguni na huku chini.



SEASONS AND EVENING

183. Glory ToThee My God This

Night

Glory to thee, my God this night,
Forall the blessings of the light;
Keepme, O keep me, King of kings,
Beneath Thine own Almighty wings.

Forgive me, Lord, for Thy dear Son
Theill thatI this day have done;

That with the world, myself, and Thee,
I, ereIsleep, at peace may be.

Teachme to live, that  may dread
The grave as little as my bed;
Teachmeto die, that so [ may
Rise glorious atthe aweful day.

O may my soul on Thee repose,

And may sweet sleep mine eyelids close;

Sleep that shall me more vigorous make
Toserve my God when [ awake.
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183. Nakusifu Mungu Sana

Nakusifu Mungu sana
Kwabaraka za mchana;
Nilinde, Mwokozi, kwako,
Chini ya mabawa yako.

Nisamehe Bwana wangu
Dhambi uonazo kwangu;
Unipe amani nayo

Kwa ajili ya Mwanao.

Nijue kuishi sasa
Nisije kufa kabisa;
Nijue kufakulivyo

Na wafu wafufukavyo.

Nilale usingizini

Kwako mapumzikoni;
Nipate moyoni mwangu
Nguvu kwa kazi za Mungu.



SEASONS AND EVENING

184. Lord Keep Us Safe This Night

1.

Lord, keep us safe this night

Secure from all our fears;

May angels guard us while we sleep
Tillmorning light appears.

Then, with return of day,
When we our path pursue,
Be Thou our Counsellor and Guide

Inall we say and do

And when our work is o'er,
Ourjoys and sorrows past,

Grant, Lord, that we now gathered here

May see Thy face at last.
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184. Bwana Tuhifadhi

1.

Bwana tuhifadhi
Usiku tuwe salama,
Malaika watulinde
Hadi asubuhi.

Twonapo siku tena
Twendekazi zetu,
Huwe kiongozi wetu
Kilatufanyavyo.

Kazi zetu zikisha
Raha shaka zapita,
Tuwezeshe sisi hapa
Mwishowe tukwone.



SEASONS AND EVENING

185. Jesus Tender Shepherd Hear Me

1.

Jesus, tender Shepherd, hear me,
Bless Thy little lamb to-night,

Through the darkness be Thounearme,

Keep me safe till morning light.

Through this day Thy hand hath led me,

And I thank Thee for Thy care,
Thou hast clothed me, warmed and fed me,
Listen to my evening prayer.

Letmy sins be all forgiven,

Bless the friends I love so well,
Help me from Thy throne in heaven,

Every evil torepel.

Can be sung as hymn number 119 by

repeating twice line 4and then sing

again line 3 & 4.

188

MAJIRA NA JIONI

185. Yesu U Mchunga Mwema

YesuU Mchunga mwema,
Nami kondoo wako,
Hivinalalasalama,
Nimikononi mwako.

Nimelindwa leo kutwa,
Hofu kwangu hapana,
Nimevikwa nimelishwa,
Nakushukuru Bwana.

Nisamehe dhambi zangu,
Wabariki rafiki,
Saidia 'toka juu,
Mabaya yazuie.



SEASONS AND EVENING

186. Now The Day Is Over

1. Now the day is over, night is drawing nigh,

Shadows of the evening steal across the sky.

2. Now the darkness gathers, stars begin to peep,

Birds and beasts and flowers soon will be asleep.

3. Jesus, give the weary calm and sweet repose,

With Thy tenderest blessing, may mine eyelids close.

4. Grant to little children visions bright of Thee,

Guard the sailors tossing on the deep blue sea.

5. Comfort every sufferer, watching those in pain,

Those who plan some evil from their sin restrain.

6. Through the long night watches may Thine angels spread 6.

Their safe arms above me watching round my bed.

7. When the morning wakens, then may I arise,

Trying to be sinless in Thy holy eyes.
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186. Hivi Kutakutwa

I.

Hivi kutakutwa kwaja jioni,

Punde tutafichwa mumo gizani.

Nyota moja-moja, juu zatoka,

Ndege na wanyama sasa walala.

Bwana twaombea waliochoka,

Uwape starehe isiyo shaka.

Uwape watoto ndoto tulizi,

Linda wasafiri nao walinzi.

Watunze wagonjwa na waumwao,

Nawe wazuie waharibio.

Malaika wako Bwana na waje,

Huku vitandani kwetu wakeshe.

Hata asubuhi na tuondoke,

Kwa usafi kweli tukatumike.



SEASONS AND EVENING

187.New Every Morning Is The Love

1.

New every morning is the love
Our wakening and uprising prove;

Through sleep and darkness safely brought,

Restored to life, and power, and thought.

New mercies each returning day
Around us hover while we pray;

New perils past, new sins forgiven,
New time to serve our Lord in Heaven.

The daily round, the common task
Will furnish all we ought to ask,
Roomto deny ourselves; aroad
Tobring us nearer to our God.

So may we in our waking hours

Our Master serve with all our powers;
And while we serve, O may we be
Asthouwouldst have us-more like thee.

O, blessed Lord, who artabove,
Deal with us gently in thy love;
And help us this and every day
Tolive more nearly as we pray.
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187. Mapya Ni Mapenzi Yako

1.

Mapyani mapenzi yako,
Asubuhi tuonayo,

Saa za giza hulindwa,
Kwauzima kuamshwa.

Kila siku, mapya pia,
Rehema, wemana afya,
Wokovu, namsamaha,
Mawazo mema furaha.

Yaliyomadogo, haya,
Mungu tukimfanyia,
Tenatunapojinyima,
Twavutwa kwake zaidi.

Tukijitahidi leo
Namwendo utupasao,
Mungu atatueleza
Yatakayompendeza.

Ewe Bwana, siku zote
Tusaidie kwa yote,

Mwendo wetu wote vivyo

Uwe kama tuombavyo.



SEASONS AND EVENING

188. Early, When The Day Is Dawning

1.

Early, when the day is dawning,
When you wake up on your bed,
That's the time to seek the Father,
Pray to Him, by Him be led.

So, my brother, (so, my sister)
So, my brother, (so, my sister)

Rise from sleep and pray to Him.
Great the comfort which awaits you,

Rich the blessings you shall win.

When your eyes begin to open,
And dawn's gentle light you see,
Don'treturn to see, but waken,
Speak to God, He'll hear your plea.

Even when the morn is misty,

Chill and cold and wet with dew,
Banish sleep and fix your mind on
Him whose love light shines on you.

It was early in the morning
When our Saviour left his grave.
Do notwaitto pray; remember
It was you he came to save.

Early, Mary Magdelene,

Thought she'd find her Master dead;
Found himrisen, full of glory!
Early, letyour prayers be said.
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188. Asubuhi Na Mapema

1.

Asubuhinamapema,
We'unapo amka,
Nivyema kwenda karibu
Na Mungu kuongea.

Ndugu yangu, (dada yangu),
Ndugu yangu, (dada yangu),
Amkaa uombe,

Ukibaki umelala

Utakosa baraka.

Macho yanapofunguka
Ukionamwangaza,
Usiendelee kulala,
Ongeanaye Mungu.

Hata kama kuna giza,
Baridinaunyevu,
Usidanganywe na mwili,
Ambka asubuhi.

Asubuhi namapema
Mwokozi kafufuka,
Na ukitaka baraka,
Amka asububhi.

Maria Magdalene,
Alienda gizani,
Kaburini mwake Yesu
Kawa ashafufuka.



DISMISSAL

189. Father Give Us Now Thy Blessing

1.

Father, give us now Thy blessing,
Takeus all beneath Thy care;
May we all enjoy Thy presence,
All Thy tender mercies share.

Letthe seed which has been scattered
Bring forth plenteous fruit to Thee;
Letthis day be crowned with praises
Now and in eternity.

DISMISSAL

190. Lord Dismiss Us With Thy Blessing

1.

Lord, dismiss us with Thy blessing,
Fill our hearts with joy and peace,
Letus each, the truth possessing
Bear its fruits and run the race;

O, refreshus,

O, refreshus,
Travelling through this wilderness.

Thanks we give and adoration,
For thy gospel's joyful sound,
May we gain thy great salvation,
And in Christ approved be found;
May Thy blessing,
May Thy blessing,
Withus evermore abound.
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189. Daima Tulinde Sana

E Baba tupe baraka,
Tuweke chini yako
Ndio tuweze furahi
Kuwa nasi na rehema

Ile mbegu imepandwa
Itulete matunda

Siku hii ijae sifa

Sasa na hata milele

KUACHANA
190. Bwana Tunapoachana

1. Bwanatunapoachana
Baraka utujaze,
Furahanayo amani
Nakweli tuonyeshe,

Safarini
Yajangwani
Ukawe mwamba wetu.

2. Shukuraninazo sifa
Twatoakwa injili,
Itupatie wokovu
Ajapo Bwana Yesu,

Utujaze
Kwa baraka
Sasahatamilele.



DISMISSAL

191. God Be With You Till We Meet

1.

Again

Godbe with you till we meet again,
By His counsels guide, uphold you,
With His sheep securely fold you,

God be with you till we meet again.

Tillwe meet, till we meet again,
Tillwe meet at Jesus'feet,
Tillwe meet, till we meet again,

God be withyou tillwe meet again.

God be with you till we meet again,
'Neath His wings securely hide you,
Daily manna still provide you,

God be with you till we meet again.

God be with you till we meet again,
When life's perils thick confound you,
Put His loving arms around you,

God be with you till we meet again.

God be with you till we meet again,
Keep love's banner floating o'er you,

Smite death's threatening wave before you,

God be with you till we meet again.
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191. Mungu Awe Nanyi Daima

Mungu awe nanyi daima,
Hatatwonane ya pili,
Awachunge kwa fadhili,
Mungu awe nanyi daima.

Hata twonane mara tena,
Ama twonane akirudi,
Hata twonane maratena,
Mungu awe nanyi daima.

Mungu awe nanyi daima,
Ziwafunike mbawaze,
Awalishe,awakuze,
Mungu awe nanyi daima.

Mungu awe nanyi daima,
Kilawakati wa zani,
Awalinde hifadhini,
Mungu awe nanyi daima.

Mungu awe nanyi daima,
Awabarikie sana,
Awapasuliekina,
Mungu awe nanyi daima.



YOUTH AND CHILDREN

192. God, Whose Name Is Love

1.

God, whose name s love,
Happy children we,
Listen to the hymn
Thatwe sing to Thee.

Helpus tobe good,
Always kind and true,
Inthe love we share,
And the work we do.

Blessus every one,
Singing here to Thee,
God, whose name is love,
Loving may we be.

YOUTH AND CHILDREN

193. God, Who Made The Earth

1.

God, who made the earth,
The air, the sky, the sea,
Who gave the light its birth,
Cares forme!

God, who made the grass,
The flower, the fruit, the tree,
The day and night to pass,
Cares for me!

God, who made the sun,

The moon, the stars, is He,

Who, when life's clouds come on,
Cares forme!
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192. Mungu Ni Pendo

1. Mungu ni
pendo, sisi
watoto, sikia
wimbo,
Tumwimbiaye.

2.  'Wema tufanye,
'Kweli, wapole,
Kwa ushirika,
Kazi tufanye.

3. Tubarikie,
Tukuimbie,
Mungu ni pendo,
Tuwe wapenzi.

VITANA NA WATOTO
193. Mungu Muumba Nchi

1.  Mungu Muumba,
Nchihewa, mbingu,
Baharinanuru,
Hunilinda.

2. MunguMuumba,
Nyasi, ua, miti,
Mchana na usiku,
Hunilinda.

3. Mungu muumba,
Jua, mwezi, nyota,
Mawingu ya uhai,
Hunilinda.



YOUTH AND CHILDREN

194. When Jesus Came to Zion

1.

When Jesus came to Zion,

The children sang His praise,
“Hosanna! Son of David",

As He went on His way;

He did not mock their singing,
Nor will He mock today,
When we, our praises bringing,
Our joyful homage pay.

Our Saviour still loves children,
Though He has gone to heaven,
So we must still be faithful,

To words which He has given.
When he returns we'll meet Him
And join the singing throng,
“Hosanna! Lord,” we'll greet Him
With everlasting song.

YOUTH AND CHILDREN

195. The Bible Tells of Noah

1.

The Bible tells of Noah,

OfNoah, of Noah,

The Bible tells of Noah,
Heloved and obeyed God.

The Bible tells of Jesus,

OfJesus, of Jesus,

The Bible tells of Jesus,
The dearest friend [ have.

The Bible tells God loves me,
God loves me, God loves me,
The Bible tells God loves me,

Andmy whole family.

VITANA NA WATOTO

194. Yesu Alipokuja

1. Yesualipokuja
Zayuni zamani,
Watoto waliimba
“Hosana!” njiani;
Wala asichukiwe,
Kuimbiwa na wao,
Akapendezwa sana
Kwa furaha yao.

2. Ni Kristo hata sasa
Awapenda wana,
Amiliki na Baba
Hapa chini sana,
Tutakutana naye,
Na wengi zaidi,
Tutaimba, “Hosana
Mwana wa Daudi.”

VIJANA NA WATOTO

195. Bibilia 'Sema Ya Nuu

1. Bibilia 'sema ya Nuu,
YaNuu, ya Nuu,
Bibilia 'sema ya Nuu,
Kampenda Mungu.

2. Bibilia'sema ya Yesu,
YaYesu, ya Yesu,
Bibilia 'sema ya Yesu,
Rafiki wetu tu.

3. Mungu ananipenda,
Nipenda, nipenda,
Mungu ananipenda,
Na jamii yangu.



YOUTH AND CHILDREN

196. The Stone was Rolled Away

The stone was rolled away,
From where the Saviour lay,
That glad and glorious day,
When Jesus rose again.

A living Saviour He,

From sin to set me free,

To Him all glory be,

Who died and rose again.

YOUTH AND CHILDREN

197. How Shall the Young Make Pure
Their Hearts?

1. How shall the young make pure their hearts,
And guard their lives from sin?
Thy holy word a law imparts,
To keep the conscience clean.

2. 'Tis like the sun, a heavenly light,
That guides us all the day,
Or, through the dangers of the night,
A lamp to lead our way.

3. Thy word is everlasting truth,
How pure is every page!
This holy book shall guide our youth,
And well support our age.
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196. Lile Jiwe Kuu

Lile jiwe kuu,
Lilibingirishwa,
Sikuile Bwana Yesu,
Alifufuka.

Mwokozi yu hai,
Ametuokoa!

Shangwe na vigelegele
Kafufuka.

VITANA NA WATOTO

197. Vijana Watafanyani

1.

Vijanawatafanyani,
Kuzuia dhambi?
Hilineno ni taa yao,
Kuwaangazia.

Ni kama jua mbinguni,
Hutupa wongozi,
Katika shida za siku,
Yatumulikia.

. Neno lako ni lakweli,

Popote nisafi,
Kitabu hiki ni mwanga,
Tegemeo letu.



YOUTH AND CHILDREN

198. Whisper A Prayer In The Morning

Whisper a prayer in the morning,
Whisper a prayer atnoon,
Whisper a prayer in the evening,
Tokeep your heart in tune.

God answers prayer in the morning,
God answers prayer at noon,
God answers prayer in the evening,
So keep your heart in tune.

Jesus may come in the morning,
Jesus may come atnoon,
Jesus may come in the evening,
So keep your heart in tune.
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198. Sema Sala Asubuhi

Sema sala asububhi,

Sema salamchana, Sema
salajioni,

Jiweke tayari.

Mungu anajibu du-a,
Asubuhi, mchana,
Ujibu duajioni,
Jiweke tayari.
Yesuanaweza ku-ja,

Asubuhi, mchana, Aweza
kujajioni, Jiweke tayari.



VITANA NA WATOTO

199.When Mothers of Salem
When mothers of Salem

Their children brought to Jesus,

The stern disciples drove them back
And bade them depart:

But Jesus saw them ere they fled,
And sweetly smiled, and kindly said,

"Suffer little children to come unto Me.

"For I will receive them,

And fold them in My bosom;

I'll be a Shepherd to those lambs,
O drive them not away!

For if their hearts to Me they give,
They shall with Me in glory live:

Suffer little children to come unto
me."

How kind our Saviour

To bid those children welcome!

But there are many thousands who
Have never heard His name;

The Bible they have never read;
They know not that the Saviour said:

"Suffer little children to come unto me."

O soon may the heathen

Of every tribe and nation

Fulfil Thy blessed word, and cast
Their idols all away;

O shine upon them from above,
And show Thyself the God of love;

Teach the little children To come unto Thee.

VITANA NA WATOTO

199. Zamani Watoto Waliletwa
Zamani watoto

Waliletwa kwa Yesu,

Wanafunzi walitaka

Kuwafukuza,

Kabla hawajaondoka akawaita haraka,

“Watoto wadogo na waje kwangu."

Nitawakubali,

Nami nitawalea,

Ni Mchunga wao hawa,
Msiwafukuze;

Wakinipenda mioyoni,

Na waje kwangu kwa uzima,

“Watoto wadogo na waje kwangu."

Ndiye Bwana rawema,
Huwaita watoto,

Lakini wako wengi wasiomjua,
Hawajui neno lake,

Wala lile alisema,

“Watoto wadogo na waje kwangu."

Na kila kabila

Ya watu duniani,

Waje kwa Yesu
Watupe sanamu zao;
Ewe Mungu wa upendo
wapeleke wakufunzi,

Wakafunze wote, wafike kwako.



CHORUSES/PAMBIO

1. Tembea Na Yesu

Tembea na Yesu, Ameni,
Tembea na Yesu, Ameni,
Tembea na Yesu, Ameni,
Alleluia Ameni.

Hata nyumbani, Ameni,
Tembea na Yesu eh, Amen,
Tembea na Yesu, Ameni,
Ameni alleluia Ameni.

Hata shuleni.....
Hata kazini......
Hata watoto....

Hata wazee......

2.Njia Hiyo Ni Nyembamba

Njiahiyo ni nyembamba iendayo uzimani,
Njiahiyo ni nyembamba iendayo uzimani.

Kina mama wanaweza kupitia njia hiyo,
Njiahiyoninyembamba.......

Navijana wanaweza kupitianjia hiyo, Njia
hiyoninyembamba.......

Nawazee........

3. Nimeahidiwa Ufalme Mwema

1. Nimeahidiwa ufalme mwema,
Nimeahidiwa ufalme mwema,
Nimeahidiwa ufalme mwema, Hata
nikifa nitatawala tena.

Haleluya, haleluyia, Haleluya,
haleluyia,
Hata nikifa nitatawala tena.
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2. Twende kwa Yesu, mfalme
mwema, twende kwa Yesu,
mfalme mwema, twende kwa
Yesu, mfalme mwema, hata
nikifa nitatawala tena.

4. Mataifa Yote Yatakusanyika

Mataifa yote yatakusanyika,
Mbele zake Bwana Mwokozi..

Tutaimba, Bwana wangu,
Bwana wangu,

Naja Bwana,

Taitika Bwana.

Na vijana wote watakusanyika,
Mbele zake Bwana Mwokozi..

Na kabila zote zitakusanyika,
Mbele zake Bwana Mwokozi..

Na ndugu na dada watakusanyika,
Mbele zake Bwana Mwokozi..

Na wazungu wote watakusanyika,
Mbele zake Bwana Mwokozi..

5. Moto Umewaka

Moto umewaka leo,
Moto ni kazi yaYesu,
Moto umewaka leo,
Tuimbe haleluyia,
Moto umewaka!

Tuhubiri injili,
Moto umewaka......

Tuwambie jirani,
Moto umewaka.....

Tuimbe sifa zake,
Moto umewaka.. ...



6. Mwamba Ni Yesu

Mwamba, mwamba,
Mwamba ni Yesu mwamba,
Mwamba, mwamba,
Mwamba ni Yesu Mwamba.

Aokoa! Mwamba.....

7. Mzingo Wa Dhambi

Mzigo wa dhambi utabana mlangoni,
Kweli utabana mlangoni.

Ndiyo ni kweli utabana mlangoni!

Ukiwa mzinzi hauwezi kuingia,
Kweli hauwezi kuingia.

Ukiwa mlevi hauwezi kuingia
Kweli hauwezi kuingia.

Ukiwa na Yesu utapita mlangoni
Kweli utapita mlangoni

8. Asali Ya Nyuki

Asali ya nyuki, mwambani,
Yesu azidi asali ya nyuki,
Njoo umwonje,

Tamu sana,

Yesu azidi asali ya nyuki.

Na vijana, njoo muonje.....
Na wazee.........
Na kina mama................

9. I Will Extol Thee
English

I will extol Thee, my God, O King,
I will extol Thee, my God, O King,
And I will bless Thy name for ever,
and e-ver,

And I will bless Thy name for ever
and e-ver.

Ev'ry day I will bless Thee,
And [ will praise Thy name for ever and ever,
Ev'ry day I will bless Thee,
And I will praise Thy name for ever and ever.

Great is the Lord,

And great-ly to be prais-ed,
And His great-ness is,
Un-search-a-ble.

Swabhili
Nitakutukuza

Nitakutukuza, e Mungu wangu,
Nitakutukuza, e Mfalme, wangu,
nitakutukuza, Nitalihimidi jina lako milele.
Nitalihimidi jina lako milele.

Kila siku nitakuhimidi, Nitalisifu jina lako
milele na milele.
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Kila siku nitakuhimidi, Nitalisifu jina
lako milele na milele.

Bwana ndiye mkuu mwenye kusifiwa
sana, Wala ukuu wake
Hautambulikani.

10. Cast Thy Burden Upon The
Lord

Cast thy burden upon the

Lord, And he shall sustain

thee.

He never will suffer the righteous to
fall: He is at thy right hand.

Thy mercy Lord, is

great; And far above

the heav'ns. Let none

be made ashamed, That

wait upon thee.
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11. Come To Jesus Come To Jesus

1. Come to Jesus, come to Jesus,
Come to Jesus just now;
Just now come to Jesus,
Come to Jesus just now.

2. He will save you.
3. Heis able.

4. Only trust Him.
5. Call upon Him.
6. He will hear you.
7. He'll forgive you.

8. Hallelujah, amen.

12 Will Call Upon The Lord

I will call upon the Lord,

(I will call upon the Lord,)

Who is worthy to be praised;

(Who is worthy to be praised;)

So shall I be saved from my enemies,
(So shall I be saved from my enemies,)
I will call upon the Lord.

The Lord liveth and blessed be the Rock,
And may the God of my salvation be exalted.
The Lord liveth and blessed be the Rock,
And may the God of my salvation be exalted.
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11. Njoo Kwa Yesu, Njoo Kwa Yesu

1. Njoo kwa Yesu, njoo kwa Yesu,
Njoo kwa Yesu sasa,
Sasa, njoo kwa Yesu,
Njoo kwa Yesu sasa.

2. Atakuokoa.

3. Anaweza.

4. Muamini.

5. Umuendee.

6. Akusikia.

7. Atakusamehe.
8. Alleluya, ameni.
13. He Is Able

He is able, more than able

To accomplish what concerns me today.
He is able, more than able

Tohandle anything that comes my way.

He is able, more than able

To do much more than I could ever
dream.

He is able, more than able

To make me what He wants me to be.



14.How Lovely Is Your Dwelling Place

How lovely is Your dwelling place,
Almighty Lord;
There's a hunger deep inside my soul,
Only in Your presence
Are my heart and flesh restored,
How lovely is Your dwelling place.

In Your courts there's shelter for the greatest and the small,
The sparrow has a place to build her nest.
The pilgrim finds refreshment in the rains that fall,

And each one has the strength to meet the test.

A single day is better when spent in humble praise,
Than a thousand days of living without You.
The Lord bestows His favour on each one who obeys,

And blessings on the man whose heart is true.

16.Create In Me A Clean Heart

Create in me a clean heart, O God,
And renew a right spirit within me,
Create in me a clean heart, O God,

And renew a right spirit within me.

Cast me not away from Thy presence, O Lord,
And take not Thy Holy Spirit from me.
Restore unto me the joy of Thy salvation,

And renew a right spirit within me.
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15. I Will Enter His Gates

I will enter His gates with
thanksgiving in my heart,

I will enter His courts with praise.
I will say, “This is the day that
the Lord hath made,

I will rejoice for He has made me glad.”

He has made me glad,
He has made me glad,
I will rejoice for He has made me glad.
He has made me glad,
He has made me glad,

I will rejoice for He has made me glad.

17. This Is The Day

This is the day, this is the day
That the Lord hath made,

That the Lord hath made,

We will rejoice, we will rejoice
And be glad in it,

And be glad in it.

This is the day that the Lord hath made,
We will rejoice and be glad in it.

This is the day, this is the day

that the Lord hath made.

These are the brothers......
These are the sisters.........
These are the children......

18. Siku Ni Hii

Siku ni hii, siku ni hii

Bwana ameifanya



Bwana ameifanya
Tutafurahi, tutafurahi
Na kuishangilia

Na kuishanglia

Siku ni hii Bwana amefanya,
Furahini na kuishangilia.

Siku ni hii, siku ni hii Bwna ameifanya.

Hawa ni kaka, hawa ni kaka
Bwana amewafanya,
Bwana amewafanya
Tuwafurahie, tuwafurahie
Na kuwashangilia

Na kuwashanglia

19. Come to me all you who are

English

Come to me all you who are weary and
burdened. Come to me, O come to me, and [

will give you rest

Take my yoke upon you and learn from me
for I am gentle and humble in heart.

Come to me all you who are weary and
burdened. Come to me, O come to me, and [

will give you rest.

For my yoke is easy and my burden is light.

And you will find rest, find rest for your
souls.

Come to me all you who are weary and
burdened. Come to me, O come to me, and [

will give you rest

I will give you rest. I will give you rest.
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Swabhili

Njooni Kwangu Ninyi Nyote

Njooni kwangu, ninyi
Nyote

Msumbukao

Na mizigo, nyote

Nitawapumzisha.

Ji-tieni nira yangu,
Mjifunze kwangu;

Mimi ni mpole na mnyenyekevu;

Njooni kwangu, ninyi
Nyote

Msumbukao

Na mizigo, nyote

Nitawapumzisha.

Kwa maana nira yangu Ni laini,
Na mzigo wangu ni mwepesi.
Nitawapumzisha.

Nitawapumzisha.

Njooni kwangu, ninyi
Nyote

Msumbukao

Na mizigo, nyote

Nitawapumzisha

Nitawapumzisha

Nitawapumzisha



20. Be Bold, Be Strong:

Be bold; be strong, for the Lord your God is with you.
Be bold; be strong, for the Lord your God is with

you.

I am not afraid, I am not dismayed, because I’'m

walking in faith and victory, come on and walk in

faith and victory for the Lord your God is with you.

21. Elshaddai, El shaddai,
El-elyon na adonia,
Age to age you're still the same,
By the power of the name.
El shaddai, el shaddai,
Erkamka na adonai,
We will praise and lift you high,
El shaddai.

Through your love and through the ram,
You saved the son of Abraham,;
Through the power of your hand,
Turned the sea into dry land.

To the outcast on her knees,

You were the God who really sees,

And by your might,

You set your children free.

El shaddai, el shaddai,
El-elyon na adonia,

Age to age you're still the same,
By the power of the name.

El shaddai, el shaddai,
Erkamka na adonai,

We will praise and lift you high,
El shaddai.

Through the years you've made it clear,
That the time of Christ was near,
Though the people couldn't see

What Messiah ought to be.

Though your word contained the plan,
They just could not understand

Your most awesome work was done
Through the frailty of your son.
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El shaddai, el shaddai,
El-elyon na adonai,

Age to age you're still the same,
By the power of the name.

El shaddai, el shaddai,
Erkamka na adonai,

I will praise yo 'till I die,

El shaddai.

22.  Joshua Fought the Battle of Jericho

Joshua fought the battle of Jericho,
Jericho, Jericho

Joshua fought the battle of Jericho

And the walls came a-tumbling down

You may talk about your men of Gideon
You may talk about the men of Saul

But there's none like good old Joshua
At the battle of Jericho (that mornin')

Joshua fought the battle of Jericho,
Jericho, Jericho

Joshua fought the battle of Jericho

And the walls came a-tumbling down

Up to the walls of Jericho

They marched with spears in hand
"Come blow them ram horns," Joshua said
"'Cause the battle is in my hands."

Joshua fought the battle of Jericho,
Jericho, Jericho

Joshua fought the battle of Jericho

And the walls came a-tumbling down
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Then the lamb ram sheep horns began to blow

The trumpets began to sound

Joshua commanded the children to shout

And the walls came a-tumblin' down (that mornin')

Joshua fought the battle of Jericho, Jericho, Jericho

Joshua fought the battle of Jericho

And the walls came a-tumbling down

23. Bind us together, Lord

Bind us together, Lord,

Bind us together

With cords that cannot be broken;
Bind us together, Lord,

Bind us together,

O bind us together with love.

There is only one God,
There is only one King,
There is only one Body -
That is why we sing:

Bind us together....

Made for the glory of God,
Purchased by His precious Son.
Born with the right to be free:
Jesus the victory has won.

Bind us together....
We are the family of God,
We are His promise divine,
We are His chosen desire,
We are His glorious new wine.

Bind us together....

24. Lean on Me

204

Sometimes in our lives we all have
pain

We all have sorrow

But if we are wise

We know that there's always tomorrow.

Lean on me, when you're not strong
And I'll be your friend

'l help you carry on

For it won't be long

'Til I'm gonna need

Somebody to lean on

Please swallow your pride

If I have things you need to borrow
For no one can fill those of your needs
That you won't let show

You just call on me brother, when you
need a hand

We all need somebody to lean on

I just might have a problem that you'll
understand

We all need somebody to lean on

Lean on me, when you're not strong
And I'll be your friend

I'll help you carry on

For it won't be long

'Til I'm gonna need

Somebody to lean on.

You just call on me brother, when you
need a hand

We all need somebody to lean on

I just might have a problem that you'll
understand

We all need somebody to lean on

If there is a load you have to bear
That you can't carry

I'm right up the road

I'll share your load

If you just call me (call me)

If you need a friend (call me) call me
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uh huh(call me) if you need a friend (call me)

If you ever need a friend (call me)

Call me (call me) call me (call me) call me

(Call me) call me (call me) if you need a friend
(Call me) call me (call me) call me (call me) call me
(call me) call me (call me)

25. We Are The World

There comes a time

When we heed a certain call

When the world must come together as one
There are people dying

Oh, and it's time to lend a hand to life

The greatest gift of all

We can't go on

Pretending day-by-day

That someone, somewhere soon make a change
We're all a part of God's great big family
And the truth, you know, love is all we need

We are the world

We are the children

We are the ones who make a brighter day, so let's
start giving

There's a choice we're making

We're saving our own lives

It's true we'll make a better day, just you and me

Oh, send them your heart

So they know that someone cares

And their lives will be stronger and free

Jesus has shown us by turning stones to bread
And so we all must lend a helping hand

We are the world

We are the children

We are the ones who make a brighter day, so let's
start giving

Oh, there's a choice we're making

We're saving our own lives

It's true we'll make a better day, just you and me

When you're down and out, there seems no hope at all

But if you just believe there's no way we can fall
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Well, well, well, well let us realize
Oh, that a change can only come
When we stand together as one, yeah,
yeah, yeah

We are the world

We are the children

We are the ones who make a brighter
day, so let's start giving

There's a choice we're making

We're saving our own lives

It's true we'll make a better day, just
you and me

We are the world

We are the children

We are the ones who make a brighter
day, so let's start giving

There's a choice we're making

We're saving our own lives

It's true we'll make a better day, just
you and mee

We are the world (are the world)

We are the children (are the children)
We are the ones who'll make a brighter
day, so let's start giving (so let's start
giving)

There is a choice we're making

We're saving our own lives

It's true we'll make a better day, just
you and me

Oh, let me hear you!

We are the world (we are the world)
We are the children (said we are the
children)

We are the ones who'll make a brighter
day so let start giving (so let's start
giving)

There's a choice we're making

We're saving our own lives

It's true we'll make a better day, just
you and me, come on now, let me hear
you



We are the world (we are the world)
We are the children (we are the children) [Verse 1] .
We are the ones who'll make a brighter day so let's There's a place in your heart

.. , .. And I know that it is love
start g'1V1ng (S.O let svstart leIIlg) And this place could be much brighter than
There's a choice we're making

X . tomorrow
We're saving our own lives And if you really try
It's true we'll make a better day, just you and me, yeah you1] find there's no need to cry
We are the world (we are the world) In this place you will feel there's no hurt or
We are the children (we are the children) SOrrow
We are the ones who'll make a brighter day so let's
start giving (so let's start giving) There are ways to get there

If you care enough for the living
Make a little space
Make a better place

There's a choice we're making
And we're saving our own lives
It's true we'll make a better day, just you and me

[Chorus]
We are the world (are the world) Heal the world
We are the children (are the children) Make it a better place
We are the ones who'll make a brighter day so let's For you and for me
start giving (so let's start giving) And the entire human race
There's a choice we're making There are people dying

If you care enough for the living
Make a better place
For you and for me

We're saving our own lives
It's true we'll make a better day, just you and me
We are the world, we are the world (are the world)

We are the children, yes sir (are the children) [Verse 2]

We. are the ones that rque a brighter day so let's start  [fyoy want to know why

giving (so let's start giving) There's a love that cannot lie

There's a choice we're making Love is strong; it only cares for joyful
We're saving our own lives giving

It's true we'll make a better day, just you and me, ooh- If we try, we shall see
hoo! In this bliss we cannot feel

Fear or dread, we stop existing and start
We are the world (dear God) (are the world) living
We are the children (are the ch{ldren) Then it feels that always

We are the ones that make a brighter day so let's start [ gye is enough for us growing
giving (all right, can you hear what I'm saying?) So make a better world
There's a choice we're making, we're saving our own  To make a better world

lives

It's true we'll make a better day, just you and me [Chorus]
Heal the world
26. Heal the World Make it a better place

For you and for me

And the entire human race
There are people dying

If you care enough for the living
Make a better place

For you and for me

[Intro: Child]

Think about the generations and say that we want to make it
a better place for our children, and our children's children,
so that they know it's a better world for them

And think, if they can make the world a better place...
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[Bridge]

And the dream we were conceived in will reveal a joyful
face

And the world we once believed in will shine again in grace
Then why do we keep strangling life?

Would this Earth crucify its soul?

Though it's plain to see

This world is heavenly

Be God's glow

[Verse 3]

We could fly so high

Let our spirits never die

In my heart, I feel you are all my brothers
Create a world with no fear

Together, we'll cry happy tears

See the nations turn their swords into
Ploughshares

We could really get there

If you cared enough for the living
Make a little space

To make a better place

[Chorus]

Heal the world

Make it a better place

For you and for me

And the entire human race
There are people dying

If you care enough for the living
Make a better place

For you and for me

Heal the world

Make it a better place

For you and for me

And the entire human race
There are people dying

If you care enough for the living
Make a better place

For you and for me

Heal the world

Make it a better place

For you and for me

And the entire human race
There are people dying

If you care enough for the living
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Make a better place
For you and for me

There are people dying

If you care enough for the living
Make a better place

For you and for me

There are people dying

If you care enough for the living
Make a better place

For you and for me

For you and for me x 11
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All Creatures Of Our God And King ...........ccooviiiiiiiiiiiiiiiieieeeen 15
All Glory, Laud, And Honour ...............coooiiiiiiiiiiiieeeen . 142
All Hail The Power Of Jesus' Name ..........c...ceeevviiiiiiniiiienen.. ... 102
All The Toil And Sorrow Done .............coooveviiiiiiiiiiieieeeenene.. .86
All To Jesus I Surrender
Alleluya Sing TOJESUS ....viviiniii e 105
AMAZING GTACE ....vitintitt ettt et et ettt et et e e e e e eseeeaeeae e e 31
Arm Of The Lord Awake Awake ..............cooooiiiiiiiiiiniiienee.. 100
As Pants The Heart For Cooling Streams ................oceiiiininiiennnnn 2
As With Gladness Men Of Old .............ooooiiiiiiiiiiiieieee . 62
At Even Ere The Sun Was Set .........coooiiiiiiiiiiiiieee e 180
Awake My Soul And With The sun ............cccooiiiiiiiiiniinienn e 178
Be Still And Know ..o 154
Begone, Unbelief! .........ooooiiiii e, 167
Behold, How Good a Thing It Is .......c..ccevviiiiiiiiiii el 3
Behold, the Mountain of the Lord ............cvvvieiie e 107
Blessed Assurance Jesus Is Mine ............ccoveeiiiiiiiiiincneennen. 117
Blest Are The Pure In Heart .................cooooiiiiiiiiiiiiiieeeen .l 155
Brethren Let Us Walk Together ...........ccooooviiiiiiiiiiiiiiii e, 145
Brightest And Best Of The Sons Of The Morning ............cccc..........64
Change Is Our Portion NOW .........ccoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiee e 78
Christ The King Is Coming ............ccoviiiiiiiiiiiiiiiieiieeienen ... 98
Come Thou Fount ..., 52
Come Thou Long expected JEesus .........oviiiiiiiiiiiiiiiiieea, 89
Come To The Saviour Make No Delay ............coevviviiiiiiiiiinnannnn.. 118
Come Unto Me, Ye Weary" ..o 143
Crown Him ... 111
Down At The Cross Where My Saviour Died ..................ccceeienee.. .. 069
Early, When The Day Is Dawning ...............cccoiiiieniiniincenieee e ... 188
Father Give Us Now Thy Blessing ..............ccovcvievieeeviineenennnnn 189
Father [ Ask That All My Life ......c.oooooiiiiiiiiiiiiiiiiiieenn.. 34
Father Of Mercies In Thy Word .............cooiiiiiiiiiiii ... 060

208



Fight The Good Fight With All Thy Might ...
Fill Thou My Life, O Lord, My God .......cc.coieiiiiiiiiiiiiiieen e
For The Beauty Of The Earth ..............cooiiiiiiiiiie e
For Zion's Sake I Will NOt Rest .......ccoooiiiiiiiiii e e
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	53. I Need Thee Every Hour 
	53.Nina Haja Nawe Kila Saa 
	54. I Have A Message From The Lord 
	54.Ni Ujumbe Wa Bwana 
	55. Lord, Thy Word Abideth 
	55. Neno Lako, Bwana 
	56. Hush'd Was The Evening Hymn 
	56. Wimbo Wa Jioni 
	57. Tell Me the Story of Jesus 
	57. Uniambie Ya Yesu 
	58. Tell Me the Stories of Jesus 
	58.Niambie Ya Yesu 
	59.Saviour Teach Me Day By Day 
	59. Mwokozi Nifundishe 
	60. Father Of Mercies In Thy Word 
	60. Neno Lako Baba Mumu 
	61. The Heavens Declare Thy Glory Lord 
	61. Hizo Mbingu Zahubiri 
	62. As With Gladness Men Of Old 
	62. Tokea Mashariki 
	63. It Came Upon The Midnight Clear 
	63. Ni Usiku Wa Manane 
	65. Hark! The Herald Angels Sing 
	65. Waimba Sikizeni 
	66. O Come All Ye Faithful 
	66. Njoni Na Furaha 
	67. Once In Royal David's City 
	67. Mjini Mwake Daudi 
	68.While Shepherds Watched Their Flocks By Night 
	68.WachungaWalipolinda
	69. Down At The Cross Where My Saviour Died 
	69. Msalabani Pa Mwokozi 
	70. Jesus Keep Me Near The Cross 
	70. Yesu Niwe Karibu 
	71.There Is No Greater Love Than This
	71. Ole Wangu Ndio Kweli 
	72. Just As I Am Without One Plea 
	72. Nitwae Hivi Nilivyo 
	73. Low In The Grave He Lay 
	73. Mle Kaburini 
	74. There Is A Green Hill Far Away 
	Can also be sang as hymn number 4074. Kilima Kand
	75. We  Saw Thee Not When Thou
	75. Hatukuona Bwana 
	76. When I Survey The Wondrous
	76. Niwonapo Mti Bora 
	77. Ride On Ride On In Majesty 
	77. Enenda Na Yako Enzi 
	78. Change Is Our Portion Now 
	78. Hapa Mageuzi 
	79. I Hear The Saviour Say 
	79. Bwana Yesu Asema 
	80. Here, O my Lord I See Thee Face To Face 
	80. Hapa Nakwona, Mwokozi
	81. O God Unseen Yet Ever Near 
	81.Mungu Uliye Karibu 
	82.'Twas On That Dark And Mournful
	82. Siku Ile Ya Huzuni 
	83. According To Thy Gracious Word 
	83.Lako Bwana La Rehema 
	84. I Owe You All My Love 
	84.Pendo Langu Mimi Nakupa 
	85. Thine Be The Glory 
	85. Wako Utukufu 
	86. All The Toil And Sorrow Done 
	86. Kazi Yote Ikiisha 
	88. Jesus Christ Is Risen Today 
	88. Siku Ya Leo Bwana 
	89. Come Thou Long expected
	89. Njoo Yesu Mkombozi 
	90. How Long O Lord Our Saviour 
	90. Mpaka Lini Bwana 
	91. Let Saints With One Accord 
	91. Wateule Wote 
	92. Jesus Thou Sun Of Righteousness 
	92. Yesu Mwanga Wenye Haki 
	93. Hills Of The North 
	93. Watu Wa Kaskazi 
	94. JoyToTheWorld!The Lord Is Come
	94. Furaha Kwa Ulimwengu 
	95. Look Ye Saints The Sight Is Glorious 
	95.Tazameni Huyo Ndiye 
	96.Thy Kingdom Come O God 
	96. Ufalme Wako 
	97. The Days Are Quickly Flying 
	97. Siku Za Peperuka 
	99. Hail To The Lord's Anointed 
	99.Shangwe Kwa Masihi 
	100.Arm Of The Lord Awake Awake 
	Can also be sang as hymn number 164 & 76 100. Him
	101. Lo! He Comes The King Of Glory 
	101. Huyo Ndiye Anashuka 
	102. All Hail The Power Of Jesus' Name 
	102. Jina La Yesu Salamu 
	103. Jesus Shall Reign Where'er The Sun 
	103. Jua Kila Ling'arapo 
	104. Who Are These, Like Stars Appearing 
	104. Hao Mfano Wa Nyota 
	105. Alleluia Sing To Jesus 
	105. Aleluya Mwimbieni 
	106. O Thou Everlasting Father 
	106. Ewe Baba Wa Milele 
	107. Behold, the Mountain of the Lord 
	107. Mlimani Pake Bwana 
	108. Zion's King Shall Reign 
	108. Atashinda Atawala 
	109. Rejoice The Lord Is King 
	109. Furahia Enzi 
	110. Jerusalem The Golden 
	110. Jerusalemu Mpya
	111. Crown Him 
	111. Taji Mvikeni 
	112. Palms Of Glory Raiment Bright 
	112. Hao Watakatifu 
	113. I'm Pressing On The Forward Way 
	113. Mbele Ninaendelea 
	114.  Great God Of Abram 
	Can also be sang as hymn number 164 114.MunguWaAb
	115. For Zion's Sake I Will Not Rest 
	115. Kwa Sayuni Sitachoka 
	116. All to Jesus I Surrender 
	116. Yote Namtolea Yesu 
	118. Come To The Saviour Make No Delay 
	118. Twende Kwa Yesu Mimi Nawe 
	119. Thou My Everlasting Portion 
	119. Bwana U Sehemu Yangu 
	120. God Forgave My Sin 
	120. Nimesamewa 

	121: In The Bud Of Early Spring-Time
	1. In the bud of early Spring-time,In the days of
	2. In the days of Summer help usTo devote our str
	3. In the days of Autumn may thereBe rich sheaves
	4. And when Winter comes – oft dreary,Seeming far

	121: Nyakati Na Siku Zile
	1. Nyakati na siku zile 
	Za baridi na ujana, 
	Moyo ukiwa msafi 
	Bwana, tupe ukweli.
	Tufunze kuacha uovu, 
	Pia kupenda haki 
	Siku huzuni dhambini, 
	Tuongoze mwangani.
	 2. Nyakati zile za joto  
	Tunatoa nguvu zetu
	Tuzalishe matunda 
	Ya thamani, shukrani, 
	Ya Takatifu na furaha
	Inayo toa ugomvi.
	Yenye baraka, kuleta 
	Uzima wa milele
	3. Nyakati zile za vuli                           
	4. Na wakati wa baridi,                           
	122. How Sweet The Name Of Jesus Sounds 
	122. Jina Lake Yesu Tamu 
	123. I Heard The Voice Of Jesus Say 
	123. Yesu Aliniita “Njoo” 
	124. I Must Have The Saviour With Me 
	124. Nimehitaji Mwokozi
	125. Jesus Loves Me This I Know 
	125. Anipenda Ni Kweli 
	126. Jesus The Very Thought Of Thee 
	126. Yesu Nikikukumbuka 
	127. Jesus Wants Me For A Sunbeam 
	127. Yesu Ataka Kianga 
	128. Lord Jesus I Have Promised 
	128. Nimeahidi Yesu 
	129. More About Jesus Would I Know 
	129. Nizidi Yesu Kumujua 
	130. My faith looks Up To Thee 
	130. Yesu Kwa Imani 
	131. My Hope Is Built On Nothing Less 
	131. Cha Kutumaini Sina 
	133. Rock Of Ages Cleft For Me 
	133. Mwamba Wenye Imara 
	134. Safe In The Arms Of Jesus 
	134. Mikononi Mwa Yesu 
	136. The Church's One Foundation 
	136. Msingi Wa Kanisa 
	137. The Great Physician Now Is Near 
	137. Ni Tabibu Wa Karibu 
	138. There's Not AFriend Like Jesus 
	138. Hapana Rafiki Kama Yesu
	139.Thou Art The Way, By Thee Alone
	139.NdiweNjia,KwakoWewe

	140.Maker Of All Things, We Earnestly Pray
	1.Make-r of all thing-s, we earn-est-ly pray:Please
	2. Whe-ther their days pass in sick-ness or health
	3. When they en-counter the trou-bles of life,May
	4. Lord God, we thank You for all You have done;R
	5. As we now wit-ness the vows they both make,We 
	141. From Fisher's Net, From Fig Tree's Shade 
	141. Wavuvi Na Kivulini 
	142. All Glory, Laud, And Honour 
	142. Heshima Utukufu 
	143. “Come Unto Me, Ye Weary” 
	143. “Njoni Mliochoka” 
	144. Jesus Call Us O'er The Tumult 
	144. Yesu Atwita, Acheni 


	145 - Brethren, Let us Walk Together
	1.Brethren, let us walk togetherIn the bonds of lov
	     ’Tis in unionHope and joy and love increase.
	2.While we journey homeward, let usHelp each other 
	   It behoves usEach to bear a brother’s load.
	3.When we think how much our FatherHas forgiv’n, an
	  Far removingAll that might offend or grieve.
	4.Then let each esteem his brotherBetter than himse
	  Happy are weWhen in this we all agree.
	145. Ndugu Tuende Pamoja 

	2.Tunapoenda nyumbani
	Njiani tushikane.
	Kwani maadui pia
	Mitego yote iko.
	  Inabidi
	  Sisi zote
	Tuweze saidia.
	3.Fikiri kiasi gani 
	Baba amesamehe?
	We ndugu, tuachane na 
	Hasira na ugomvi
	  Tuondoe
	  Mbali vitu,
	Vinavyochukizia. 
	4.Basi tuheshimiane
	Kuliko na mwingine
	Apendelee mwenzake
	Upendo bila wivu
	  Na furaha, 
	  Sisi zote
	Tunakubaliana
	146.What A Fellowship What A Joy Divine
	146. Ushirika Mkuu Furaha Yangu
	147. My Faith Has Found A Resting Place 
	147. Imani Yangu Yatua 
	148. Work For The Night Is Coming 
	148. Fanyeni Kazi Zenu 
	149. I Know Not Why God's wondrous
	149. Sijui Sababu Ya Neema 
	150. Revive Thy Work, O Lord 
	150. Ifufue Kazi 


	151.  Lift Up Your Heads, Ye Saints
	1. Lift up your heads, ye saints,Redemption drawe
	2. Mark how the signs aboundWhen Spring is on the

	Can also be sang as hymn number 111
	151. E! Watakatifu
	1. E! watakatifu
	Karibu ukombozi
	Kutoka hasira za maji
	Woga, giza njiani
	Ni imani kweli. 
	Mwanga wa mbinguni
	Kati ya giza na dhoruba,
	Tunao wokovu. 
	2. Tazama ishara 
	Wakati wa baridi, 
	Upepo wa Mashariki 
	Kabla ya mchana. 
	Dunia gizani
	Tazama ishara
	Za mfalme mtawala
	Pia utukufu. 
	152. Come Thou Fount 
	152. Uje Unisaidie 
	153. When We Walk With The Lord 
	153. Namwandama Bwana 
	154. Be Still And Know (111)
	154.Imara Ujue (111)
	155.Blest Are The Pure In Heart (112)
	155.Wenye Safi Moyo (112)
	156.I Am Thine O Lord (113)
	156. Ni Wako Wewe, Nimekujua
	157. O Happy Band of Pilgrims (114)
	157. Safari ya Wakristo (114)
	158. Onward Christian Soldiers (115)
	158. Twendeni Askari (115)
	160. Stand Up Stand Up For Jesus (117)
	160. Mteteeni Yesu (117)
	161. What A Friend We Have In Jesus 
	161. Yesu Kwetu Ni Rafiki 
	162. Ye Servants Of The Lord
	162. Watumwa Wa Bwana 
	163. He Who Would Valiant Be (120)
	163. Aliye Shujaa (120)
	164. Fight The Good Fight With All Thy Might 
	164. Piga Sana Vita Vyema 
	165. True Wisdom Is The Only Thing 
	165. Hekima Ndiyo Pekee 
	166. Ho! Reapers Of Life's Harvest 
	166. Wavuna Wa Uzima 
	167. Begone, Unbelief! 
	167. Ondoka, Shaka 
	168. Jesus Bids Us Shine 
	168. Yesu Atwambia Tunawiri 
	169. When Upon Life's Billows 
	169. Ukirushwa Rushwa 
	170. Oft In Danger Oft In war 
	170.Mara Mu Hatarani 
	171.Soldiers Of Christ Arise 
	171. Mlio Asikari 
	172. Take Up Thy Cross The Saviour Said 
	172. Kajitweke Msalaba 
	173. Praise The Saviour 
	173. Njoni Tumsifu Yesu 
	174. Sun Of My Soul, Thou Saviour
	174.Jua La Rohoni, Mwangu 
	175.The Wise May Bring Their Learning 
	175. Wasomi Huleta Ujuzi 
	176. We Plough The Fields 
	176.Twalima Mashambani 
	177.Sowing In The Morning 
	177.Panda Asubuhi 
	178.Awake My Soul And With
	178. Toka Moyo Wangu Sasa 
	179. Abide With Me 
	179. Kaa Nami, Ni UsikuTena 
	180. At Even Ere The Sun Was Set 
	180. Siku Za Kale Jioni 
	181. The Day Is Past And Over 
	181. Mchana Usha Kwisha 
	182. The Day Thou Gavest, Lord,
	182. Jua la Mchana Latua 
	183. Glory To Thee My God This Night 
	183.Nakusifu Mungu Sana 
	184.Lord Keep Us Safe This Night 
	184. Bwana Tuhifadhi 
	185. Jesus Tender Shepherd Hear Me 
	185.Yesu UMchunga Mwema
	187. New Every Morning Is The Love 
	187.Mapya Ni Mapenzi Yako 
	188. Early, When The Day Is Dawning 
	188.Asubuhi Na Mapema 
	189. Father Give Us Now Thy Blessing  
	190. Lord Dismiss Us With Thy Blessing 
	189. Daima Tulinde Sana 
	190. Bwana Tunapoachana 
	191. God Be With You Till We Meet
	191. Mungu Awe Nanyi Daima
	192. God, Whose Name Is Love 
	193. God, Who Made The Earth 
	192. Mungu Ni Pendo 
	193. Mungu Muumba Nchi 
	194. When Jesus Came to Zion 
	194. Yesu Alipokuja 
	195. The Bible Tells of Noah 
	195. Bibilia 'Sema Ya Nuu 
	196. The Stone was Rolled Away 
	196.Lile Jiwe Kuu 
	197.How Shall the Young Make Pure Their Hearts? 
	197. Vijana Watafanyani 
	198. Whisper A Prayer In The  Morning
	198. Sema Sala Asubuhi 
	199. Zamani Watoto Waliletwa
	Zamani watoto 
	Waliletwa kwa Yesu,
	Wanafunzi walitaka 
	Kuwafukuza,
	Kabla hawajaondoka akawaita haraka,
	“Watoto wadogo na waje kwangu."
	Nitawakubali, 
	Nami nitawalea,
	Ni Mchunga wao hawa, 
	Msiwafukuze;
	Wakinipenda mioyoni, 
	Na waje kwangu kwa uzima,
	“Watoto wadogo na waje kwangu."
	Ndiye Bwana rnwema, 
	Huwaita watoto,
	Lakini wako wengi wasiomjua,
	Hawajui neno lake, 
	Wala lile alisema,
	“Watoto wadogo na waje kwangu."
	Na kila kabila 
	Ya watu duniani,
	Waje kwa Yesu 
	Watupe sanamu zao;
	Ewe Mungu wa upendo 
	wapeleke wakufunzi,
	Wakafunze wote, wafike kwako.

	1. Tembea Na Yesu 
	2.Njia Hiyo Ni Nyembamba 
	3.Nimeahidiwa Ufalme Mwema 
	4.Mataifa Yote Yatakusanyika 
	5.Moto Umewaka 
	6. Mwamba Ni Yesu 
	7.Mzingo Wa Dhambi 
	8.Asali Ya Nyuki 
	10.Cast Thy Burden Upon The Lord 
	11.Come To Jesus Come To Jesus 
	12 Will Call Upon The Lord 
	13. He Is Able 
	22.Joshua Fought the Battle of Jericho
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